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Prepoznavanje dijelova 



Gornji dijelovi 
Zaruljke 




Dio 




Opis 


O 


Zaruljica iskljucivanja zvuka 


Svljetll: Iskljucen je zvuk sustava. 


@ 


Zaruijica tipke caps lock 


Svljetii: Ukljucena je tipka caps lock. 


® 


Zaruljica IDE (integrirana 
elektronika diska) dlska 


Svljetll: Pristupa se pogonu u lezistu 
tvrdog diska. 



(nastavak) 
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Prepoznavanje dijelova 



Dio 


Opis 


O Zaruljica baterije 


Jantarna: Baterija sa puni. 
Zelena: Baterija je skoro puna. 
Treperi jantarno: Baterija, koja je jedini 
dostupan izvor napajanja, pri kraju je 
kapaciteta. Kad baterija dode u stanje 
kriticno niske razine kapaciteta, zaruljica 
ce poceti brze treperiti. 

Ne svijetii: Ako je racunalo spojeno 
na vanjski izvor napajanja, zaruljica 
je iskljucena kada su sve baterije 
u racunalu potpuno napunjene. Ako 
racunalo nije spojeno na vanjski izvor 
napajanja, zaruljica je iskljucena dok 
oaierija ne aoae ao sianja nisKog 
kapaciteta, kada zaruljica pocinje 
jantarno treperiti. 


fs| ^aiuijica napajarija/rnir ovaiija 


z.eiena. nacunaio je UKijuceno. 
Treperi zeleno: Racunalo je u stanju 
mirovanja. 


@ Zaruljica bezicnih uredaja* 


Svijetii: Iskljucen je jedan ill vise 
dodatnih unutarnjih bezicnih uredaja, 
poput WLAN i/ili Bluetooth® uredaja. 


© Zaruljica tipke num lock 


Svijetii: Ukljucena je tipka num lock ill 
ulozena brojcana tipkovnica. 


*lnformacije o uspostavljanju bezicne veze pogledajte u Poglavlje 1 1 , 
"Bezicnost (samo neki modeli)«. 
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Pokazivala 




Dio 


Opis 


O Pokazivacki stapic 


Pomice pokazivac. 


@ Lijevi gumb pokazivackog 
stapica 


Radi kao lijeva tipka na vanjskom misu. 


® TouchPad* 


Pomice pokazivac. Moze se namjestiti 
za izvodenje ostalili funkcija misa poput 
klizanja, odabira i dvostrukog pritiska. 


O Lijeva tipka TouchPad-a* 


Radi kao lijeva tipka na vanjskom misu. 


@ Desna tipka Touch Pad-a* 


Radi kao desna tipka na vanjskom misu. 


@ Dio za klizanje TouchPad-a* 


Klizanje prema gore ill dolje. 


© Desni gumb pokazivackog 
stapica 


Radi kao desna tipka na vanjskom misu. 


*U tablici su opisane zadane postavke. Informacije o mijenjanju funkcija 
TouchPad-ovili znacajki pogledajte u dijelu »Podesavanje odrednica nnisa« 
u Poglavlje 3, » Pokazivala i tipkovnice«. 
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Prepoznavanje dijelova 



Gumbi 




Dio 


Opis 


O 


Gumb za prezentacijski Ukljucuje prezentacijski nacin rada. 
nacin rada 


@ Gumb za iskljucivanje zvuka Iskljucuje ill ukljucuje zvuk. 


@ 


Gumb za stisavanje zvuka Stisava zvuk racunala. 


O 


Gumb za poglasnjavanje zvuka Poglasnjava zvuk u racunalu. 
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Prepoznavanje dijelova 



Tipke 




Dio 




Opis 


O 


Funkcijske tipke (6) 


Obavljaju radnje u sustavu i programima. 
Zajedno s tipkom fn, funkcijske tipke f3, 
f4 i f8 do f11 mogu obavljati dodatne 
radnje kao aktivne tipke. 




Tipka fn 


Izvrsava najcesce funkcije sustava ako 
se pritisne zajedno s funl<cijskom tipkom 
ili tipkom esc. 


® 


Tipka s logotipom Windows-a 


Prikazuje izbornik Start sustava 
Microsoft® Windows®. 


o 


Tipka Windows programa 


Prikazuje izbornik precaca stavki koje 
se nalaze ispod pokazivaca. 


@ Ulozeni brojcani dio tipkovnice Moze se koristiti poput vanjske brojcane 

tipkovnice. 
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Prepoznavanje dijelova 



Dijelovi s prednje strane 





Dio 




Opis 


O 


Infracrveni uiaz 


Omogucuje bezicnu komunikaciju 
izmedu prijenosnog racunala i dodatnih 
uredaja s IrDA sustavom. 


@ 


Modul Bluetooth-a® 
(samo neki modeli) 


Salje i prima signals Bluetootli uredaja. 

Izlaganje zracenju energije 
radio frekvencije. Izlazna snaga 
zracenja ovog urectaja niza je od 
FCC-ovili granica za izlaganje 
energiji radio frekvencije. Svejedno, 
uredaj se treba koristiti take da se 
mogucnost kontakta s ljudima 
tijekom uobicajenog rada smanji 
na minimum. Kako bi se izbjegia 
mogucnost nadilazenja FCC-ovih 
granica za izlaganje energiji radio 
frekvencije, udaljenost ljudi od 
antene ne bi smjela bit! manja od 
20 cm tijekom uobicajenog rada, 
all 1 kad je monitor prijenosnog 
racunala zatvoren. 


@ 


Gumb za otvaranje monitora 


Otvara prijenosno racunalo. 
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Prepoznavanje dijelova 



Dijelovi sa strain je strane 




Dio 




Opis 


O 


USB uticnica 


Za prikljucivanje uredaja na racunalo 
standardnim USB kabelom putem USB 
protokola 1.1 i 2.0. 


@ 


RJ-1 1 (modemska) uticnica 


Za prikljucivanje kabela modema. 


® 


RJ-45 (mrezna) uticnica 


Za prikljucivanje kabela mreze. 


Q 


Pril<ljucnica za napajanje 


Za prikljucivanje strujnog adaptera, dodatnog 
strujnog adaptera ill dodatnog kabela za 
napajanje. 


@ 


Prikljucnica vanjskoga 
monltora 


Za prikljucivanje dodatnog vanjskog VGA 
monltora ill projektora. 


@ 


Uticnica S-Video-out 


Je 7-iglicna uticnica s dvije namjene. 



Sluzi za prikljucivanje dodatnog S-Video 

uredaja, poput televizora, video-snimaca, 
video-kamere, projektora ill graficke kartice 
dodatnim, standardnim (4-iglicnim) S-Video 
kabelom. 

Dodatne 3 iglice omogucuju prikljucivanje 
dodatnog S-Video-na-kompozitni adaptera 
na racunalo. 



Prirucnik za hardver i softver 



1-7 



Prepoznavanje dijelova 



Dijelovi na desnoj strani 




^B^^ O O © 



Dio 




Opis 


O 


Uticnica izlaza zvuka 
(slusalice) 


Za prikljucivanje dodatnih slusalica Hi 
stereo zvucnika s napajanjem. Povezuje 
i audio funkciju audio/video uredaja 
poput televizora ili video-snimaca. 




Audio-in uticnica (mil<rofon) 


Za prikljucivanje dodatnog monauralog 
(jedno-kanaini zvuk) ili stereo (dvo-kanaini 
zvuk) mikrofona. 


® 


USB uticnica 


Za prikljucivanje uredaja, sukladnih normi 
USB 1.1 ili 2.0, na racunalo standardnim 
USB kabelom ili za prikljucivanje dodatnog 
vanjskog MultiBay-a ili MultiBay-a II 
na racunalo. Ovo je USB prikljucnica 
s napajanjem, koja se moze koristiti bez 
vanjskog napajanja. 


o 


Gumb za izbacivanje 
PC kartice 


Izbacuje PC kartice iz utora za PC karticu. 




Utor za PC karticu 


Podrzava dodatne 32-bitne (CardBus) ili 
16-bitne PC kartice vrste 1 ili vrste II. 




Utor Digital l\/ledia 


Prihvaca SD (Secure Digital) memorijske 



kartice ili MultlMediaCards. 
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Prepoznavanje dijelova 



Dijelovi na lijevoj strani 




Dio Opis 

O Utor za sigurnosni kabel Za prikljucivanje dodatnog sigurnosnog 

kabela na racunalo. 

Sigurnosna su rjesenja dizajnirana za 
odvracanje. Ova rjesenja za odvracanje 
ne mogu sprijeciti pogresno rukovanje 
ill kradu proizvoda. 

@ Otvor za prozracivanje Omogucuje protok zraka za hiadenje 

unutarnjih dijelova. 

Nemojte blokirati otvore kako se 
racunalo ne bi pregrijalo. Protok zraka 
moze bit! blokiran i ako se racunalo 
koristi na mekanoj podlozi, poput 
jastuka, deke, tepiha ill debele odjece. 

(nastavak) 
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Prepoznavanje dijelova 



Dio 


Opis 


® Gumb bezicnih uredaja 
(samo neki modeli)* 


Ukljucuje ili iskljucuje bezicnu funkcionalnost 
WLAN ili Bluetooth uredaja, ali ne 

1 ICr\/~»ct3\/l i 3 \/Q"7l 1 

Uo|JUoLclv IJcl Vt;Z.U. 

1^ Za uspostavu bezicne veze, bezicna 
mreza vec mora biti postavljena. 
*lnformacije o uspostavljanju bezicne 
veze pogledajte u Poglavlje 1 1 , 
»Bezicnost (samo neki modeli)« 


O USB uticnica 


Za prikljucivanje uredaja na racunalo, 
standardnim USB kabelom putem USB 
protokola 1.1 i 2.0. 


@ Gumb Info Center 


Omogucuje pregled popisa cesto koristenih 
softverskih rjesenja. 


@ Prekidac za napajanje* 


Kada je prijenosno racunalo 

■ Iskljuceno, za ukljucivanje racunala 
povucite prema prednjoj strani racunala 
i otpustite. 

■ U mirovanju, za izlazak iz mirovanja 
povucite prema prednjoj strani racunala 
i otpustite. 

■ U hibernaciji, za izlazak iz hibernacije 
povucite prema prednjoj strani racunala 
i otpustite. 

Ako je sustav prestao reagirati, a postupak 
iskljucivanja preko sustava Microsoft Windows 
ne moze se provesti, racunalo iskljucite 
take da povucete gumb prema prednjoj 
strani racunala i drzite ga 4 sekunde. 


© Zvucnik 


Stvara zvuk racunala. 


*U tablici su opisane zadane postavke. Informacije o promjeni funkcija znacajki 
napajanja pogledajte u dijelu »Odrednice napajanja« u Poglavlje 2, »Napajanje« 
Informacije o mijenjanju funkcija znacajki bezicnih uredaja pogledajte u dijelu 
Poglavlje 11, »Bezicnost (samo neki modeli)«. 



7-70 



Prirucnik za hardver i soffver 



Prepoznavanje dijelova 



Dijelovi s donje strane 




Dio 




Opis 


O 


Prikljucnica za sidrenje 


Za prikljucivanje racunala na dodatni 
uredaj za sidrenje. 


@ 


Odjeljak memorijskog modula 
za prosirenje 


Sadrzi jedan utor memorijskog modula 
za prosirenje. 


® 


Otvori za prozracivanje (3) 


Omogucuju protok zraka za hiadenje 



unutarnjili dijelova. 

Nemojte blokirati otvore kako se 
racunalo ne bi pregrijalo. Protok 
zraka moze bit! bloklran i ako 
se racunalo koristi na mekanoj 
podlozi, poput jastuka, deke, 
tepiha III debele odjece. 

O Lezlste glavne baterlje Sadrzi glavnu baterlju. 

(nastavak) 
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Prepoznavanje dijelova 



Dio 




Opis 


@ 


Zasun za otpustanje glavne 


Otpusta glavnu bateriju iz lezista baterije. 




baterije 




@ 


Leziste diska 


Sadrzi glavni disk. 


e 


Prikljucnica za putnu bateriju 


Za prikljucivanje dodatne putne baterije. 
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Prepoznavanje dijelova 



Antena za bezicnu vezu 




Dio 



Opis 



Antena (2) 

(samo neki modeli)* 



Slanje i primanje signala bezicnog uredaja. 

Izlaganje zracenju energije radio 
frekvencije. Izlazna snaga zracenja 
ovog uredaja je unutar FCC-ovih 
granica izlaganja radio freiwenciji. 

Svejedno, uredaj se treba l<oristiti 
na nacin da je moguci dodir s ljudima 
tijekom uobicajenog rada najmanji 
moguc. Kako bi se izbjegia mogucnost 
nadiiazenja FCC-oviii granica za 
izlaganje energiji radio frekvencije, 
udaljenost ljudi od antene ne bi smjela 
biti manja od 20 cm tijekom uobicajenog 
rada, all i kad je monitor prijenosnog 
racunala zatvoren. 



*Antene nisu vidljive s vanjske strane uredaja. Za najboiji prijenos, neka prostor 
oko antene bude Slobodan od zapreka. 



Prirucnik za hardver i softver 



1-13 



Prepoznavanje dijelova 



Magneti 




Dio Opis 



Magneti (2) Gornji: Ukljucuje zasun monitora. 

Donji: Ako je monitor zatvoren, a racunalo 
radi, pol<rece mirovanje. 



Disl<ete i druge magnetsl<e medije 
drzite dalje od magnetskog poija, 
jer moze izbrisati podatke. 
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Prepoznavanje dijelova 



Dodatni hardverski dijelovi 




Dio 


Opis 


O Strujni adapter 


Pretvara izmjenicnu u istosmjernu struju. 


@ Kabel za napajanje* 


Povezuje strujni adapter s elektricnom 
uticnicom. 


® Baterija* 


Napaja prijenosno racunalo kada ono 
nije prikljuceno na vanjski izvor napajanja. 


O Modemski kabel* 


Povezuje uticnicu RJ-1 1 (modemsku) 
s RJ-1 1 telefonskom uticnicom ill 
odredenim modemskim adapterom. 


@ Modemski adapter ovisno 
0 drzavi (prilozen ovisno 
0 regiji)* 


Prilagoduje kabel modema na 
telefonsku uticnicu koja nije RJ-1 1 . 


*Kablovi za napajanje, modemski kablovi i modemski adapteri izgledom se 
razlikuju ovisno o regiji i drzavi. Baterije se razlikuju prema modelu. 
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2 



Napajanje 

Polozaj kontrola i zaruljice napajanja 




Dio 


Opis 


O fn+f3 


Pokrece mirovanje. 



(nastavak) 
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Napajanje 



Dio Opis 

@ Prekidac za napajanje Kada ]e prijenosno racunalo 

■ Iskljuceno, za ukljucivanje racunala 
povucite prema prednjoj strani racunala 
i otpustite. 

■ U mirovanju, za izlazak iz mirovanja 
povucite prema prednjoj strani racunala 

1 otpustite. 

■ U hibernaciji, za izlazak iz hibernacije 
povucite prema prednjoj strani racunala 
i otpustite. 

Ako je sustav prestao reagirati, a postupak 
iskljucivanja preko sustava Microsoft® Windows' 
ne moze se provesti, racunalo iskljucite tako 
da povucete gumb prema prednjoj strani 
racunala i drzite ga 4 sekunde. 





Zaruljica 

napajanja/mirovanja 


Zelena: Racunalo je ukljuceno. 

Treperi zeleno: Racunalo je u stanju mirovanja. 


o 


Zaruljica 

napajanja/mirovanja 


Zelena: Racunalo je ukljuceno. 

Treperi zeleno: Racunalo je u stanju mirovanja. 




Zaruljica baterije 


Jantarna: Baterija sa puni. 



Zelena: Baterija je skoro puna. 
Treperi jantarno: Baterija, koja je jedini dostupan 
izvor napajanja, pri kraju je kapaciteta. Kad 
baterija dode u stanje l<riticno niske razine 
kapaciteta, zaruljica ce poceti brze treperiti. 
Ne svijetii: Ako je racunalo spojeno na vanjski 
izvor napajanja, zaruljica je iskljucena kada 
su sve baterije u racunalu potpuno napunjene. 
Ako racunalo nije spojeno na vanjski izvor 
napajanja, zaruljica je iskljucena dok baterija 
ne dode do stanja niskog kapaciteta, kada 
pocinje jantarno treperiti. 
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Izvori napajanja 

Racunalo moze koristiti unutamju bateriju i vanjski izvor napajanja. 
U donjoj su tablici navedeni najbolji izvori napajanja za obavljanje 
uobicajenih zadataka. 



Radnja 



Preporuceni izvor napajanja 



Rad s vecinom softverskih programa 



Punjenje ill kalibriranje baterije 
u racunalu 



Instaliranje ill izmjena softvera 
sustava, Hi spremanje na CD 



■ Napunjena baterija u racunalu 

■ Vanjski izvor napajanja, koristite 
neki od ovili uredaja: 

□ Strujni adapter. 

□ Dodatni strujni adapter. 

□ Dodatni uredaj za sidrenje. 

□ Dodatni adapter za automobil 
ili zrakoplov. 

Vanjski izvor napajanja, koristite 

■ Strujni adapter. 

■ Dodatni strujni adapter. 

■ Dodatni uredaj za sidrenje. 

■ Dodatni adapter za automobil ili 
zrakoplov. 

Radi sprjecavanja ostecenja 
racunala i sustava zrakoplova, 
baterije nemojte puniti dok 
koristite kombinirani adapter 
u zrakoplovu. 

Vanjski izvor napajanja, koristite 

■ Strujni adapter. 

■ Dodatni uredaj za sidrenje. 
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Napajanje 



Mirovanje i hiberniranje 

Mirovanje i hiberniranje znacajke su koje stede energiju i smanjuju 
vrijeme potrebno za pokretanje sustava. Moze ih pokrenuti korisnik 
ili sustav. Pojedinosti o tomu kada upotrijebiti pojedinu postavku 
pogledajte u dijelu »Pokretanje mirovanja, hiberniranja ili 
iskljucivanja«, u ovom poglavlju. 

Mirovanje 



OPREZ: Kako se baterija ne bi ispraznila do kraja, racunalo nemoite 
ostavljati u stanju mirovanja dulje vrijeme. Prikljucite prijenosno racunalo 
na vanjski izvor napajanja. 



Mirovanje smanjuje napajanje dijelova sustava koji se ne koriste. 
U stanju mirovanja vas ce posao biti spremljen u memoriju sustava 
(RAM), a monitor ce se iskljuciti. Izlaskom iz mirovanja, ucinjeni 
ce posao biti prikazan na zaslonu, na mjestu prekida. 

■ Spremanje vaseg posla prije pokretanja mirovanja obicno nije 
potrebno, ali se preporucuje kao mjera predostroznosti. 

■ Kad je racunalo u stanju mirovanja treperit ce zaruljice 
napaj anj a/mirovanj a. 
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Hiberniranje 

Hiberniranje sprema napravljeni posao u datoteku hibemiranja na 
disku, a zatim iskljucuje racunalo. Izlaskom iz hibemiranja, ucinjeni 
ce se posao vratiti na zaslon na mjestu prekida. Ako je postavljena 
lozinka za pokretanje, potrebno ju je unijeti prije izlaska iz 
hibemiranja. 

Hiberniranje se moze iskljuciti. Ako je, medutim, hiberniranje 
iskljuceno, a sustav dospije u stanje niske razine kapaciteta baterije, 
sustav nece automatski spremiti ucinjeni posao dokle god postoji 
izvor napajanja ili se ne pokrene mirovanje. 

Ako je ranije onemoguceno, hiberniranje u prozoru Power Options 
(Odrednice napajanja) nije prikazano kao odrednica. Pojavit ce 
se tek kad se hiberniranje omoguci u prozoru Power Options. 
Za provjeru je li hiberniranje omoguceno pritisnite Start > 
Control Panel (Upravljacka ploca) > Performance and 
Maintenance (Performansa i odrzavanje) > Power Options 
(Odrednice napajanja) > karticu Hibernate (Hibemacija). Provjerite 
je li ukljucen potvrdni okvir Enable Hibernation (Omoguci 
hibernaciju). 

OPREZ: Ako se konfiguracija racunala promijeni za vrijeme hibemiranja, 
nastavak rada mozda nece bit! moguc. Kada je prijenosno racunalo u stanju 
hibemiranja: 

■ Nemojte usidravati niti vaditi racunalo iz uredaja za sidrenje. 
I Nemojte stavljati niti vaditi memorijske module. 

■ Nemojte stavljati niti vaditi diskove. 

■ Nemojte prikljucivati niti iskljucivati vanjske uredaje. 

H Nemojte stavljati niti vaditi PC karticu ili memorijsku karticu 
Secure Digital (SD). 
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Napajanje 



Pokretanje mirovanja, hibemiranja ill 
iskljudvanja 

U ovome dijelu mozete procitati kada je potrebno koristiti 
mirovanje ili hiberniranje, a kada iskljuciti racunalo. 

Kad napustate posao 

Pokretanjem mirovanja iskljucit ce se monitor i trositi manje 
energije. Ucinjeni ce posao izlaskom iz mirovanja istog trenutka 
biti prikazan na monitoru. 

Pokretanjem hibemiranja iskljucit ce se monitor, ucinjeni ce 
posao biti spremljen na disk i trosit ce se puno manje energije 
nego li u stanju mirovanja. 

Ako racunalo dulje vrijeme nece biti prrkljuceno na vanjski izvor 
napajanja, preporucljivo je iskljuciti racunalo i izvaditi bateriju 
kako bi se produljio njezin vijek trajanja. Pojedinosti o spremanju 
baterije pogledajte u dijelu »Spremanje baterije«, u ovom poglavlju. 

Ako izvor napajanja nije pouzdan 

Osigurajte da hiberniranje ostane omoguceno, narocito ako 
racunalo koristi energiju baterije, a nemate pristup vanjskome 
izvoru napajanja. Ako razina napunjenost baterije postane izrazito 
niska, hiberniranje ce spremiti ucinjeni posao u datoteku hibemiranja 
i iskljuciti racunalo. 

HP preporucuje da, ako napravite stanku u radu, a napajanje nije 
pouzdano, ucinite jedno od sljedeceg: 

■ Pokrenete hibemiranje. 

■ Iskljucite racunalo. 

■ Spremite svoj posao i pokrenete mirovanje. 
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Napajanje 



Prilikom koristenja infracrvene veze ill medija 



OPREZ: Dok koristite medije, nemoite pokretati mirovanje niti hiberniranje. 
U suprotnome moze doci do smanjenja kvalitete slike i zvuka, te gubitka 
funkcionalnosti reprodukcije. 



Mirovanje i hiberniranje ometaju infracrvenu i Bluetooth 
komunikaciju i rad medija u pogonu. Sljedece vrijedi: 

■ Ako se racunalo nalazi u mirovanju ih hibemiranju, nece 
biti moguce uspostaviti infracrvenu ili Bluetooth vezu. 

■ Ako se mirovanje ili hiberniranje slucajno pokrene dok 
se koristi neki medij (primjerice disketa, CD ili DVD): 

□ Izvodenje moze biti prekinuto. 

□ Mozda ce se pojaviti poruka upozorenja: »Putting the 
computer into Hibernation or standby may stop the 
playback. Do you want to continue? (Stavljanje racunala 
u hiberniranje ili mirovanje moze zaustaviti izvodenje. 
2elite li nastaviti?)« Pritisiute No. 

□ Mozda cete trebati ponovno pokrenuti izvodenje audia i videa. 
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Napajanje 



Zadane postavke napajanja 

U sljedecim su tablicama opisane tvornicke postavke napajanja 
na racunalu. Mnoge od tih postavki mozete prilagoditi svojim 
zeljama. Detaljnije informacije o promjeni postavki napajanja 
pogledajte u ovome poglavlju, u dijelu »Odrednice napajanja«. 

Ukljucivanje i iskljucivanje racunala ill 
monitora 



Radnja 


Postupak 


Ucinak 


Ukljucite racunalo. 


Povucite prekidac napajanja 
prema prednjoj strani racunala. 


■ Zaruljice 
napajanja/mirovanja 
ce se upaliti. 

■ Ucitat ce se 
operacijski sustav. 


Iskljucivanje 
racunala.* 


Spremite ucinjeni posao 
i zatvorite sve otvorene 
programe. Tada: 

■ Povucite prekidac za 
napajanje prema prednjoj 
strani racunala i iskljucite 
ga prema uputama na 
zaslonu (ako su prikazane). 

■ Iskljucite racunalo preko 
operacijskoga sustava. 
Pritisnite Start > Turn Off 
Computer (Iskljuci 
racunalo) > Turn Off 
(Iskljuci) > OK. 


■ Iskljucit ce se zaruljice 
napajanja/mirovanja. 

■ Operacijski ce se 
sustav zatvoriti. 

■ Racunalo ce se 
iskljuciti. 


Iskljucivanje 
monitora kad je 
racunalo ukljuceno. 


Zatvorite racunalo. 


Zatvaranjem racunala 
pokrece se prekidac 
monitora koji iskljucuje 



monitor. To ce ustedjeti 
kapacitet baterije. 



*Ako sustav ne reagira i racunalo ne mozete iskljuciti ovim postupcima, pogledajte 
dio »Koristenje postupaka iskljucivanja u nuzdi«, u ovome poglavlju. 
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Pokretanje ili prekid hiberniranja 



Radnja 



Postupak 



Ucinak 



Pokretanje 
hiberniranja. 



Pritisnite Start > Turn Off 
Computer > Hibernate > OK. 

(Ako odrednica hiberniranja 
nije prikazana, drzite pritisnutu 
tipku shift.) 

Ako je hiberniranje podeseno, 
povucite prekidac napajanja 
prema prednjoj strani racunala. 



Iskljucit ce se zaruljice 
napajanja/mirovanja. 

IVIonitor ce se iskljuciti. 



Dopustanje 
sustavu pokretanje 
hiberniranja 
(ako je ono 
omoguceno). 



Nije potrebno nista poduzimati. 

■ Koristi li racunalo bateriju, 
sustav ce pokrenuti 

hiberniranje 30 minuta 
nakon neaktivnosti racunala 
ili ako baterija(e) dospije 
u stanje kriticno niske razine 
kapaciteta. 

■ Ako je racunalo prikljuceno 
na vanjski izvor napajanja, 
sustav nece pokrenuti 
hiberniranje. 

■ Postavke napajanja i vremena 
pokretanja mogu se namjestiti 
u prozoru Power Options. 

Izlazak iz Povucite prekidac napajanja 

hiberniranja prema prednjoj strani racunala. 
kojeg je pokrenuo 

korisnik ili sustav. <^ Ako je sustav pokrenuo 
hiberniranje zbog kriticno 
niske razine kapaciteta, 
prikljucite vanjski izvor 
napajanja ili stavite napunjenu 
bateriju, a zatim povucite 
prekidac za napajanje. 



Iskljucit ce se zaruljice 
napajanja/mirovanja. 

Monitor ce se iskljuciti. 



Zaruljice 

napajanja/ mirovanja 
ce se upaliti. 

Na monitoru ce biti 
prikazan vas rad. 
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Napajanje 



Pokretanje ili prekid mirovanja 



Radnja 



Postupak 



Ucinak 



Pokretanje 
mirovanja. 



Povucite prekidac napajanja 
prema prednjoj strani 
racunala. 

Kad je racunalo ukljuceno, 
pritisnite tipke fn+f3. 

Pritisnite Start > Turn Off 
Computer > Standby > OK. 

(Ako odrednica mirovanja 
nije prikazana, pritisnite 
tipku shift.) 



Zaruljice 

napajanja/mirovanja 
trepere. 

IVIonitor ce se iskljuciti. 



Dopustanje 
sustavu prelazak 
u mirovanje. 



Nije potrebno nista poduzimati. 

■ Ako racunalo koristi energiju 
baterije, sustav ce pokrenuti 
mirovanje nakon 1 0 minuta 
neaktivnosti racunala. 
(Zadana postavka) 

■ Ako je racunalo prikljuceno 
na vanjski izvor napajanja, 
sustav nece pokrenuti 
mirovanje. 

■ Postavka napajanja 1 vremena 
pokretanja mogu se namjestiti 
u prozoru Power Options. 



Zaruljice 

napajanja/mirovanja 
trepere. 

Monitor ce se iskljuciti. 



Izlazak iz 
mirovanja kojeg je 
pokrenuo korisnik 
ili sustav. 



Povucite prekidac napajanja 
prema prednjoj strani racunala. 



Iskljucit ce se zaruljice 
napajanja/mirovanja. 

Na monitoru ce biti 
prikazan vas rad. 
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Koristenje postupaka iskljucivanja u nuzdi 



OPREZ: Koristenjem postupaka iskljucivanja u nuzdi svi nespremljeni podaci 
bit ce izgubljeni. 



Ako racunalo ne reagira, a niste u mogucnosti koristiti uobicajene 
postupke zatvaranja sustava Windows, pokusajte sljedece postupke 
u nuzdi, u prikazanom redoslijedu: 

■ Pritisnite tipke ctrl+alt+delete. Pritisnite Shut Down. 

■ Povucite i drzite pritisnut prekidac, prema prednjoj strani 
racunala, za napajanje najmanje 4 sekunde. 

■ Iskopcajte racunalo iz vanjskog izvora napajanja i izvadite 
bateriju. Detaljnije informacije o vadenju i skladistenju 
baterije pogledajte u dijelu »Spremanje baterije«, u ovom 
poglavlju. 

Odrednke napajanja 

Postavke napajanja mogu se namjestiti u prozoru Power Options. 
Tako, primjerice, mozete zadati da vas zvucni signal upozori 
kad je baterija pri kraju ili mozete promijeniti zadane postavke 
prekidaca za napajanje. 

Kad je racunalo ukljuceno, tada vrijedi sljedece: 

■ Pritiskom aktivne tipke fn+f3, koja se u operacijskom sustavu 
naziva »gumb za spavanje«, bit ce pokrenuto mirovanje. 

■ Prekidac monitora iskljucit ce monitor. Taj se prekidac 
aktivira zatvaranjem monitora. 
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Otvaranje odrednica napajanja 

Pristupanje odrednicama napajanja: 

» Desnom tipkom misa pritisnite ikonu Power Meter u podrucju 
za obavjescivanje (krajnji desni dio trake programa) i pritisnite 
Adjust Power Properties (Podesavanje postavki napajanja). 

-m- 

» Pritisnite Start > Control Panel > Performance and 
Maintenance > Power Options. 

Prikaz ikone pokazivaca napajanja 

Zadano je da se ikona pokazivaca napajanja prikazuje u podrucju 
obavjescivanja. Ikona ce promijeniti oblik ovisno o tome radi li 
racunalo na energiji baterije ili na vanjskome izvoru napajanja. 
Desnom tipkom misa pritisnite ikonu, a zatim pritisnite Adjust 
Power Properties kako biste prikazali prozor Power Options. 

Prikaz i sakrivanje ikone Power Meter u podrucju obavjescivanja: 

1. Otvorite prozor Power Options. 

2. Pritisnite karticu Advanced (Napredno). 

3. Ukljucite ili iskljucite potvrdni okvir Always show icon 
on the taskbar (Uvijek pokazi ikonu na programskoj traci). 

4. Pritisnite Apply (Primijeni). 

5. Pritisnite OK. 

Ako ne mozete vidjeti ikonu koju ste stavili na programsku traku, 



onda je ona mozda skrivena. Pritisnite strelicu ili okomitu crtu na 
programskoj traci kako biste vidjeli skrivene ikone. 
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Zadavanje ill promjena sheme napajanja 

Kartica Power Schemes u prozom Power Options omogucuje 
vam zadavanje vremena koje ce proteci prije nego racunalo 
prijede u mirovanje ili hiberniranje. Mozete dodijeliti razlicite 
sheme, ovisno o tome radi U racunalo na energiji baterije iU 
vanjskome izvoru napajanja. 

Isto tako mozete postaviti shemu napajanja koja ce pokrenuti 
mirovanje iU iskljuciti monitor ili disk nakon isteka zadanog 
vremena. 

Za namjestanje sheme napajanja ucinite sljedece: 

1. Otvorite prozor Power Options (Odrednice napajanja) 
karticu Power Schemes (Sheme napajanja). 

2. Odaberite shemu napajanja koju zelite izmijeniti, a zatim 
prihvatite ili prilagodite zadane odrednice s popisa na zaslonu. 

3. Pritisnite Apply (Primijeni). 

KoHstenje sigurnosne lozinke 

Mozete postaviti sigumosnu znacajku koja ce prilikom ukljucivanja 
racunala ili izlaza iz mirovanja ili hiberniranja traziti unos lozinke. 

Postavljanje upita za lozinku: 

1. Otvorite prozor Power Options (Odrednice napajanja) 
karticu Advanced (Napredno). 

2. Ukljucite potvrdni okvir uz Prompt for password when the 
notebook resumes from standby (Upitaj za lozinku kada 
racunalo izlazi iz stanja mirovanja), a zatim pritisnite Apply. 

Vise informacija o koristenju sigurnih lozinki pogledajte 
u Poglavlje 12, »Sigumost«. 
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Kontrole rada procesora 
(samo na nekim modelima) 

Na nekim modelima racunala, operacijski sustav Windows XP 
podrzava softver koji korisniku omogucuje nadzor rada procesora. 
Brzina sredisnje procesorske jedinice (CPU) moze se namjestiti 
na optimalan rad ili optimalnu ustedu energije. 

Tim je programima moguce, primjerice, postaviti automatsku 
promjenu brzine procesora kad se izvor napajanja mijenja izmedu 
vanjskog na baterijsku energiju ili kad racunalo promijeni nacin 
rada iz aktivnog u mirovanje. 

Nadzorom rada procesora upravlja se iz prozora Power Options. 

Pristupanje nadzoru rada procesora u sustavu Windows XP: 

» Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 

Performance and Maintenance (Performanse i odrzavanje) > 
Power Options (Odredirice napajanja) > karticu Power 
Schemes (Sheme napajanja). 

Odabrana ce shema napajanja upravljati radom procesora kad je 
racunalo prikljuceno na vanjski izvor napajanja ili ako se koristi 
baterija. Svaka shema napajanja za vanjski izvor napajanja ili 
bateriju postavlja procesor u tocno odredeno stanje. 
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Mogu se koristiti razlicita stanja, ovisno o tome radi li racunalo na 
energiji baterije ili vanjskome izvoru napajanja. Nakon postavljanja 
sheme napajanja, za nadzor rada procesora racunala vise nece biti 
potrebna nikakva radnja. Sljedeca tablica opisuje performanse 
procesora pri vanjskom i baterijskom napajanju za raspolozive 
sheme napajanja. 



Shema 
napajanja 


Performanse 
procesora dok je 
prikljucen vanjski 
izvor napajanja 


Performanse 
procesora dok 
radi na bateriju 


Home/Office Desk 


Uvijek radi u stanju 
najveceg rada. 


Stanje rada je odredeno 
prema potrebama 
koristenja procesora. 


Portable/Laptop 


Stanje rada je odredeno 
prema potrebama 
koristenja procesora. 


Stanje rada je odredeno 
prema potrebama 
koristenja procesora. 


Presentation 


Stanje rada je odredeno 
prema potrebama 
koristenja procesora. 


Zapocinje na najnizoj 
razini rada. 


Always On 


Uvijek radi u stanju 
najveceg rada. 


Uvijek radi u stanju 
najveceg rada. 


Minimal Power 
Management 


Stanje rada je odredeno 
prema potrebama 
koristenja procesora. 


Stanje rada je odredeno 
prema potrebama 
koristenja procesora. 


Max Battery 


Stanje rada je odredeno 
prema potrebama 
koristenja procesora. 


Zapocinje na najnizoj 
razini rada. 
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Baterije 

Kad je prijenosno racunalo prikljuceno na vanjski izvor napajanja, 
koristit ce energiju iz tog izvora. Ako se u racunalu nalazi napunjena 
baterija, a ono nije prikljuceno na vanjski izvor napajanja, racunalo 
ce koristiti energiju iz baterije. 

Ovisno o dostupnosti vanjskoga izvora napajanja, racunalo ce 
koristiti ill taj vanjski izvor ill energiju baterije. Ako racunalo, 
primjerice, sadrzi napunjenu bateriju, ali trenutno radi na vanjskome 
izvoru napajanja preko mreznog adaptera, u slucaju da se mrezni 
adapter iskljuci iz racunala, ono ce poceti koristiti energiju baterije. 

Odluka treba li bateriju ostaviti u racunalu ili je pohraniti ovisi 
o vasem nacinu rada. Drzanje baterije u racunalu omogucuje njezino 

punjenje uvijek kad je racunalo prikljuceno na vanjski izvor 
napajanja, a ujedno i stiti ucinjeni posao u slucaju nestanka struje. 

Medutim, u iskljucenome se racunalu baterije polako prazne. 
Iz tog razloga, glavna baterija se ne salje unutar prijenosnog 
racunala te se mora umetnuti prije rada prijenosnog racunala 
na baterije. 
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Prepoznavanje baterija 

Ovo prijenosno racunalo podrzava najvise 2 baterije: 

■ Glavna baterija je litij-ionska baterija sa 6 celija i moze se 
koristiti samo u lezistu baterije. Uz racunalo je isporucena 
jedna glavna baterija. 

■ Putna baterija je dodatna litij-ionska baterija s 8 celija i moze 
se prikljuciti samo na dno racunala. 

Ako se racunalo nece koristiti dva ili vise tjedana, kako biste 
produljili trajanje baterije izvadite je i pohranite kako je opisano 
u ovom poglavlju, u dijelu »Spremanje baterije«. Detaljnije 
informacije o ostavljanju posla mozete pogledati u ovome poglavlju, 
u dijelu »Pokretanje mirovanja, hiberniranja ili iskljucivanja«. 



Samo bi se kompatibilni adapteri za napajanje i baterije trebali 
^^^^^ koristiti s prijenosnim racunalom. Dodatne informacije mozete 
pronaci na HP-ovu web-odredistu na http://www.hp.com ili se obratite 
serviseru. 



Prirucnik za hardver i soffver 



2-17 



Napajanje 



Stavljanje i vadenje glavne baterije 

OPREZ: Kako ne bi doslo do gubitka ucinjena posia prilikom vadenja 
baterije koja sluzi kao jedini izvor napajanja, pokrenite hiberniranje ill 
iskljucite racunalo prije vadenja baterije. 

Postupak stavljanja glavne baterije: 

1. Okrenite prijenosno racunalo. 

2. Uvucite glavnu bateriju O u leziste baterije dok ne sjedne 

na mjesto. 

3. Bateriju @ gumite u odjeljak za bateriju dok ne sjedne 
na mjesto. 
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Postupak vadenja glavne baterije: 

1. Preokrenite racunalo tako da je njegov prednji dio okrenut 
prema vama. 

2. Pritisnite zasun za otvaranje baterije O prema straznjoj strani 
racunala. 

3. Podignite i izvadite bateriju ® iz racunala. 
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Punjenje baterija 

Ako se u sustavu nalazi vise baterija, one ce se puniti i prazniti 

zadanim redoslijedom: 

■ Redoslijed punjenja: 

1. Glavna baterija u lezistu baterije racunala. 

2. Putna baterija (dodatna baterija). 

■ Redoslij ed praznj enj a : 

1 . Putna baterija (dodatna baterija). 

2. Glavna baterija u lezistu baterije racunala. 

Za vrijeme punjenja baterija na racunalu ce svijetliti zaruljica 
baterije. 2aruljica ce se iskljuciti kad se sve baterije napune do kraja. 




Baterije je moguce puniti i preko dodatnog HP-ova univerzalnog 
punjaca. 
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Punjenje nove baterije 

Bateriju napunite do kraja kad je racunalo prikljuceno na strujnu 
uticnicu preko strujnog adaptera. 

Nova baterija koja je tek djelomicno napunjena moci ce se koristiti 
za rad racunala, ali ce zaruljica baterije mozda biti netocna. 

Glavna ce se baterija poceti puniti ako je stavljena u racunalo 
i ako je racunalo prikljuceno na vanjski izvor napajanja. 

Punjenje baterije za vrijeme koristenja 

Kako bi se produljio vijek trajanja baterije i povecala tocnost 
zaruljice napunjenosti baterije: 

■ Pustite da se baterija isprazni na 10 posto pune snage prije 
ponovna punjenja. 

■ Kad bateriju punite, napunite je do kraja. 
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Nadzor napunjenosti baterije 

Ovaj dio objasnjava nekoliko nacina na koje mozete ustanoviti 
kolicinu energije u bateriji. 

Tocne informacije o napunjenosti 

Kako bi se povecala tocnost prikaza stanja napunjenosti baterija: 

■ Pustite da se baterija isprazni na oko 10 posto pune snage 
prije ponovna punjenja. 

■ Kad bateriju punite, napunite je do kraja. 

■ Ako baterija nije koristena dulje od mjesec dana, potrebno 
ju je i kalibrirati, a ne samo napuniti. Upute za kalibriranje 
nalaze se u ovome poglavlju, u dijelu » Kalibriranje baterije«. 

Prikaz stanja napunjenosti na zaslonu 

Ovaj dio objasnjava kako pristupiti i protumaciti prikaze stanja 
napunjenosti baterije. 

Pregled prikaza napunjenosti 

Za pregled informacija o stanju napunjenosti baterija u racunalu: 

■ Dvaput pritisnite ikonu Power Meter (Pokazivac napajanja) 
u podrucju obavjescivanja. 

-ili- 

■ Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Performance and Maintenance (Performanse i odrzavanje) > 
Power Options (Odrednice napajanja) > karticu Power 

Meter (Pokazivac napajanja). 
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Objasnjenje prikaza napunjenosti 

Vecina prikaza stanja napunjenosti prikazuje stanje kao postotak 
i broj minuta preostale energije. 

■ Postotak pokazuje preostalu kolicinu energije u bateriji. 

■ Vrijeme oznacuje priblizno vrijeme rada baterije nastavi li 
baterija pruzati istu kolicinu energije. Preostale ce se vrijeme 
smanjiti kad, primjerice, pocnete izvoditi DVD, a povecati 
kada ga prestanete koristiti. 

Vecina prikaza napunjenosti prepoznaje baterije prema polozaju: 

■ Polozaj 1 oznacava bateriju u lezistu glavne baterije. 

■ Polozaj 2 oznacava dodatnu putnu bateriju. 

Na nekim prikazima mozda ce uz polozaj baterije, na prikazu 
stanja baterije, biti prikazan i znak munje. To znaci da se baterija 
na torn polozaju upravo purri. 
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Upravljanje niskom razinom kapaciteta 
baterije 

U prozoru Power Options moguce je promijeniti upozorenja 
i reagiranja sustava u slucajevima niske razine kapaciteta baterije. 
Informacije u ovome dijelu opisuju tvomicki zadana upozorenja 
i reagiranja sustava. Postavke namjestene u prozoru Power Options 
ne utjecu na zaruljice. 

Prepoznavanje stanja niskog kapaciteta 

Ovaj dio objasnjava kako prepoznati irisko i kriticno irisko stanje 
napunjenosti baterije. 

Stanje niskog kapaciteta 

Kada je baterija, koja je jedini dostupan izvor napajanja racunala, 
pri kraju kapaciteta, zaruljica baterije treperi. 

Stanje kriticno niskog kapaciteta 

Ako se stanje niske razine kapaciteta baterije ne razrijesi, racunalo 
ce uci u stanje kriticno niske razine kapaciteta. 

U stanju kriticno niskog kapaciteta baterije: 

■ Ako je omoguceno hibemiranje, a racunalo je ukljuceno ili se 
nalazi u mirovanju, pokrenut ce se hibemiranje. 

■ Ako hibemiranje nije omoguceno, a racunalo je ukljuceno ili 
u mirovanju, racunalo ce kratko vrijeme ostati u mirovanju, 

a zatim se ugasiti, sto moze uzrokovati gubitak ucinjena posla. 

Provjera je li hibemiranje omoguceno: 

» Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Performance and Maintenance (Performanse i odrzavanje) > 
Power Options (Odrednice napajanja) > karticu Hibernate. 
Provjerite je li ukljucen potvrdiu okvir Enable Hibernation 
(Omoguci hibemaciju). 
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Rjesavanje stanja niskog kapaciteta 



OPREZ: Ako je racunalo dospjelo u stanje niske razine kapaciteta i pokrenulo 
hiberniranje, napaianje nemojte prikljucivati dok se ne ugase zaruljice 
napajanja/ mirovanja. 



Ako je dostupan vanjski izvor 

Za razrjesenje stanja niskog kapaciteta kada je dostupan vanjski 
izvor napajanja, prikljucite vanjsko napajanje. 

Ako je dostupna napunjena baterija 

Stanje niskog kapaciteta, ako je dostupna napunjena baterija, mozete 
razrijesiti tako da iskljucite racunalo ili pokrenete hiberniranje, 
stavite napunjenu bateriju, a zatim ukljucite racunalo. 

Ako nemo dostupnih izvora energije 

Stanje niskog kapaciteta, ako nema dostupnog vanjskog izvora 
napajanja, mozete razrijesiti pokretanjem hibemiranja ili 
spremanjem svog posla i iskijucivanjem racunala. 

Ako racunalo ne moze izaci iz hiberniranja 

Stanje niskog kapaciteta, kada racunalo nema dovoljno energije 
za izlaz iz hibemiranja, mozete razrijesiti ovako: 

1. Stavite napunjenu bateriju ili prikljucite vanjski izvor 
napajanja. 

2. Izadite iz hiberniranja tako da povucete prekidac napajanja 
prema prednjoj strani racunala. 
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Kalibriranje baterije 

Ovaj dio opisuje kad i kako kalibrirati bateriju. 

Kada je potrebno kalibriranje 

Cak i ako se baterija cesto koristi, nije ju potrebno kalibrirati vise 
od jedanput mjesecno. Nije potrebno kalibrirati novu bateriju prije 
prve uporabe. Bateriju kalibrirajte u ovim situacijama: 

■ Kad se prikaz stanja napunjenosti baterije ne cini tocan. 

■ Kada uocite znacajno smanjenje trajanja baterije. 

■ Ako baterija nije koristena dulje od mjesec dana. 

Nacin kalibriranja 

Za kalibriranje baterije, morate je potpuno napuniti, potpuno 
isprazniti te ponovno potpuno napuniti. 

Punjenje baterije 

Baterija ce se puniti bez obzira je li racunalo iskljuceno ill se 
koristi, ali ce se brze napuniti kad je ono iskljuceno. 

Postupak punjenja baterije: 

1. Stavite bateriju u racunalo. 

2. Prikljucite racunalo u strujnu uticnicu ill na dodatni 
HP-ov 90 W Auto adapter. (2aruljica baterije na racunalu 
ce se upaliti.) 

3. Neka racunalo ostane prikljuceno na vanjski izvor dok 
se baterija u potpunosti ne napuni. (Zaruljica baterije na 
racunalu ce se ugasiti.) 
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Praznjenje baterije 

Prije pocetka potpunog praznjenja baterije, iskljucite 

hiberniranje. 

Onemogucavanje hiberniranja: 

1. Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Performance and Maintenance (Performanse i odrzavanje) > 
Power Options (Odrednice napajanja) > karticu Hibernate. 

2. Ocistite potvrdni okvir Enable Hibernation (Omoguci 
hiberniranje). 

3. Pritisnite Apply (Primijeni). 

Tijekom praznjenja baterije racunalo mora ostati ukljuceno. 
Baterija se moze isprazniti i ako ne koristite racunalo, ali ce 
se brze isprazniti ako ga koristite. 

■ Namjeravate li racimalo ostaviti bez nadzora za vrijeme 
praznjena, spremite svoj posao prije pocetka postupka 
praznjenja. 

■ Ako ponekad koristite racunalo za vrijeme postupka praznjenja, 
a postavljeni su periodi neaktivnosti radi ustede energije, 
mogu nastati ovi dogadaji: 

□ Monitor ce se ugasiti nakon 1 minute. 

□ Tvrdi disk ce se ugasiti nakon 3 minute. 

□ Sustav ce pokrenuti mirovanje nakon 2 minute. 
Postupak potpunog praznjenja baterije: 

1 . Desnom tipkom misa pritisnite ikonu Power Meter u podrucju 
za obavjescivanje i pritisnite Adjust Power Properties 

(Podesavanje postavki napajanja). 

-iU- 

Otvorite karticu Power Schemes tako da pritisnete Start > 
Control Panel > Performance and Maintenance > Power 
Options > karticu Power Schemes. 

2. Zabiljezite 4 postavke u stupcu Plugged In (Ukljuceno u struju), 
te 4 postavke u stupcu Running on Batteries (Radi na baterije) 
kako biste ih mogli vratiti nakon kalibriranja. 
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3. Padajucim popisima namjestite tih 8 odrednica (4 u svakom 
stupcu) na Never (Nikad). 

4. Pritisnite OK. 

5. Iskopcajte vanjski izvor napajanja, ali nemojte iskljuciti racunalo. 

6. Koristite racunalo na snazi baterije dok se ona u potpunosti 
ne isprazni. Zamljica baterije pocet ce treperiti kad se baterija 
isprazni na nisku razinu. Kad se baterija u potpunosti isprazni, 
zaruljica baterije ce se ugasiti, a racunalo iskljuciti. 

Ponovno punjenje baterije 

Postupak punjenja baterije: 

1. Prikljucite racunalo na vanjski izvor i drzite prikljuceno dok 
se baterija u potpunosti ponovno ne napuni. Zaruljica baterije 
na racunalu ce se ugasiti. 

Racunalo mozete koristiti dok se baterija puni, aU ce se brze 
puniti ako je racunalo iskljuceno. 

2. Ako je racunalo iskljuceno, nakon sto se baterija u potpunosti 
napuni i zasvijetU zaruljica baterije, ukljucite ga. 

3. Otvorite karticu Power Schemes tako da pritisnete Start > 
Control Panel > Performance and Maintenance > Power 
Options > karticu Power Schemes. 

4. Pogledajte postavke koje ste ranije zabiljezili. Ponovno 
namjestite ranije zabiljezene postavke u odrednicama stupaca 
Plugged In (Ukljuceno u struju) i Running on Batteries (Radi 
na baterije). 

5. Pritisnite OK. 



OPREZ: Ponovno omogucite hiberniranje nakon kalibriranja baterije. Ako 
ponovno ne ukljucite hiberniranje, moze doci do potpunog praznjenja baterije 
i moguceg gubitka podataka. Za ponovno ukljucivanje hiberniranja pritisnite 
Start > Settings > Control Panel (Upravljacka ploco) > Performance 
and Maintenance (Performonsa i odrzavanje) > ikonu Power Options 
(Odrednice napajanja) > karticu Hibernate (Hibernacija). Ukljucite potvrdni 
okvir Enable hibernation (Onnoguci hiberniranje) i pritisnite Apply. 



2-28 



Prirucnik za hardver i softver 



Napajanje 



Stednja energije u bateriji 

Koristenje postupaka i postavki za stednju energije, opisanih 
u ovom poglavlju, moze produljiti vrijeme tijekom kojega ce 
baterija, jednim punjenjem, opskrbljivati racunalo energijom. 

Stednja energije za vrijeme rada 

Stednja energije za vrijeme koristenja racunala: 

■ Iskljucite bezicne veze i izadite iz modemskih programa kad 
ih ne koristite. 

■ Iskljucite uredaj za lokalnu mrezu (LAN) kada je vise ne 
koristite. LAN uredaj mozete iskljuciti nacinom LAN Power 
Save (Usteda energije), iskopcavanjem mreznog kabela. Vise 
informacija pogledajte u dijelu »Koristenje nacina LAN Power 
Save«, u ovom poglavlju. 

■ Iskopcajte vanjske uredaje koje ne koristite, a koji nisu 
prrkljuceni na vanjski izvor napajanja. 

■ Zaustavite ili izvadite PC karticu koju ne koristite. Vise 
informacija pogledajte u Poglavlje 6, »PC kartice«. 

■ Kad trebate namjestiti sjajnost zaslona, koristite aktivne 
tipke fn+f9 i fn+f10. 

■ Koristite dodatne vanjske zvucnike umjesto unutarnjih, ili 
gumbom za glasnocu prilagodite glasnocu po potrebi. 

■ Iskljucite uredaj prikljucen u S-Video-out uticnicu aktivnom 
tipkom fn+f4 ili iskljucivanjem podrske tom uredaj u u sustavu 
Windows. 

■ Tijekom formatiranja diskete racunalo neka bude prikljuceno 
na vanjski izvor. 

■ Napustate li svoj posao, pokrenite mirovanje ili hiberniranje, 
ili iskljucite racunalo. 
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Odabir postavki za stednju energije 

Postava racunala za stednju energije: 

■ Odaberite kratko vrijeme za ukljucivanje cuvara zaslona, 
te odaberite cuvara s najmanje grafike i kretnji. Pristupanje 
postavkama cuvara zaslona: 

Pritisnite Start > Control Panel > Appearance and Themes 
(Izgled i teme) > Display (Prikaz) > karticu Screen Saver. 

■ Putem operacijskog sustava odaberite shemu napajanja 

s postavkama male potrosnje energije. Pogledajte dio »Zadavanje 
ili promjena sheme napajanja«, u ovomu poglavlju. 

Koristenje nacina LAN Power Save 

Racunalo je opremljeno nacinom LAN Power Save, koji vam 
omogucuje ustedu energije baterije. Nacin LAN Power Save 
iskljucuje LAN uredaje kada racunalo nije prikljuceno na vanjski 
izvor napajanja ili kada je mrezni kabel iskopcan. 

Nacin LAN Power Save tvomickije omogucen. Postavke nacina 
LAN Power Save mozete promijeniti u programu Computer Setup. 
Detaljnije informacije mozete pogledati u dijelu »Izbomik Advanced 
(Napredno)« u Poglavlje 13, »Computer Setup«. 

Pokretanje nacina LAN Power Save: 

» Iskopcajte mrezni kabel. 

Dok je ukljucen nacin LAN Power Save, LAN uredaj nije vidljiv 
^^^^ u programu Device Manager. Za pristup LAN uredaju, ucinite 
jedno od sljedeceg: 

■ Prikljucite vanjski izvor napajanja. 

■ Prikljucite kabel mreze. 

■ Onemogucite nacin LAN Power Save u programu 
Computer Setup. 
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Spremanje baterije 

Ako se racunalo nece koristiti niti biti ukljuceno dulje od dva 
tjedna, izvadite sve baterije i spremite ih odvojeno. 



OPREZ: Kako se baterija ne bi ostetila, nemojte je dulje vrijeme izlagati 
visokim temperaturama. 



Visoke temperature ubrzavaju proces samopraznjenja u pohranjenoj 
bateriji. Kako biste produljili trajanje spremljene baterije, stavite 
je na hladno i suho mjesto. 

Prema donjoj tablici mozete procijeniti koliko dugo baterija moze 
biti sigurno pohranjena. Prikazana vremena pohrane temelje se na 
bateriji s 50 posto kapaciteta. Potpuno napunjena baterija moze 
dulje vrijeme biti sigurno pohranjena; baterija s manje kapaciteta 
moze biti sigurno pohranjena tek krace vrijeme. 

Bateriju koja je bila spremljena dulje od mjesec dana kalibrirajte 
prije koristenja. 



Raspon 


Raspon 




temperatura u °F 


temperatura u °C 


Vrijeme sigurne pohrane 


od 115do 140 


od 46 do 60 


Krace od mjesec dana 


od 79 do 113 


od 26 do 45 


Ne duze od 3 mjeseca 


od 32 do 77 


od 0 do 25 


1 godina 
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Zbrinjavanje iskoristene baterije u otpad 



UPOZORENJE: Kako bi se smanjlla opasnost od pozara ili opekotina, 

nemoite rastavljati, lomiti III busltl baterlju, povezlvati vanjske kontakte 
niti bacati baterlju u vatru III vodu. Ne Izlazlte baterlju temperaturama 
Iznad 60 °C. Zamljenlte je samo baterljom odobrenom za ovo racunalo. 



Kada baterljl Istekne vljek trajanja, nemojte je bacati u kucanski otpad. 
Postujte lokaine zakone I odredbe o odiaganju racunalnlh baterija u svom 
podrucju. 

U EuropI baterije odiazlte III reclkllrajte preko javnog sustava za zbrinjavanje 
otpada III vracanjem u HP, servlseru III njlhovim zastupniclma. 
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Pokazivala i tipkovnice 



Pokazivala 



Kontrole pokazivackog stapica i TouchPad-a mogu raditi 
naizmjenicno. 






6 




Dio 




Opis 


O 


Pokazivacki stapic 


Pomice pokazivac. 


@ 


Lijevi gumb pokazivackog 
stapica 


Radi kao lijeva tipka na vanjskom misu. 



(nastavak) 
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Dio 


Opis 


@ TouchPad* 


Pomice pokazivac. IVIoze se prilagoditi 
za izvodenje ostalih funkcija misa. 
Pogledajte »Podesavanje odrednica 
misa«, u ovom poglavlju. 


O Lijeva tipka TouchPad-a* 


Radi kao lijeva tipka na vanjskom misu. 


@ Desna tipka Touch Pad-a* 


Radi kao desna tipka na vanjskom misu. 


@ Dio za klizanje TouchPad-a* 


Klizanje prema gore ill dolje. 


O Desni gumb pokazivackog 
stapica 


Radi kao desna tipka na vanjskom misu. 


*U tablici su opisane zadane postavke. Informacije o mijenjanju funkcija 
ToucliPad-ovih znacajki pogledajte u ovom poglavlju, dio »Podesavanje 
odrednica misa«. 
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Koristenje TouchPad-a 

Pokazivac pomicete tako da klizite prstom po povrsini TouchPad-a 
u smjeru u kojem zelite da pokazivac ide. Lijevi i desni gumb 
TouchPad-a koristite kao i tipke na obicnome misu. Za klizanje 
gore i dolje koristenjem okomitog TouchPad-ova dijela za klizanje, 
pomicite prst gore iU dolje po uzdignutom dijelu. 

Koristenje pokazivackog stapka 

Pokazivac pomicete tako da pritisnete pokazivacki staple u smjeru 
u kojem zelite pomaknuti pokazivac. Lijevi i desni gumb 
pokazivackog stapica koriste se kao i tipke na obicnome misu. 

Zamjena kapice pokazivackog stapica: 

1. Iskljucite racunalo. 

2. Njezno izvucite kapicu pokazivackog stapica. 

3. Pritisnite zamjensku kapicu na mjesto. 



Zamjenske kapice nisu ukljucene s prijenosnim racunalom. 
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Podesavanje odrednica misa 

Preko svojstava misa u operacijskom sustavu Windows mozete 
prilagoditi postavke pokazivala, ukljucujuci: 

■ Ukljucivanje i iskljucivanje pokazivala (zadano je ukljuceno). 

■ Lupkanje TouchPad-a, koje vam omogucuje jedan dodir 
TouchPad-a za odabir, a dva za dvostruki pritisak objekta 
(zadano je ukljuceno). 

■ Kretanje po rubu, omogucuje nastavak klizanja cak i kad 
prst dode do ruba TouchPad-a (zadano je iskljuceno). 

■ Reagiranje na dlan, prepoznaje nenamjemo dodirivanje 
TouchPad-a dlanom i zbog toga ne pomice pokazivac 
dok pisete (zadano je iskljuceno). 

U prozom Mouse Properties (Odrednice misa) nalaze se i ostale 
znacajke, poput namjestanja brzine misa i pracenja misa po 
zaslonu. 

Otvaranje svojstava misa: 

» Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Printers and Other Hardvifare (Pisaci i ostali hardver) > 
Mouse (Mis). 
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Aktivne tipke 

Aktivne su tipke tvornicki zadane kombinacije tipke fn O, jedne 
od funkcijskih tipaka @ ili tipke esc ®. 

Ikone na tipkama f3, f4 i f8 do f11 prikazuju funkcije aktivne tipke. 
Funkcije i postupci aktivne tipke objasnjeni su u sljedecim 
dijelovima. 
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Popis aktivnih tipki 



Funkcija 


Kombinacija tipki za 
ukljucivanje funkcije 


Kombinacija tipki za 
iskljucivanje funkcije 


Pokretanje mirovanja 


fn+f3 


Prekidac za napajanje 


Promjena prikaza 
s monitora prijenosnog 
racunala na vanjski 
monitor 


fn+f4 


fn+f4 


Prikaz informacija 
0 stanju baterije 


fn+f8 


fn+f8 


Smanjivanje sjajnosti 
monitora 


fn+f9 


fn+f10 


Povecanje sjajnosti 
monitora 


fn+flO 


fn+f9 


Ukljucivanje i iskljucivanje fn+f11 
detektora svjetia 
u prostoru 


fn+f11 


Prikaz informacija 
0 sustavu 


fn+esc 


fn+esc 
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Koristenje aktivnih tipaka 
Pokretanje mirovanja (fn+f3) 

Kad je racunalo ukljuceno, pritisnite aktivnu tipku fn+f3 kako 
biste pokrenuli mirovanje. U stanju mirovanja vas ce posao biti 
spremljen u RAM, monitor ce se iskljuciti i time ustedjeti energija. 
Za vrijeme stanja mirovanja treperit ce zaruljice napajanja/mirovanja. 

Za izlazak iz mirovanja povucite prekidac napajanja prema 
prednjoj strani racunala. 

Aktivna tipka fn+f3 tvomicki je namjestena na pokretanje mirovanja. 
Funkcija aktivne tipke fn+f3, sto se u sustavu Windows naziva 
i »gumb za spavanje«, moze se promijeniti. Primjerice, aktivna 
se tipka fn+fS moze namjestiti na pokretanje hiberniranja umjesto 
mirovanja. Detaljnije informacije o mirovanju, hibemiranju i promjeni 
funkcija aktivne tipke fn+f3 mozete pronaci u Poglavlje 2, »Napajanje«. 

Promjena monitora (fn+f4) 

Aktivna tipka fn+f4 prebacuje sliku izmedu uredaja za prikaz 
prikljucenih na uticnicu za vanjski monitor ili na S-Video-out 
prikljucnicu na prijenosnom racunalu. Primjerice, ako je na 
racunalo prikljucen vanjski monitor, vises trukim pritiskom aktivne 
tipke fn+f4 prikaz ce se mijenjati izmedu monitora racunala, vanjskog 
monitora i istodobna prikaza na oba ta monitora. 

Vecina vanjskih monitora prima video informacije iz racunala 
preko vanjskog VGA video standarda. Aktivna tipka fn+f4 takoder 
mijenja prikaze izmedu drugih uredaja koji primaju video 
informacije iz racunala. 

Aktivna tipka fn+f4 podrzava 5 vrsta video prijenosa, zajedno 
s primjerima uredaja koji ih koriste: 

■ LCD (monitor prijenosna racunala) 

■ Vanjski VGA (vecina vanjskih monitora) 

■ S-Video (televizori, video-kamere, video-snimaci i graficke 
kartice za prijem slike preko uticnica S-Video-in) 
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■ Slozeni video (televizori, video-kamere, video-snimaci 

i graficke kartice za prijem slike preko uticnica za slozeni video) 

■ DVI-D (vanjski monitori koji podrzavaju sucelje DVI-D) 

Slozeni video i DVI-D na racunalo se mogu prikljuciti samo dok 
^^^^^ je ono usidreno u dodatnom uredaju za sidrenje. 



Prikaz stanja napunjenosti baterije (fn+f8) 

Pritiskom tipki fn+f8 prikazat ce se stanje napunjenosti svih 
ugradenih baterija. Bit ce prikazano koje se baterije pune, te 
koliko je jos preostalo energije u svakoj od njih. 

Polozaji baterija oznaceni su brojevima: 

■ Polozaj 1 oznacava glavnu bateriju. 

■ Polozaj 2 oznacava prijenosnu bateriju. 

Smanjivanje sjajnosti zaslona (fn+f9) 

Pritisnite fn+f9 za smanjenje sjajnosti zaslona. Drzite aktivnu 
tipku pritisnutu za smanjenje sjajnosti u koracima. 

Povecavanje sjajnosti zaslona (fn+flO) 

Pritisnite fn+f10 kako biste povecali sjajnost zaslona. Drzite 
aktivnu tipku pritisnutu za povecanje sjajnosti u koracima. 

Ukljucivanje detektora svjetia u prostoru (fn+fll) 

Za ukljucivanje i iskljucivanje detektora svjetia u prostoru 
pritisnite fn+f11. Vise informacija o detektoru svjetia u prostoru 
pogledajte u dijelu »Koristenje detektora svjetia u prostoru«, 
u ovom poglavlju. 



3-8 



Prirucnik za hardver i soffver 



Pokazivala i tipkovnice 



Prikaz informacija o sustavu (fn+esc) 

Pritiskom tipki fn+esc prikazat ce se informacije o hardverskim 
dijelovima sustava, te brojevi inacica softvera. Ako tipke fn+esc 
pritisnete drugi puta, informacije o sustavu nestat ce sa zaslona. 



Datum BlOS-a sustava predstavlja broj inacice ROM-a. Datum 
BlOS-a moze biti prikazan u decimalnom prikazu, kao sto je 
10/19/2002 F.07. 



KoHstenje aktivnih tipki s vanjskom 
tipkovnicom 

Aktivne tipke, dostupne za koristenje s dodatnim vanjskim 
tipkovnicama, razlikuju se prema vrsti vanjske tipkovnice koju 
koristite. USB tipkovnice podrzavaju samo funkcije aktivnih 
tipaka koje nadzire upravljacka ploca gumba za brzo pokretanje. 
Vise informacija o upravljackoj ploci gumba za brzo pokretanje 
pogledajte u dijelu »Program gumba za brzo pokietanje«, kasnije 
u ovom poglavlju. 

Sljedeca tablica opisuje kako se odredene aktivne tipke i tipke 
precaca koriste na vanjskim tipkovnicama: 



Tipke prijenosnog 




racunala 


Tipke na vanjskoj tipkovnici 


fn+f3 


scroll lock+scroll lock+f3* 


fn+f4 


scroll lock+scroll lock+f4* 


fn+f8 


scroll lock+scroll lock+f8 


fn+f9 


scroll lock+scroll lock+f9* 


fn+f10 


scroll lock+scroll Iock+f10* 


fn+f11 


scroll lock+scroll lock+f11 


fn+esc 


scroll lock+scroll lock+esc 


*Odnosi se na PS/2 tipkovnice l^ada se Icoriste s dodatnom bazom za sidrenje. 
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Gumbi za brzo pokretanje 
Prepoznavanje gumba za brzo pokretanje 

Racunalo ima dva gumba za brzo pokretanje koji, kad ih pritisnete, 
pokrecu cesto koristene programe. 




Dio 




Opis 


O 


Gumb za prezentacijski 
nacin rada 


Pokrece prezentacijski nacin koji 
optimira za vanjski monitor ili projektor 
1 otvara program, kao sto je Microsoft 
PowerPoint, koji je odredio korisnik. 


@ 


Gumb Info Center 


Omogucuje pregled popisa cesto 
koristenih softverskih rjesenja. 
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Program gumba za brzo pokretanje 

Program gumba za brzo pokretanje mozete koristiti za 

■ Promjenu postavki prezentacijskog nacina rada. 

■ Zadavanje naprednih postavki, ukljucujuci: 

□ Ikonu gumba za brzo pokretanje. 

□ Detektor svjetla u prostoru. 

Sljedeci dio pruza informacije za zadavanje postavki unutar 
upravljacke ploce. Za dodatne informacije o bilo kojoj stavki 
u upravljackoj ploci pritisnite gumb pomoci u gomjem desnom 
kutu prozora. Gumb pomoci predstavljen je ikonom upitnika. 

Pristup programu gumba za brzo pokretanje 

Programu gumba za brzo pokretanje mozete pristupiti preko 
gumba Start ili preko ikone koja je mozda prikazana u podrucju 
obavjescivanja (na krajnjem desnom dijelu trake programa) ili na 
radnom podrucju Windows-a. Pristupanje programu gumba za 
brzo pokretanje preko gumba Start: 

» Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Printers and Other Hardware (Pisaci i ostali hardver) > 
Quick Launch Buttons (Gumbi za brzo pokretanje). 
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Prikazivanje ikone gumba za brzo pokretanje 

Postupak prikazivanja ili skrivanja ikone svojstava gumba za brzo 
pokretanje u podrucju obavjescivanja (u krajnjem desnom dijelu 
trake programa) ili na radnom podrucju Windows-a: 

1. Otvorite upravljacku plocu gumba za brzo pokretanje: 

□ Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Printers and Other Hardware (Pisaci i ostali hardver) > 
Quick Launch Buttons (Gumbi za brzo pokretanje). 

-iU- 

□ Pritisnite ikonu Quick Launch Buttons u podrucju 
obavjescivanja (u krajnjem desnom dijelu trake programa) 
ili na radnom podrucju Windows-a. 

2. Pritisnite karticu Advanced (Napredno). 

Na kartici Advanced mozete prikazati ili sakriti ikonu gumba 
za brzo pokretanje u podrucju obavjescivanja (u krajnjem 
desnom dijelu trake programa) iU na radnom podrucju. 

□ Za prikaz te ikone: 

Pritisnite potvrdni okvir Show icon on the taskbar 
(Prikazi ikonu na traci programa) ili Show icon on the 
desktop (Prikazi ikonu na radnom podrucju). 

□ Skrivanje ikone: 

Ocistite potvrdni okvir Show icon on the taskbar 
(Prikazi ikonu na traci programa) iU Show icon on the 
desktop (Prikazi ikonu na radnom podrucju). 

3. Za spremanje postavki i zatvaranje prikaza pritisnite OK. 



3-72 



Prirucnik za hardver i softver 



Pokazivala i tipkovnice 



Koristenje prezentacijskog nacina rada 

Gumb za prezentacijski nacin rada ukljucuje i iskljucuje 
prezentacijski prikaz. Ukljucivanjem prezentacijskog nacina 
rada otvorit ce se raruje odredeni program, mapa, datoteka ill 
web-stranica. Slika ce istodobno biti prikazana na zaslonu racunala, 
kao i na vanjskome uredaju prikljucenom na prikljucnicu za 
vanjski monitor ili S-Video-out prikljucnicu, koje se nalaze na 
straznjoj strani racunala, ili na prikljucnice za monitor na dodatnom 
uredaju za sidrenje. 




Kada prvi put pritisnete gumb za prezentacijski nacin rada, 
pojavit ce se dijaloski okvir Presentation Settings (Postavke 
prezentacije). U tom dijaloskom okviru mozete 

■ Zadati koji se program pokrece kada pritisnete tu tipku. 

■ Odabrati shemu napajanja. 
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■ Odabrati zelite li prikazati dijaloski okvir Presentation 
Settings svaki put kada pritisnete gumb za prezentacijski 
nacin rada. 

Ako ne oznacite tu mogucnost, svaki put kada pritisnete gumb za 
prezentacijski nacin rada, pojavit ce se dijaloski okvir Presentation 
Settings i morat cete pritisnuti Continue (Nastavi) kako bi se otvorio 
program, mapa, datoteka ili web-odrediste koje ste zadali za pokretanje 
kod pritiska na taj gumb. 

■ Automatski prebaciti prikaz na vanjski monitor. 

Postavke prezentacijskog nacina rada mozete promijeniti preko 
upravljacke ploce gumba za brzo pokretanje. Informacije 
o zadavanju postavki prezentacijskog nacina rada pogledajte 
u ovom poglavlju u »Postava gumba prezentacijskog nacina«. 

Postava gumba prezentacijskog nacina 

Za postavu programa, mape, datoteke ili web-odredista koje 
ce se otvoriti kada pritisnete gumb za prezentacijski nacin rad: 

1. Otvorite upravljacku plocu gumba za brzo pokretanje: 

□ Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Printers and Other Hardware (Pisaci i ostali hardver) > 
Quick Launch Buttons (Gumbi za brzo pokretanje). 

-ili- 

□ Pritisnite ikonu Quick Launch Buttons u podrucju 
obavjescivanja (u krajnjem desnom dijelu trake programa) 
ili na radnom podrucju Windows-a. 

2. Pritisnite karticu Presentation. 

3. U okviru ispod Program to Start (Program za pokretanje), 
dodajte program, mapu, datoteku ili web-odrediste koje zelite 
otvoriti kada se pritisne gumb za prezentacijski nacin rada, ili 
pritisnite Browse kako biste vidjeli dostupne program, mape, 
datoteke ili web-odredista. 

4. Za spremanje postavki i zatvaranje prikaza pritisnite OK. 
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Promjena sheme napajanja 

Zadano je da se shema napajanja Presentation odabere kada se 
pritisne gumb za prezentacijski nacin rada. Mijenjanje sheme 
napajanja: 

1. Otvorite upravljacku plocu gumba za brzo pokretanje: 

□ Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Printers and Other Hardware (Pisaci i ostali hardver) > 
Quick Launch Buttons (Gumbi za brzo pokretanje). 

-iU- 

□ Pritisnite ikonu Quick Launch Buttons u podrucju 
obavjescivanja (u krajnjem desnom dijelu trake programa) 
ili na radnom podrucju Windows-a. 

2. Pritisnite karticu Presentation. 

3. Iz padajuceg popisa odaberite mogucnost ili pritisnite Power 
Options za otvaranje Microsoft-ova dijaloskog okvira Power 
Options za pregled i promjenu trenutacne sheme napajanja. 

4. Za spremanje postavki i zatvaranje prikaza pritisnite OK. 

Prikazivanje zaslona dobrodoslice 
(Welcome Screen) 

Mozete odabrati prikaz dijaloskog okvira Quick Launch Buttons 
Properties svaki put kada pritisnete gumb za prezentacijski nacin 
rada. Zadano je da je ova mogucnost iskljucena. 

Za ukljucivanje pritisnite potvrdrri okvir pored Show Welcome 
Screen when Presentation mode button is pressed. 
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Prebacivanje na vanjski monitor 

Zadano je da postavka Automatically switch to external display 
(Automatski prebaci na vanjski monitor) na kartici Presentation 
nije ukljucena. Kada pritisnete gumb za prezentacijski nacin rada, 
otvorit ce se program, mapa, datoteka ill web-odrediste koje ste 
zadali u postavki Program to Start. 

Ako pritisnete Automatically switch to external display setting 
i pritisnete gumb Presentation mode, prikaz se prebacuje s vanjskog 
monitora prikljucenog na racunalo i otvara se program, mapa, 
datoteka ili web-odrediste koje ste odabrali u postavki Program 
to Start. 



Koristenje detektora svjetia u prostoru 

Racunalo ima ugradeni detektor svjetia u prostoru koji mu 
omogucuje automatsku prilagodbu sjajnosti zaslona prema raziiri 

svjetlosti u prostoru. Kada se kolicina svjetlosti u prostoru promijeni, 
detektor to otkrije i automatski prilagodi sjajnost zaslona. 

Detektor svjetia u prostoru mozete ukljuciti i iskljuciti na tri nacina: 

■ Pritiskom na fn+f 1 1 . 

■ Upravljackom plocom gumba za brzo pokretanje. 

■ Koristenjem ikone Quick Launch Buttons u podrucju 
obavjescivanja (u krajnjem desnom dijelu trake programa) 
ili na radnom podrucju Windows-a. 

Za ukljucivanje i iskljucivanje detektora svjetia u prostoru 
upravljackom plocom gumba za brzo pokretanje ili njihovom 
ikonom, softver gumba za brzo pokretanje mora biti instaliran. 
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Za ukljucivanje ili iskljucivanje detektora svjetla u prostoru 
aktivnom tipkom, pritisnite fn+fll. 



1 




r 



Detektor svjetla u prostoru mozete ukljuciti i iskljuciti 
programom gumba za brzo pokretanje: 

1. Otvorite program gumba za brzo pokretanje: 

□ Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Printers and Other Hardware (Pisaci i ostali hardver) > 
Quick Launch Buttons (Gumbi za brzo pokretanje). 



□ Pritisnite ikonu Quick Launch Buttons u podrucju 

obavjescivanja (u krajnjem desnom dijelu trake programa) 
ili na radnom podrucju Windows-a. 

2. Pritisnite karticu Advanced (Napredno). 

3. Oznacite ili ocistite potvrdni okvir Enable Ambient Light 

Sensor (Omoguci detektor svjetla u prostoru). 

4. Pritisnite Apply (Primijeni), a zatim OK. 
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Detektor svjetla u prostoru mozete ukljuciti i iskljuciti ikonom 
Quick Launch Buttongumba za brzo pokretanje: 

1 . Desnom tipkom misa pritisnite ikonu Quick Launch Buttons 
u podrucju obavjescivanja (u krajnjem desnom dijelu trake 
programa) iU na radnom podrucju Windows-a. 

2. Oznacite Turn Ambient Light Sensor On (Ukljuci detektor 
svjetla u prostoru) ili 'I\im Ambient Light Sensor Off 

(Iskljuci detektor svjetla u prostoru). 

Koristenje Quick Tile-a (Brzo poplocavanje) 

Brzo poplocavanje vam omogucuje brzo slaganje i pregled 
otvorenih prozora na radnom podrucju. 

1. Otvorite program gumba za brzo pokretanje: 

□ Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Printers and Other Hardware (Pisaci i ostali hardver) > 
ikonu Quick Launch Buttons (Gumbi za brzo pokretanje). 

-iU- 

□ Dvaput pritisnite misem ikonu programa gumba za brzo 
pokretanje u podrucju obavjescivanja. 

2. Pritisnite karticu Quick Tile (Brzo slaganje). 

3. Oznacite mogucnost okomitog ili vodoravnog poplocavanja. 

4. Odaberite programe, koje zelite ukljuciti u poplocavanje, 
u popisu Applications currently running (Trenutacno 
pokrenuti programi). 

5. Pritisnite OK. 
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Koristenje Info Center-a (samo neki modeli) 

Info Center vam omogucuje brzo otvaranje sljedecih rjesenja: 

■ Obratite se HP-u 

■ Rjesenja za zastitu podataka 

■ Pomoc i podrska 

■ Dokumentacija 

■ Demonstracija mogucnosti 

■ Instalacija softvera 

■ Wireless Assistant 

■ Podesavanje sustava 
Za pristup Info Center-u: 

1 . Pritisnite gumb Info Center. 
-iU- 

Pritisnite Start > Info Center. 

2. U prozoru Info Center, oznacite softverske programe koje 
zelite otvoriti. 

Vise informacija pogledajte u pomoci Info Center-a. 
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Tipkovnice 

Ovo prijenosno racunalo ima ulozen brojcani dio tipkovnice, te 
podrzava i dodatnu vanjsku brojcanu tipkovnicu ili tipkovnicu 
koja sadrzi brojcani dio. 

Koristenje ulozene brojcane tipkovnice 

15 tipki na unutamjem brojcanom dijelu tipkovnice mogu se 
koristiti kao i tipke na vanjskom brojcanom dijelu tipkovnice. 
Kad je ulozeni brojcani dio tipkovnice ukljucen, sve tipke na 
njemu obavlja funkcija oznacena ikonom u gomjem desnom 
kutu tipke. 




Stavka 


Dio 


O 


Tipka fn 


@ 


Zaruljica tipke num lock 


@ 


Tipka num Ik 


o 


Ulozeni brojcani dio tipkovnice 
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Omogucavanje i onemogucavanje 

Pritisnite tipke fn+num Ik kako biste ukljuciti unutarnji brojcani 
dio tipkovnice. Zasvijetlit ce zaruljica tipke num lock. Ponovno 
pritisnite tipke fn+num Ik zelite li tipkovnicu vratiti na uobicajene 
funkcije. 

Ulozeni brojcani dio tipkovnice ne radi dok je na racunalo ili 
dodatni uredaj za sidrenje prikljucena dodatna vanjska tipkovnica 
ili brojcani dio tipkovnice. 



Promjena funkcija tipki 

Privremeno mozete promijeniti funkcije tipki na ulozenom 
brojcanom dijelu tipkovnice iz standardnih funkcija na funkcije 
brojcanog dijela pomocu tipke fn ili kombinacije tipki fn+shift. 

■ Za promjenu funkcije tipke na funkciju brojcanog dijela 
tipkovnice kad je isti iskljucen, pritisnite i drzite pritisnutu 
tipku fn istodobnim pritiskom na tipku na brojcanom dijelu 
tipkovnice. 

■ Privremeno koristenje tipki brojcanog dijela kao uobicajenih 
tipki dok je brojcani dio ukljucen: 

□ Pritisnite i drzite pritisnutu tipku fn za pisanje malih slova. 

□ Pritisnite i drzite pritisnute tipke fn+shift za pisanje 
velikih slova. 
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Koristenje vanjske brojcane tipkovnice 

Vecina tipki na vanjskim brojcanim tipkovnicama radi drugacije 
ovisno o tome je li ukljucena tipka num lock ili nije. Na primjer: 

■ Kad je ukljucena tipka num lock, tipke ce upisivati brojeve. 

■ Kad je tipka num lock iskljucena, tipke ce funkcionirati kao 
tipke sa strelicama ili page up ili page down. 

Kad je ukljucena tipka num lock na vanjskoj brojcanoj tipkovnici, 

na racunalu ce svijetliti zaruljica tipke num lock. Kad je tipka 
num lock na vanjskoj brojcanoj tipkovnici iskljucena, na racunalu 
ce se ugasiti zaruljica tipke num lock. 

Ako je prikljucena vanjska brojcana tipkovirica, ulozeiri se brojcani 
dio ne moze ukljuciti. 

Ukljucivanje i iskljucivanje funkcije num lock za 
vrijeme rada 

Kako biste funkciju num lock ukljucili ili iskljucili dok radite, na 
vanjskoj brojcanoj tipkovnici (ne na unutamjem dijelu) pritisnite 
tipku num Ik. 
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Multimedija 

Audio znacajke 

Sljedeci crtez i tablica opisuju audio znacajke racunala. 




Dio 




Opis 


O 


Zvucnik 


Stvara zvuk racunala. 


@ 


Gumb za iskljucivanje zvuka 


Iskljucuje ill ukljucuje zvuk. 


® 


Gumb za stisavanje zvuka 


Stisava zvuk racunala. 



(nastavak) 
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Dio 




Opis 


O 


Gumb za poglasnjavanje zvuka Poglasnjava zvuk u racunalu. 


@ 


Unutarnji mikrofon 


Snima zvuk. 


® 


Uticnica izlaza zvuka 
(slusalice) 


Za prikljucivanje dodatnih slusalica 
ili stereo zvucnika s napajanjem. 
Povezuje i audio funkciju audio/video 
uredaja poput televizora ili video-snimaca. 




Audio-in uticnica (mikrofon) 


Za prikljucivanje dodatnog monauralog 
(jedno-kanaini zvuk) ili stereo (dvo-kanaini 
zvuk) mikrofona. 
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Koristenje Audio-ln (mikrofonske) uticnice 

Racunalo je opremljeno uticnicom za stereo mikrofon. Mikrofon 
koji prikljucujete u uticnicu za mikrofon na racunalu mora biti 
mikrofon s utikacem velicine 3,5 mm. 

■ Ako prikljucujete stereo (dvo-kanalni) mikrofon, snimat ce se 
stereo zvuk. 

■ Prikljucite 11 mono mikrofon (jedno-kanalni), zvuk iz lijevog 

kanala bit ce snimljen na oba kanala. 

■ Prikljucite 11 dinamicki mikrofon, mozda nece biti postignuta 
preporucena osjetljivost. 



Kad je na racunalo prikljucen vanjski mikrofon, unutarnji ce biti 
iskljucen. 



Koristenje Audio-Out uticnice (siusaiice) 



UPOZORENJE: Kako bi se smanjila opasnost od ozljeda, glasnocu 
namjestite prije stavljanja slusalica ill seta. 



OPREZ: Kako bi se sprijecilo moguce ostecivanje vanjskoga uredaja, 
nemojte utikac jedno-kanalnog (monoauralnog) mikrofona prikljucivati 
u uticnicu slusalica. 



Uticnica za stereo (dvo-kanalne) siusaiice sluzi za povezivanje 
slusalica, ali i za prikljucivanje audio izlaza audio/video uredaja 
poput televizora ili video-snimaca. 

Pri prikljucivanju uredaja u uticnicu za siusaiice: 

■ Koristite samo stereo utikac od 3,5 mm. 

■ Radi bolje kvalitete zvuka koristite samo siusaiice 
od 14 do 32 oma. 



Kad je u uticnicu za slusaUce prikljucen uredaj, unutarnji zvucnik 
nece raditi. 
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Namjestanje glasnoce zvuka 

Za namjestanje glasnoce zvuka mozete koristiti ove kontrole: 

■ Gumbe za glasnocu zvuka na racunalu: 

□ Za iskljucivanje i vracanje zvuka, pritisnite gumb za 
iskljucivanje zvuka. 

□ Za smanjenje glasnoce pritisnite gumb za smanjenje 
glasnoce. 

□ Za povecanje glasnoce, pritisnite gumb za povecanje 

glasnoce. 

■ Kontrola glasnoce zvuka u sustavu Windows: 

1. Pritisnite ikonu Volume u podrucju obavjescivanja 
(krajnji desni dio trake programa). 

2. Povecajte ili smanjite glasnocu povlacenjem klizaca gore 
ili dolje. (Mozete i oznaciti potvrdni okvir pored Mute 
kako biste iskljucili zvuk.) 

-iU- 

1. Dvaput pritisnite ikonu Volume. 

2. U stupcu Volume Control, povecajte ili smanjite glasnocu 
povlacenjem klizaca Volume gore ili dolje. Mozete podesiti 
balans ili iskljuciti zvuk. 




Glasnocu je moguce namjestiti i u nekim programima. 



Ako ikona Volume nije u podrucju obavjescivanja, slijedite 
donje korake kako biste je tamo smjestili. 

1. Pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Sounds, Speech and Audio Devices (Zvuk, prepoznavanje 
govora i audio uredaji) > Sounds and Audio Devices 

(Zvuk i audio uredaji). 

2. Pritisnite karticu Volume (Glasnoca). 

3. Ukljucite potvrdni okvir Place volume icon in the 
taskbar (Na programsku traku stavi ikonu za glasnocu). 

4. Pritisnite Apply (Primijeni). 
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Video znacajke 

Prijenosno racunalo sadrzi 7-iglicnu uticnicu, s dvije namjene, 
za S-Video-out koja povezuje prijenosno racunalo, koristenjem 
dodatnog, normiranog (4-iglicnog) S-Video kabela, s dodatnim 
S- Video uredajem, poput televizora, video-snimaca, video 
kamere, projektora ili graficke kartice. Uticnica S-Video-out 
ima dodatne 3 iglice koje omogucuju prikljucivanje dodatnog 
S-Video-na-kompozitni adaptera na racunalo. 

Racunalo istodobno moze podrzavati S-Video uredaj prikljucen 
na uticnicu S-Video-out, te prikaz slike na monitoru racunala 
i bilo kojem drugom podrzanom vanjskom monitoru. Veza preko 
S-Video prikljucka obicno pruza sUku bolje kvalitete nego li ona 

koju pruza veza slozenog videa. 

Za prijenos video signala preko uticnice S-Video-out, potrebno 
je imati S-Video kabel koji se moze nabaviti u vecini trgovina 
elektronickom opremom. Koristite li i audio i video funkcije, 
primjerice radi prikaza filma na televizoru s DVD-a u dodatnome 
MultiBay-u, potrebno je imati i »3,5 mm na RCA« audio kabel 
koji se moze nabaviti u veciiri trgovina elektronickom opremom. 
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Koristenje uticnice S-Video-out 

Postupak prikljucivanja video-uredaja u uticnicu S-Video-out: 

1 . Jedan kraj S- Video kabela prikljucite u uticnicu S-Video-out 
na racunalu. 




2. Drugi kraj kabela prikljucite na video-uredaj prema uputama 
iz dokumentacije tog uredaja. 



Ako uticnica S-Video-out na racunalu nije dostupna jer je ono 
usidreno u dodatni uredaj za sidrenje, uredaj mozete prikljuciti 
na S- Video uticnicu na uredaju za sidrenje. 
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Prikljucivanje monitora, projektora 
ill televizora 

Vanjski monitor, projektor ili televizor prikljucite na racunalo 
tako da kabel monitora prikljucite u prikljucnicu vanjskog 
moiutora na straznjoj strain racunala. 




Ako se na ispravno prikljucenom vanjskom moiutoru, projektoru 
^^^^^ ili televizoru ne pojavi slika, pokusajte pritiskom aktivne tipke fn+f4 
prebaciti prikaz na monitor. Pritiskom na gumb za prezentacijski 
nacin rada prikaz mozete prebacivati izmedu moiutora. 
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Softver za multimediju 



Za koristenje optickih diskova (CD-ova i DVD-ova), morate 
upotrijebiti opticki pogon u MultiBay-u dodatne baze za sidrenje 
racunala ili vanjski MultiBay. 



Softver za multimediju, prilozen racunalu, odreden je vasom 
regijom i modelom racunala. 

Sljedeci popis opisuje mogucnosti nekih programa za multimediju, 
koji su mozda prilozeni vasem racunalu. 

■ Windows Media Player — Izvodi audio CD-ove i DVD-ove 
i kopira podatkovne i audio CD-ove. Izvodi i ceste vrste 
audio i video datoteka, kao sto su MP3, WMA, AVI, MPG 
i WMV Ovaj je softver ukljucen s operacijskim sustavom 
Windows. 

■ InterVideo WinDVD — Izvodi video CD-ove i filmove s DVD-a. 
Ovaj je softver unaprijed ucitan na neka racunala. Softver 
mozete dobaviti i bilo kojim od sljedecih nacina: 

□ Instalirajte WinDVD s diska Application and Driver 
Recovery, koji je prilozen vecini HP-ovih prijenosnih 
racunala. 

□ Ako nemate disk Application and Driver Recovery, 
obratite se Centru za pomoc korisnicima kako biste dobili 
kopiju diska za vracanje za svoje prijenosno racunalo. 

□ Preuzmite softver s HP-ova web-odredista na adresi 
http://www.hp.com. 
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■ InterVideo WinDVD Creator Plus — Omogucuje izradu, 
uredivanje i zapisivanje filmova na DVD ili video CD. 
Ovaj se softver nalazi na CD-u InterVideo WinDVD Creator, 
prilozenom nekim prijenosnim racunalima. 

■ Sonic RecordNow ! — Omogucuje izradu kopija podatkovnili 
i audio CD-ova i DVD-ova te izradu osobnih audio CD-ova 
i DVD-ova. RecordNow! je unaprijed instaliran na neka 
racunala. 



(^x;^ Vise informacija o koristenju softvera za multimediju pogledajte 



u pomoci tih programa. 

Racunalu moze biti prilozen dodatni softver za multimediju. 
Pregledajte 

■ Ikone na radnom podrucju. 

■ Softver popisan u Start > All Programs. 

■ Tvornicki ucitane stavke mogu biti raspolozive u Start > 
All Programs > Software Setup. 



Stvaranje neodobrenih kopija materijala zasticenih autorskim 
pravima, ukljucujuci racunalne programe, filmove, emisije 
i zvucne snimke, prema vazecim je zakonima kriminalni cin. 
Ovo racunalo ne smije se koristiti za te radnje. 




Postivanje upozorenja o zastiti 
autorskih prava 
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Instaliranje softvera 

Za instaliranje softvera s CD-a prilozenog racunalu: 

1. Stavite odgovarajuci opticki pogon u dodatni vanjski 
MultiBay ill MultiBay II. 

2. Prikljucite racunalo u pouzdanu elektricnu uticnicu. 

3. Zatvorite sve otvorene programe. 

4. Stavite disk sa softverom u dodatni vanjski opticki pogon. 

□ Ako je omoguceno automatsko izvodenje, pojavit ce se 
carobnjak za instaliranje. 

□ Ako je automatsko izvodenje onemoguceno, pritisnite 
Start > Run (Pokreni). Upisite: 

x:\setup.exe 

pri cem je x oznaka vaseg CD pogona 
nakon toga pritisnite OK. 

5. Kad se carobnjak za instaliranje prikaze, slijedite prikazane 
instalacijske upute. 

6. Ako se zatrazi, ponovno pokrenite racunalo. 

(^x;^ Ponovite instalacijski postupak za svaki softver koji zelite instalirati. 



Kako hi se uspjesno instalirao, WinDVD Creator ima posebne 
zahtjeve na pogon. Za instalaciju programa WinDVD Creator, 
pogledajte upute na CD-u InterVideo WinDVD Creator. 
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Omogucavanje automatskog izvodenja 

AutoPlay je mogucnost u Windows-u koja ukljucuje i iskljucuje 
znacajku Autorun. Autorun pokrece program ili izvodi naslov 
s diska odmah nakon umetanja diska u pogon i zatvaranja vratasaca 
pogona. Na prijenosnom racunalu AutoPlay je, kao zadano, 
ukljucen. 

Za iskljucivanje znacajke AutoPlay, ili njeno ukljucivanje ako je 
bila iskljucena, pogledajte dokumentaciju operacijskog programa 
ili posjetite Microsoft-ovo web-odrediste na adresi 
http://www.microsoft.com. 

Promjena postavki regije DVD-a 



OPREZ: Postavke regije na DVD pogonu mogu se promijeniti najvise 5 puta. 

■ Postavl<a regije koju peti puta odaberete ostat ce trajna postavka 
regije na DVD pogonu. 

■ Broj preostalih promjena regije na pogonu prikazan je u polju 
Remaining Times Until Permanent (Preostali broj puta dok 
ne postane trajno) u prozoru programa V^inDVD. Broj u tome polju 
ukljucuje petu i konacnu promjenu. 



Vecina DVD-ova sa zasticenim datotekama sadrzi i kodove regija. 
Oni pomazu u medunarodnoj zastiti autorskih prava. 

DVD s kodom regije mozete izvoditi samo ako kod regije na 
DVD-u odgovara postavki regije na DVD pogonu. 

Ako slucajno kod regije na DVD-u ne odgovara onome pogona, 
pri stavljanju DVD-a pojavit ce se poruka »Playback Of Content 
From This Region Is Not Permitted* (Nije dopusteno izvodenje 
sadrzaja iz te regije). Potrebno je promijeniti postavku regije prije 
izvodenja DVD-a. Postavke DVD regije se mogu promijeniti preko 
operacijskog sustava ili preko nekih programa za izvodenje DVD-a. 



Prirucnik za hardver i soffver 



4-1 1 



Mulfimedija 



Koristenje operacijskog sustava 

Za promjenu postavki putem operacijskog sustava: 

1. Otvorite Device Manager (Upravitelj uredajima) pritiskom na 
Start > My Computer. Pritisnite desnom tipkom misa prozor 
i oznacite Properties (Svojstva) > karticu Hardware > 
Device Manager. 

2. Oznacite DVD/CD-ROM pogone, desnim gumbom misa 
pritisnite DVD pogon za koji zelite promijeniti postavke 
regije i oznacite Properties (Svojstva). 

3. Ucinite zeljene promjene na kartici DVD Region. 

4. Pritisnite OK. 

5. Dodatne informacije pogledajte u Help and Support 
(Pomoc i podrska) operacijskog sustava Windows. 

Koristenje programa WinDVD 

Promjena postavki regije na pogonu programom WinDVD: 

1. Otvorite WinDVD jednim od sljedecih postupaka: 

□ Pritisnite ikonu WinDVD Player u podrucju 

obavjescivanja. 

□ Pritisnite Start > (All) Programs (Svi programi) > 
InterVideo WinDVD > InterVideo WinDVD. 

2. Desnom tipkom misa pritisnite prozor programa WinDVD. 

3. Odaberite Setup. 

4. Odaberite regiju pritiskom gumba. 

5. Pritisnite OK. 

Koristenje drugog softvera za DVD 

Za promjenu postavki regije na pogonu preko programa za izvodenje 
DVD-a, koji nije WinDVD, pogledajte dokumentaciju tog programa. 
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Odrzavanje pogona 

Sljedeci dijelovi prikazuju i objasnjavaju glavni tvrdi disk i dodatni 
vanjski MultiBay ili MultiBay II. 

Pogoni su vrlo osjedjivi dijelovi kojima je potrebno rukovati 
s paznjom. Sljedeca upozorenja odnose se na sve pogone. Dodatne 
mjere predostroznosti prilozene su uz postupke na koje se odnose. 
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OPREZ: Kako u racunalu III pogonu ne bl doslo do gubitaka ill ostecenja: 

■ Pazljivo rukujte pogonom. Nemoite ga Ispustiti. 

■ Pretjerana sila moze ostetiti prlkljucnlce pogona. Kad stavljate pogon, 
pritisnite ga tek toliko da sjedne na mjesto. 

H Pogon nemojte prskati tekucim sredstvom za ciscenje ill slicnim, niti ga 
izlagati visokim temperaturama. 

H Nemojte vaditi glavni disk (onaj koji se nalazi u lezistu diska) osim 
radi popravka III zamjene. 

■ ElektrostatskI naboj moze ostetiti elektronicke dijelove. 

Kako u racunalu III pogonu ne bi doslo do ostecenja uzrokovanih 

elektrostatskim praznjenjem: 

□ Prije rukovanja pogonom elektricno se neutralizirajte od statickog 
elektriciteta tako da dodirnete neki uzemljeni metaini predmet. 

□ Nemojte dodirivati prlkljucnlce na disku. 

Detaljnije Informacije o sprjecavanju steta nastalih elektrostatskim 
praznjenjem pogledajte u Obavijestima o propisima i sigurnosti. 

■ TvrdI disk drzlte dalje od uredaja kojl stvaraju magnetska polja. 
Sigurnosni uredaji s jakim magnetskim poljima su kontrolna vrata 

u zracnim lukama i sigurnosni prolazi. Sigurnosni uredaji u zracnim 

lukama kojl pregledavaju prtljagu, koja se obicno stavlja na prljenosnu 
traku, koriste rendgenske zrake umjesto magnetskih, sto nece ostetiti disk. 

■ Saljete li pogon postom, stavite ga u pakiranje u kojem de biti zasticen 
od udaraca, vibracija, topline i velike vlaznosti. Na paket napisite 

»LOMUIVO«. 
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Zaruljica IDE pogona 

2aruljica IDE pogona zasvijetlit ce se kad se koristi glavni disk. 
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Glavni tvrdi disk 



OPREZ: Kako biste sprijecili blokiranje sustava i gubitak informaciia, prije 
vadenja tvrdog diska iz njegova lezista iskljucite racunalo. Disk nemoite 
vaditi dok je racunalo ukljuceno, u mirovanju III u hiberniranju. 



OPREZ: Kako bl se Izbjegao rizik gubitka kritlcnih podataka, mlrovanje 
pokrenlte prlje nego pomlcete racunalo, III vanjskl tvrdI disk, s jednog 
mjesta na drugo. Za pokretanje mlrovanja pritlsnlte Start > Turn Off 
Computer > Standby. Vise Informaclja o pokretanju I Izlasku Iz mlrovanja 
pogledajte u Poglavlje 2, »Napajanje«. 



Racunalo ima jedno leziste za tvrdi disk koje podrzava samo jedan 
tvrdi disk. Disk koji se nalazi u lezistu diska sluzi kao glavni disk. 

Vadenje glavnog tvrdog diska: 

1. Spremite ucinjeni posao, a zatim iskljucite racunalo. 
(Ako niste sigurni je li racunalo u hibernaciji, ukljucite 
ga povlacenjem prekidaca napajanja prema prednjoj strani 
racunala. Nakon toga iskljucite racunalo preko operacijskoga 
sustava.) 

2. Zatvorite monitor. 

3. Preokrenite racunalo tako da je njegov prednji dio okrenut 
prema vama. 
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4. Otpustite 2 sigurnosna vijka diska O. 

5. Nakosite poklopac tvrdog diska @ od racunala. 




6. Otpustite sigumosni vijak diska O. 

7. Povucite jezicac tvrdog diska ® u desno kako biste ga iskopcali. 

8. Podignite disk ® iz racunala. 
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Za ugradnju diska: 

1 . Umetnite tvrdi disk O u leziste diska na dnu racunala. 

2. Gumite jezicac tvrdog diska @ u lijevo kako biste ga prikljucili. 

3. Zategnite sigurnosni vijak diska ®. 
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4. Poravnajte jezicke O na poklopcu diska s utorima na racunalu. 

5. Zatvorite poklopac ®. 

6. Zategnite sigumosne vijke poklopca diska ®. 
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Vanjski pogoni 

Vanjski prijenosni pogoni omogucuju spremanje i pristupanje 
podacima. 

USB pogon moze se dodati prikljucivanjem na USB prikljucnicu 
na racunalu ili dodatnom uredaju za sidrenje. Vise informacija 
o prikljucivanju USB pogona pogledajte u Poglavlje 9, »USB 
uredaji«. 

Vanjski MultiBay ili MultiBay II podrzava bilo koji MultiBay ili 
MultiBay II uredaj, ukljucujuci sljedece: 

■ 1,44 megabajtni disketni pogon 

■ Modul tvrdog diska (tvrdi disk s pricvrscenim adapterom) 

■ DVD-ROM pogon 

■ DVD/CD-RW kombinirani pogon 

■ DVD+RW/R i CD-RW kombinirani pogon 

■ DVD±RW/R i CD-RW kombinirani pogon 

Detaljnije informacije o vanjskome MultiBay-u pogledajte 
u dokumentaciji prilozenoj uz uredaj. 
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Pogoni 



Dodatni vanjski uredaji 

Uticnice i prikljucnice opisane u ovome prirucniku podrzavaju 

standardne vanjske uredaje. 

■ Informacije o tome koju uticnicu ili prikljucnicu treba koristiti 
pogledajte u dokumentaciji uredaja. 

■ Informacije o instaliranju i ucitavanju programa potrebnih 
za uredaj, kao sto su upravljacki programi, pogledajte 

u dokumentaciji tog uredaja. 

Prikljucivanje standardnog vanjskog uredaja na racunalo: 

1. Iskljucite racunalo. (Ako niste sigumi je li racunalo iskljuceno 
ili u hibemaciji, ukljucite ga povlacenjem prekidaca napajanja 
prema prednjoj strani racunala. Nakon toga iskljucite racunalo 

preko operacijskoga sustava.) 

2. Prikljucujete li uredaj s vlastitim napajanjem, iskljucite ga. 

3. Prikljucite uredaj na racunalo. 

4. Prikljucujete li uredaj s vlastitim napajanjem, kabel za napajanje 
tog uredaja ukopcajte u uzemljenu uticnicu. 

5. Ukljucite uredaj. 

6. Ukljucite racunalo. 

Standardni vanjski uredaj iskopcajte tako da ga najprije iskljucite, 
a zatim iskopcate iz racunala. 

Dodatni vanjski MuitiBay i vanjski MuitiBay II 

Vanjski MuitiBay ili MuitiBay II prikljucuje se preko USB 
uticnice na racunalu i omogucuje koristenje MuitiBay i MuitiBay 
II uredaja. Racunalo s desne strane ima jednu napajanu USB 
prikljucnicu. Ta prikijucnica daje struju vanjskom MultiBay-u 
kada se koristi s USB kabelom s napajanjem. USB prikljucnice 
na straznjoj ploci i s lijeve strane racunala ne daju napajanje 
vanjskom MultiBay-u. Vanjski MultiBay-i prikljuceni na te 
prikljucnice moraju biti prikljuceni na izmjenicnu struju. 



Prirucnik za hardver i softver 



5-9 



6 



PC kartke 



Sto je PC kartka? 

OPREZ: Instalirate li softver ili alate koje je na raspolaganje dao 
proizvodac PC kartice, mozda zbog toga necete moci koristiti ostale 
PC kartice. Ako u dokumentaciji prilozenoj uz PC karticu stoji da instalirate 
upravljacke programe: 

■ Instalirajte upravljacke programe samo za vas operacijski sustav. 

■ Nemojte instalirati dodatni softver, poput servisa za kartice i utore, 
niti alate koji su mozda prilozeni uz PC karticu. 

PC kartica dodatni je pribor velicine kreditne kartice koji ispunjava 
standardne tehnicke zahtjeve Medunarodne udruge za memoriju 
osobnih racunala (PCMCIA). 

■ Ovo racunalo podrzava 32-bitne (CardBus) i 16-bitne 
PC kartice. 

■ Racunalo je opremljeno jednim utorom za PC karticu, a taj 
utor podrzava jednu karticu vrste I ili vrste II. 

■ PC kartice za zumirani video i 12-V PC kartice nisu podrzane. 
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PC kaiiice 



Stavljanje 

OPREZ: Kako se ne bi ostetile prikljucnice: 

■ Pri umetanju PC kartice u utor za PC karticu koristite sto je moguce 

manju silu. 

■ Nemojte prenositi niti prevoziti racunalo ako PC kartica radi. 



1. Postavite PC karticu tako da je natpisna strana okrenuta 
prema gore, a prikljucnice prema racunalu. 

2. Lagano uvucite karticu u utor dok ne sjedne na mjesto. 
Operacijski sustav ce upozoriti zvukomkada se uredaj prepozna. 




6-2 



Prirucnik za hardver i softver 



PC karfice 



Vadenje 



OPREZ: Kako ne biste izgubili podatke ill sustav ne hi prestao reagirati, 
prije vatJenja zaustavite PC karticu. 



1. Zatvorite sve datoteke i programe koji koriste PC karticu. 

2. PC karticu zaustavite tako da na programskoj traci pritisnete 
ikonu Safely Remove Hardware (Sigumo uklanjanje hardvera), 
a zatim odaberite PC karticu. (Za prikaz te ikone, na programskoj 
traci pritisnite Show Hidden Icons (Prikazi skrivene ikone).) 

3. Pritisnite gumb za izbacivanje PC kartice O. To produzuje 
gumb u polozaj za izvlacenje PC kartice. 

4. Za otpustanje PC kartice pritisnite produzeni gumb za 
izbacivanje PC kartice. 

5. Njezno izvucite karticu @. 




Umetnuta PC kartica trosi energiju cak i kad se ne koristi. Radi 
ustede energije, zaustavite ili izvadite PC karticu kad je ne koristite. 
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Kartke digitalne memorije 



Kartice digitalne memorije prijenosni su uredaji za pohranu, 
velicine umanjene slicice, koji pruzaju prikladan nacin za spremanje 
podataka i njihovo zajednicko koristenje na ostalim uredajima 
kao sto su rucni i PDA uredaji, foto-aparati i druga racxmala 
opremljena SD-om. 



(^x^ Memorijske kartice (SD) i MultiMediaCards su jedine vrste 

^^^^^ kartica digitalnih medija koje su podrzane. 



Sto je kartica digitalne memorije? 




Prirucnik za hardver i softver 



7-1 



Kaiiice digitalne memorije 



Stavljanje 

OPREZ: Kako se ne bi ostetile prikljucnice: 

■ Pri umetanju kartice digitalne memorije u utor za karticu digitalne 

memorije koristite sto je moguce monju sllu. 

■ Nemojte prenositi niti prevoziti racunaio ako kartica digitalne 
memorije radi. 

Stavljanje kartice digitalne memorije: 

1. Umetnite karticu digitalne memorije u utor za kartice 
digitalne memorije. 

2. Uvucite karticu u utor dok ne sjedne na svoje mjesto. 
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Kaiiice digifalne memorije 



Vadenje 



OPREZ: Kako ne biste izgubili podatke ill da sustav ne prestane reagirati, 
prije vatJenja zaustavite karticu digitalne memorije. 



Vadenje kartice digitalne memorije: 

1. Zatvorite sve datoteke i programe koji koriste karticu 
digitalne memorije. 

2. Karticu digitalne memorije zaustavite pritiskom na ikonu 
Safely Remove Hardware na programskoj traci. Zatim 
pritisnite karticu digitalne memorije. (Za prikaz rkone Safely 
Remove Hardware, na programskoj traci pritisnite Show 
Hidden Icons.) 

3. Njezno pritisnite karticu digitalne memorije O kako biste 
je oslobodili. 

4. Izvucite karticu digitalne memorije iz utora ®. 
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Memorijski moduli 



Sto je memorijski modul? 



UPOZORENJE: Odjeljci za memoriju, leziste tvrdog diska i leziste 
baterije jedini su unutarnji odjeljci racunala do kojih korisnik moze doci. 
Otvaranje svih ostalih dijelova za cije je otvaranje potreban alat treba 
prepustiti serviseru. 



UPOZORENJE: U slucaju da prilikom ugradnje memorijskog modulo 
racunalo bude ukopcano u izvor napajanja, ill da nisu izvadene baterije, 
postoji opasnost ostecivanja opreme i nastanka elektricna udarca. 



OPREZ: Elektrostatsko praznjenje moze ostetiti elektronicke dijelove. 
Prije obavljanja postupka elektricno se neutralizirajte dodirivanjem 
uzemljena metalnog predmeta. Detaljnije informacije pogledajte 
u Obavijestima o propisima i sigurnosti. 



Racunalo ima 2 odjeljka za memorijske module. Odjeljak za 
glavni memorijski modul nalazi se ispod tipkovnice. Odjeljak 
za dodatni memorijski modul nalazi se na dnu racunala. 

Kapacitet memorije racunala moze se nadograditi stavljanjem 
memorijskog modula u dodatni utor iU nadogradnjom postojeceg 
modula u glavnom utoru za memorijski modul. 
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Memorijski moduli 



Utor memorijskog modula za prosirenje 

Dodavanje ili nadogradnja memorijskog modula u utoru 

memorijskog modula za prosirenje: 

1 . Iskljucite racunalo. (Ako niste sigumi je li racunalo iskljuceno 
iU u hibemaciji, ukljucite ga povlacenjem prekidaca napajanja 
prema prednjoj strani racunala. Nakon toga iskljucite racimalo 

preko operacijskoga sustava.) 

2. Iskopcajte sve vanjske uredaje prikljucene na racunalo. 

3. Iskopcajte kabel za napajanje. 

4. Okrenite prijenosno racunalo. 

5. Izvadite sve baterije iz racunala. 

6. Otpustite vijke poklopca memorijskog modula O. 

7. Nakosite poklopac memorijskog modula od racunala ®. 




8-2 



Prirucnik za hardver i softver 



Memorijski moduli 



8. Ako se u utom nalazi memorijski modul, izvadite ga: 

a. Rastvorite zaklopke O s obje strane modula. (Modul ce se 
podignuti.) 

b. Primite rabove modula ®, a zatim ga lagano izvucite iz 
memorijskog utora. Radi zastite izvadenog modula, stavite 
ga u vrecicu izoliranu od elektrostatskog naboja. 
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Memorijski moduli 



9. Stavitenovi memorijski modul: 

a. Zarezani rub memorijskog modula O poravnajte 
s uzdignutim dijelom na memorijskom utoru. 

b. Memorijski modul nagnite pod kutom od 45 stupnjeva 
u odnosu na povrsinu memorijskog odjeljka i pritisnite 
modul @ u memorijski utor dok ne sjedne na mjesto. 

c. Pritisnite modul prema dolje ® dok se zaklopke ne zatvore. 
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Memorijski moduli 
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Memorijski moduli 



Glavni utor memorijskog modula 

Zamjena postojeceg memorijskog modula u glavnom utoru za 
memorijski modul: 

1 . Iskljucite racunalo. (Ako niste sigumi je li racunalo iskljuceno 
ili u hibemaciji, ukljucite ga povlacenjem prekidaca napajanja 
prema prednjoj strani racunala. Nakon toga iskljucite racimalo 

preko operacijskoga sustava.) 

2. Iskopcajte sve vanjske uredaje prikljucene na racunalo. 

3. Iskopcajte kabel za napajanje. 

4. Okrenite prijenosno racunalo. 

5. Izvadite sve baterije iz racunala. 

6. Odvijte 6 vijaka na dnu racunala. 
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Memorijski moduli 



7. Okrenite racunalo tako da je monitor prema gore i otvorite ga. 

8. Uklonite poklopac gumba s racunala koristenjem odvijaca 
s ravnim vrhom. 




9. Podignite gomji rub tipkoviuce i okrecite je dok ne dode do 
odmorista za ruke na racunalu. 
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Memorijski moduli 
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Memorijski moduli 



11. Vadenje memorijskog modula iz njegova utora: 

a. Otvorite zaklopke O s obje strane modula. Kad se otvore, 
modul ce se podignuti. 

b. Podignite rub memorijskog modula @ i oprezno ga izvadite 
iz utora. (Radi zastite izvadenog memorijskog modula, 
stavite ga u vrecicu izoliranu od elektrostatskog naboja.) 
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Memorijski moduli 



12. Stavljanje novog memorijskog modula u utor za 
memorijski modul: 

a. Zarezani rub O modula poravnajte s uzdignutim dijelom 
na utoru. 

b. Pritisnite modul @ u utor pod kutom od 45 stupnjeva dok 

ne sjedne na mjesto. 

c. Pritisnite modul prema dolje @ dok se zaklopke ne zatvore. 
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Memorijski moduli 



13. Vratite kabel pokazivackog stapica O na prikljucnicu 
pokazivackog stapica @. 




14. Vratite tipkovnicu. 

15. Vratite poklopac gumba na racunalo. 

16. Uvmite vijke na dnu racunala. 

17. Vratite bateriju(e). 

18. Spojite vanjski izvor napajanja i vanjske uredaje. 

19. Ponovno pokreiute racunalo. 
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Memorijski moduli 



Hibernacifska datoteka 

Povecanjem RAM memorije operacijski sustav povecava prostor 
na disku potreban za datoteku hibemiranja. 

Ako nakon povecanja memorije postoje problemi s hibemiranjem, 
provjerite ima li na disku dovoljno prostora za datoteku hibemiranja. 

■ Prikaz kolicine memorije u sustavu: 

□ Pritisnite Start > Control Panel > Performance and 
Maintenance > System > karticu General. 

-iU- 

□ Pritisnite fn+esc. 

■ Kolicinu slobodna prostora na disku prikazite pritiskom 

na Start > My Computer. Oznacite svoj tvrdi disk. Podaci 
o prostoru na disku bit ce prikazani u okviru Details pri dnu 

prozora. 

■ Za prikaz kolicine prostora potrebnog za datoteku hibemiranja 
pritisnite Start > Control Panel (Upravljacka ploca) > 
Performance and Maintenance (Performansa i odrzavanje) > 
Power Options (Odrednice napajanja) > karticu Hibernate 
(Hibemacija). 
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USB uredaji 



Sto je USB? 

Univerzalna serijska sabimica (USB) hardversko je sucelje koje 
sluzi za prikljucivanje vanjskih uredaja poput USB tipkovnice, 
misa, diska, pisaca, skenera ili sabimice na racunalo. Racunalo 
ima tri standardne USB uticnice koje podrzavaju USB-2.0 
iUSB-1.1 uredaje. 

USB uredaj radi isto kao i slicni ne-USB uredaji, uz jednu iznimku. 
Zadano je da USB uredaji ne rade ukoliko u prijenosno racunalo 
nije instaliran operacijski sustav koji ih podrzava. 

Za neke USB uredaje mozda ce biti potreban softver, koji je obicno 
prilozen uz uredaj. Detaljnije informacije i upute o instaliranju 
softvera mozete naci u dokumentaciji softvera za taj uredaj. 
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USB uredaji 



Prikljucivanje USB uredaja 










s 


J 











USB sabimice mogu se prikljuciti na USB uticnicu na racunalu ili 
dodatnome uredaju za sidrenje, ili na druge USB uredaje. Sabirnice 
omogucuju prikljucivanje veceg broja USB uredaja na racunalo. 
Sabimice s vlastitim napajanjem moraju biti ukljucene u vanjski 
izvor napajanja. Sabimice bez vlastita napajanja moraju biti 
prikljucene ili na USB prikljucnicu racunala ili sabimicu 
s napajanjem. 



9-2 



Prirucnik za hardver i softver 



USB uredaji 



Operacijski sustav i softver 

USB uredaj radi isto kao i slicni ne-USB uredaji, uz jednu iznimku. 
Zadano je da USB uredaji ne rade ukoliko u prijenosno racunalo 
nije instaliran operacijski sustav koji ih podrzava. 

Za neke USB uredaje mozda ce biti potreban softver, koji je obicno 
prilozen uz uredaj. Detaljiuje informacije i upute o instaliranju 
softvera mozete naci u dokumentaciji softvera za taj uredaj. 

Podrska za USB 

Podrsku za USB potrebno je omoguciti kako biste mogli 

■ Koristiti USB tipkovnicu, misa ili sabimicu prikljucenu preko 
USB prikljuciuce racunala tijekom pokretanja ili u programu 
koji ne koristi Windows. 

■ Pokretati racunalo preko dodatnog vanjskog MultiBay-a. 
Postupak omogucivanja podrske za USB: 

1. Ukljucite ili ponovno pokrenite racunalo. 

2. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu zaslona 
pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1. 

3. Pritisnite Advanced > Device Options. 

4. Odaberite Enable USB legacy support. 

5. Kako biste spremili postavke i izasli iz Computer Setup-a, 
odaberite File > Save changes and exit (Spremi promjene 
i izadi), a zatim sUjedite upute na zaslonu. 
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Modem i rad na mrezi 



Unutarnji modem 
Modemski kabel 



UPOZORENJE: Prikljucivanje racunala na digitainu liniju moze trajno 
ostetiti modem. Odmah iskopcajte kabel modema ako ga slucajno prikljucite 
na digitainu liniju. 



Kabel modema, sa 6-iglicastom prikljucnicom RJ-1 1 na oba kraja, 
potrebno je prikljuciti u analognu telefonsku liniju. U nekim je 
zemljama potreban odgovarajuci modem za tu zemlju. Uticnice 
za digitalne PBX sustave mogu nalikovati uticnicama za analognu 
Uniju, aU nisu kompatibilne s modemom. 
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Modem i rod na mrezi 



Koristenje modemskog kabela 

Prikljucivanje kabela modema: 

UPOZORENJE: Kako bi se izbjegla opasnost od elektricnog udara, pozara 
III ostecenja opreme, nemoite modemski kabel prlkljuclvatl u mreznu uticnicu. 



1. Okrenite racunalo, tako da je strana s monitorom prema gore, 
na ravnoj povrsini blizu zidne telefonske uticnice. 

2. Ako kabel modema ima sklop za suzbijanje suma O, koji 
sprjecava interferenciju s televizijskim i radijskim prijemom, 
usmjerite taj kraj kabela prema racunalu. 

3. Prikljucite modemski kabel u uticnicu RJ-11 (modemsku) @ 
na racunalu. 

4. Drugi kraj modemskog kabela prikljucite u telefonsku 
uticnicu RJ-11 ®. 




Detaljnije informacije o koristenju modema ili AT naredbi i postavki 
za uspostavljanje poziva, pogledajte u »Odabir zemlje za modem« 
ili u Smjemicama za modemske naredbe ( samo napredni korisnici), 
na engleskom jeziku. 
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Koristenje modemskog adaptera ovisno o drzavi 

Telefonske uticnice razlikuju se ovisno o drzavi. Ako modem 
spajate na telefonsku liniju u zemlji u kojoj telefonske RJ-11 
uticnice nisu norma, morate nabaviti modemski adapter za tu 
zemlju. Vise pojedinosti o koristenju racunala u inozemstvu 
pogledajte u dijelu »Odabir zemlje za modem«. 

Prikljucivanje modema na analognu telefonsku liniju koja ne 
koristi telefonsku uticnicu RJ- 1 1 : 



UPOZORENJE: Kako bi se izbjegla opasnost od elektricnog udara, pozara 
III ostecenja opreme, nemoite modemski kabel prlkljuclvatl u mreznu uticnicu. 



1. Okrenite racunalo, tako da je strana s monitorom prema gore, 
na ravnoj povrsini blizu zidne telefonske uticnice. 

2. Ako kabel modema ima sklop za suzbijanje suma O, koji 
sprjecava interferenciju s televizijskim i radijskim prijemom, 
usmjerite taj kraj kabela prema racunalu. 

3. Prikljucite modemski kabel u uticnicu RJ-11 (modemsku) @ 
na racunalu. 

4. Prikljucite modemski kabel ® u odgovarajuci adapter za 
modemski kabel. 

5. Prikljucite adapter za modemski kabel O, za uporabu u toj 
drzavi, u telefonsku uticnicu. 
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Modem i rod na mrezi 



Odabir zemlje za modem 

Prikaz odabira drzave iz koje se poziva 

Kako biste vidjeli postavku odabira drzave iz koje se poziv obavlja: 

1. Pritisnite Start > Control Panel > Date, Time, Language, 
and Regional Options > Regional and Language Options. 

2. Pod Location pogledajte trenutacno postavljeno mjesto. 
Dodavanje novih mjesta na putovanjima 

Unutamji je modem podesen tako da zadovoljava samo radne 
norme drzave u kojoj ste racunalo nabavili. Prilikom putovanja 
u inozemstvo, potrebno je dodati nove konfiguracije mjesta 
prema normama u tim drzavama. 



OPREZ: Nemojte izbrisati sadasnje modemske postavke drzave. Kako 
bi modem mogao raditi i u inozemstvu, a da istodobno ostane zadrzana 
i postojeca konfiguracija, dodajte nove konfiguracije za sva mjesta na 
kojima cete modem koristiti. 



Dolje opisani padajuci popisi mogu sadrzavati drzave koje modem 
ne podrzava. Ako odaberete nepodrzanu drzavu, odabir drzave 
vratit ce se na zadani, tj. SAD ill Veliku Britaniju. 
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OPREZ: Odabir pogresne drzave moze prouztxsciti neispravno podesavanje 
modema i moze predstavljati krsenje telekomunikaciiskih pravila/zakona 
te drzave. Osim toga, ako se ne odabere ispravna drzava, modem mozdc 
nece ispravno raditi. 

Postupak dodavanja novog mjesta u zemlji: 

1 . Pritisnite Start > Control Panel > Network and Internet 
Connections > Phone and Modem Options > karticu 
Dialing Rules (Pravila nazivanja). 

<^ Kada prvi put otvorite karticu Dialing Rules, moral cete upisati 
pozivni broj u prozoru Local Information. 

2. Pritisnite gumb New i dodijelite naziv mjesta (dom, posao, ltd.). 

3. S padajuceg popisa odaberite drzavu/regiju. 

Padajuci popis moze sadrzavati drzave koje modem ne podrzava. 
Ako ne odaberete podrzanu drzavu, odabir drzave vratit ce se na 
zadani, tj. SAD ili Veliku Britaniju. 

4. Pritisnite OK > OK. 

Rjesavanje problema s povezivanjem na putu 

Imate li problema s povezivanjem modema u inozemstvu, mozda 
ce vam pomoci ovi savjeti: 

■ Provjerite vrstu telefonske linije 

Modem koristi analognu, a ne digitalnu telefonsku liniju. 
Linija PBX obicno je digitalna. Telefonska linija za prijenos 
podataka, faks uredaj, modem ili standardni telefon obicno 
je analogna linija. 
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■ Provjerite nacin pozivanja, tonski ili pulsni 

Utipkajte nekoliko brojeva na telefon i slusajte cuju li se 
klikovi (pulsevi) ili tonovi. A zatim ucinite ovo: 

1 . Pritisnite Start > Control Panel > Network and Internet 
Connections > Phone and Modem Options > karticu 
Dialing Rules (Pravila nazivanja). 

Kada prvi put otvorite karticu Dialing Rules, morat cete 
upisati pozivni broj u prozom Local Information. 

2. Oznacite svoje mjesto i pritisnite Edit (Uredi). 

3. Odaberite ili Tone ili Pulse, ovisno o tomu sto cujete 
na liniji. 

4. Pritisnite OK > OK. 

■ Provjerite je li ispravan telefonski broj koji zovete, 
te reagira li modem. 

Nazovite taj telefonski broj telefonom, pricekajte da se javi 
modem, a zatim prekinite vezu. 

■ Postavite modem da zanemari tonove pozivanja. 

Ako modem primi pozivni ton kojeg ne prepoznaje, nece izvrsiti 

pozivanja i prikazat ce se poruka pogreske »No Dial Tone« 
(Nema tona za pozivanje). Modem moze zanemariti sve tonove 
za pozivanje na ovaj nacin: 

1 . Pritisnite Start > Control Panel > Netvpork and Internet 
Connections > Phone and Modem Options > 

karticu Modems. 

2. Odaberite modem > Properties (Svojstva) > karticu 
Modem. 

3. Ocistite potvrdni okvir Wait for dial tone before dialing 

(Pricekaj zvuk slobodne linije prije pozivanja). 
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4. Ako i dalje nakon iskljucivanja ovog potvrdnog okvira 
primate poruku pogreske: 

a. Pritisnite Start > Control Panel > Network and 
Internet Connections > Phone and Modem Options > 
karticu Dialing Rules (Pravila nazivanja). 

Kada prvi put otvorite karticu Dialing Rules, morat cete 
upisati pozivni broj u prozoru Local Information. 

b. Oznacite svoje mjesto i pritisnite Edit (Uredi). 

c. S padajuceg popisa odaberite drzavu/regiju. 

d. Pritisnite Apply (Primijeni) > OK. 

e. Pritisnite karticu Modem. 

f. Oznacite svoj modem i pritisnite Properties. 

g. Ocistite potvrdiri okvir Wait for dial tone before 
dialing (Pricekaj zvuk slobodne liirije prije pozivanja). 

Tvornicki instalirani softver za komuniciranje 

Tvornicki instalirani modemski softver za emuliranje terminala 
i prijenos podataka mozete koristiti na ovaj nacin: 

1. Pritisnite Start > All Programs (Svi programi) > Accessories 

(Pomagala) > Communications (Komunikacije). 

2. Odaberite odgovarajuci program za emuliranje faksa ili 
terminala, ili carobnjaka za povezivanje na Internet. 
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Mreza 

Kabel mreze na svakome kraju ima 8-iglicastu prikljucnicu RJ-45. 




70-8 



Prirucnik za hardver i softver 



Modem i rod na mrezi 



Prikljucivanje kabela mreze: 

1. Okrenite racunalo, tako da je strana s monitorom prema gore, 
na ravnoj povrsini blizu mrezne uticnice. 

2. Ako mrezni kabel ima sklop za suzbijanje suma O, koji sprjecava 
interferenciju s tele vizij skim i radijskim prijemom, usmjerite 
taj kraj kabela prema racunalu. 

3. Prikljucite kabel mreze u uticnicu RJ-45 (mreznu) @ 
na racunalu. 

4. Drugi kraj kabela prikljucite u uticnicu mreze ®. 



Racunalo je opremljeno nacinom LAN Power Save, koji vam 



omogucuje ustedu energije baterije. Nacin LAN Power Save 
iskljucuje LAN uredaje kada racunalo nije prikljuceno na vanjski 
izvor napajanja ili kada je mrezni kabel iskopcan. Vise informacija 
pogledajte u »Koristenje nacina LAN Power Save« u Poglavlje 2, 
»Napajanje«. 
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Ako je vase racunalo opremljeno ugradenim bezicnim uredajem, 
kao sto je 802.1 1 ili Bluetooth bezicni uredaj, vi imate bezicno 
racunalo. 

■ Bezicno 802. 1 1 racunalo se moze spojiti s bezicnim mrezama 
u uredima, kod kuce ili na javnim mjestuna. Bezicne mreze 
ukljucuju lokalne bezicne mreze (WLAN) ili »hotspot-ove«. 
Hotspot-ovi su bezicne pristupne tocke dostupne na javnim 
mjestima, kao sto su zracne luke, restorani, kafici, hoteli 

i sveucilista. 

■ Bezicno Bluetooth racunalo se moze spojiti s drugim Bluetooth 
bezicnim uredajima koristenjem bezicne osobne mreze (PAN). 
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Vase racunalo ima gumb koji se moze koristiti za omogucavanje 
ili onemogucavanje bezicnih 802.1 1 i Bluetooth uredaja, a ima 
i pridruzenu zaruljicu koja oznacuje stanje bezicnih uredaja. 
Sljedeci crtez prikazuje gumb O i zaruljicu @ bezicnih uredaja. 




Kao dodatak gumbu i zaruljici bezicnih uredaja, vase racunalo ima 
softverski nadzor koji vam omogucuje iskljucivanje, omogucavanje 
i onemogucavanje bezicnih uredaja. Sljedeca tablica objasnjava 
softverski nadzor. 

Nadzor bezicnih 

uredaja Opis 

Wireless Assistant Je softver koji vam omogucuje pojedinacno 

ul<ljucivanje i iskljucivanje 802.1 1 i Bluetooth 
bezicnih uredaja. Vise informacija o koristenju 
programa Wireless Assistant pogledajte u dijelu 
"Stanje napajanja uredaja« u ovom poglavlju. 

Omogucuje i onemogucuje 802.1 1 i Bluetooth 
bezicne uredaje u programu Computer Setup. Vise 
informacija o koristenju programa Computer Setup 
za nadzor 802.1 1 i Bluetooth bezicnih uredaja 
pogledajte u Poglavlje 13, "Computer Setup«. 



Nadzor programom 
Computer Setup 
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Uredaj za bezicnu lokainu mrezu 
(samo neki modeli) 

S 802.1 1 bezicnim uredajem mozete pristupiti bezicnoj lokalnoj 

mrezi (WLAN) koja se sastoji od drugih racunala i pomocnih uredaja 
spojenih bezicnim usmjerivacem ili bezicnom pristupnom tockom. 

■ Veliki WLAN, kao sto je poslovni WLAN ili javno WLAN 
hotspot mjesto, obicno koristi bezicne pristupne tocke koje 
mogu baratati velikim brojem racunala i pomocnih uredaja 
i mogu odvojiti kriticne mrezne funkcije. 

■ Kucna ili mala poslovna bezicna mreza koristi bezicni 
usmjerivac, koji omogucuje da nekoliko bezicnih i zicirih 
racunala dijele vezu na Internet, pisac i datoteke, bez 
dodatnog hardvera ili softvera. Bezicna pristupna tocka 

i bezicni usmjerivac se cesto naizmjeiricno koriste. 

Racunala s 802. 1 1 WLAN uredajima mogu podrzavati jednu ili 
vise od 3 IEEE norme fizicke razine: 

■ 802.11a 

■ 802.11b 

■ 802.1 Ig 
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Postoje 3 popularne primjene WLAN adaptera: 

■ samo 802.11b 

■ 802.1 Ib/g 

■ 802.1 la/b/g 

802.1 lb, prva popularna WLAN norma, podrzava brzinu prijenosa 
podataka do 1 1 Mbps i radi na frekvenciji od 2,4 GHz. 802. 1 Ig, 
koja je dosla kasnije, takoder radi na 2,4 GHz, ali podrzava brzinu 
prijenosa podataka do 54 Mbps. 802. 1 Ig WLAN uredaj je unazad 
sukladan s 802. 1 lb uredajima, kako bi mogli raditi na istoj mrezi. 
802. 1 la podrzava brzinu prijenosa podataka do 54 Mbps, ali radi 
na frekvenciji od 5 GHz. Norma 802.1 la nije udruziva s 802.1 lb 
i 802. 1 Ig. Vise informacija o prepoznavanju vrste uredaja u svom 
racunalu pogledajte u dijelu »Prepoznavanje uredaja za WLAN«, 
u ovom poglavlju. 

Spajanje bezknog racunala na poslovnu 
bezknu mrezu 

Obratite se mreznom administratoru ili informatickom odjelu 
za informacije o spajanju prijenosnog racunala na poslovnu 
bezicnu mrezu. 

Spajanje bezknog racunala na javnu 
bezknu mrezu 

Obratite se ISP-u ili na Internetu potrazite popis obliznjih javnih 
bezicnih mreza. Web-odredista koja popisuju javne bezicne mreze 
ukljucuju Cisco Hotspot Locator, Hotspotlist i Geektools. 

Kada ste unutar dosega javne bezicne mreze, pri dnu zaslona 
prikazat ce se poruka programa Wireless Network Connection. 
Provjerite na svakoj javnoj mrezi cijenu i zahtjeve za vezu. 



7 7-4 



Prirucnik za hardver i soffver 



Bezicnosf (samo neki modeli) 



Postavljanje bezicne mreze kod kuce 

Za postavljanje bezicne mreze i spajanje na Internet kod kuce, 
potrebna vam je sljedeca oprema. Donji crtez prikazuje primjer 
dovrsene bezicne mrezne instalacije koja je spojena na Internet. 
Ova bezicna mreza sadrzi 

■ dodatni sirokopojasni modem (ili DSL ili kabelski) i intemetsku 
uslugu veUke brzine kupljenu od dobavljaca internetskih 
usiuga (ISP) O. 

■ dodatni bezicni usmjerivac (kupljen zasebno) ®. 

■ bezicno racunalo ®. 



Kako mreza raste, dodatna bezicna i zicna racunala mogu se spojiti 
na mrezu kako bi pristupili Intemetu. 



(^.^ Ako trebate tehnicku pomoc za instalaciju bezicne mreze, obratite 

^^^^ se proizvodacu usmjerivaca ili svom ISP-u. 
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Koristenje bezicne mrezne veze 

Za koristenje bezicne mrezne veze: 

■ Provjerite jesu li svi upravljacki programi potrebni za 802. 1 1 
bezicni uredaj instalirani te je li taj uredaj ispravno podesen. 

Ako koristite ugradeni 802.1 1 bezicni uredaj, svi potrebni upravljacki 
programi su instalirani i adapter je unaprijed podesen i spreman za 
koristenje. 

■ Ako koristite ugradeni 802.1 1 bezicni uredaj, provjerite je li 
taj uredaj ukljucen. Kadaje 802.11 bezicni uredaj ukljucen, 
zaruljica bezicnih uredaja je upaljena. Ako je zaruljica 
bezicnih uredaja iskljucena, ukljucite 802.1 1 bezicni uredaj. 
Pogledajte dio »Stanje napajanja uredaja«. 

■ Za kucnu bezicnu mrezu, provjerite je li usmjerivac ispravno 
podesen. Upute o tome nalaze se u dokumentaciji 
usmjerivaca. 



Radni doseg slijednih bezicnih veza se mijenja, ovisno o primjeni 
bezicne mreze u vasem racunalu, proizvodacu usmjerivaca 
i interferenciji razlicitih vrsta zidova i drugih elektronickih uredaja. 



Za detaljnije informacije o koristenju bezicne veze: 

■ Pogledajte informacije svog ISP-a i dokumentaciju prilozenu 
bezicnom usmjerivacu i drugoj bezicnoj opremi. 

■ Pogledajte informacije i interne tske veze koje se nalaze na 
Start > Help and Support. 

■ Pogledajte u dokumentaciji prilozenoj vasem prijenosnom 
racunalu. Vodic Rjesavanje problema sadrzi dio o problemima 
s uredajem za bezicnu lokalnu mrezu i njihovim rjesenjima. 
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Koristenje bezicnih znacajki sigurnosti 

Kada postavite svoju vlastitu bezicnu mrezu ili pristupite 
postojecoj, uvijek provjerite stite li sigurnosne znacajke tu 
bezicnu mrezu. Ako ne omogucite sigurnost na svojoj bezicnoj 
mrezi, neovlasteni bezicni korisnik moze pristupiti podacima 
u vasem racunalu i koristiti internetsku vezu bez vaseg znanja. 

Najcesce sigurnosne razine su Wi-Fi Protected Access (WPA)-Personal 
i Wired Equivalent Privacy (WEP). Kao dodatak omogucavanju 
WPA-Personal ili WEP sigumosnog srfriranja na usmjerivacu, mozda 
cete htjeti poduzeti jednu ili vise od sljedecih sigurnosnih mjera: 

■ Promijenite zadani mrezni naziv (SSID) i lozinku. 

■ Koristite firewall (vatrozid). 

■ Postavite sigurnost u svom web-pregledniku. 

■ Omogucite filtriranje MAC adrese na usmjerivacu. 

Detaljnije informacije o bezicnoj sigurnosti mozete pronaci 
na HP-ovu web-odredistu http://www.hp.com/go/wireless. 
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Instaliranje softvera za bezicnu vezu 
(dodatno) 

Za podrsku konfiguracije bezicne lokalne mreze Microsoft® 
Windows® XP koristi svoju znacajku Zero Client Configuration. 
HP daje zasebni pomocni program za podesavanje bezicne mreze 
koji se mora instalirati ako namjeravate koristiti Cisco Compatible 
Extensions. Cisco Compatible Extensions omogucuje bezicnim 
uredajima koristenje bezicnih mreza temeljeiuh na Cicso-u. 

Prepoznavanje uredaja za WLAN 

Za instalaciju HP-ova softvera za ugradeni 802. 1 1 uredaj za WLAN, 
morale znati naziv tog ugradenog uredaja. Prepoznavanje ugradenog 
802.11 bezicnog uredaja: 

1 . Prikazite nazive svih 802. 1 1 bezicnih uredaja u svom racimalu: 

a. Pritisiute Start > My Computer. 

b. Desnom tipkom misa pritisnite prozor My Computer. 

c. Pritisnite Properties > karticu Hardware > Device 
Manager > Network Adapters (Mrezni adapted). 

2. Prepoznajte 802.1 1 bezicni uredaj u prikazanom popisu: 

□ Popis 802. 1 1 bezicruh uredaja ukljucuje izraz wireless LAN 
(bezicna mreza), WLAN, ili 802.n. 

□ Ako se na popisu ne nalazi niti jedan 802. 1 1 bezicni 
uredaj, ili vase racunalo nema ugradeni uredaj 802.1 1 
bezicni uredaj, ili upravljacki program za taj uredaj nije 
ispravno instaliran. 
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Pristup dokumentaciji i softveru za bezicnu mrezu 

Softver za bezicnu mrezu je unaprijed ucitan u racunalo i dostupan 
je u pomocnom programu Software Setup. 

Instaliranje softvera za WLAN: 

» Pritisnite Start > All Programs > Software Setup i slijedite 
upute na zaslonu. (Kod upita za odabir softvera koji zelite 
instalirati, ukljucite ili ocistite odgovarajuce potvrdne okvire.) 

Softver za WLAN dostupan je kao SoftPaq s HP-ova web-odredista. 
Za pristup, preuzimanje i instalaciju SoftPaq-a, upotrijebite bilo 
koji od sljedecih postupaka: 

■ Pritisnite Start > Help and Support. 

-ili- 

■ Posjetite HP-ovo web-odrediste na adresi http://www.hp.com/support: 

a. Odaberite jezik i regiju. 

b. Odaberite Download Drivers and Software (Preuzmi 
upravljacke programe i softver). 

c. Upisite podatke o modelu svog racunala i slijedite upute 
s web-odredista. 

Softver za WLAN nalazi se u kategoriji Network (Mreza). 
Za pristup informaciji o modelu vaseg racunala, pogledajte 
naljepnicu sa serijskim brojem. Naljepnica sa serijskim brojem 
nalazi se s donje strane racunala. 

Pristup dokumentaciji softvera za WLAN: 

1. Instalirajte softver za WLAN kako je objasnjeno ranije 
u ovom poglavlju. 

2. Pokrenite pomocni program. 

3. Na traci izbomika pritisnite Help. 

Rjesavanje problema s uredajima 

Vise informacija o rjesavanju problema pogledajte na HP-ovu 
web-odredistu http://www.hp.com/go/wireless ili pogledajte dokumentaciju 
prilozenu vasem racunalu. 
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Bezicni Bluetooth uredaj 
(samo neki modeli) 

Bezicni Bluetooth uredaj pruza bezicnu komunikaciju kratkog 
dosega koja zamjenjuje veze fizickim kablovima koji tradicionalno 
povezuju uredaje kao sto su 

■ Mrezne pristupne tocke. 

■ Racunala (stolna, prijenosna, rucna). 

■ Telefoni (mobilni, bezicni, pametni). 

■ Uredaji za slike (pisac, foto-aparat). 

■ Audio uredaji (slusalice, zvucnici). 

Uredaji su predstavljeni, u softvem Bluetooth for Windows, grafickim 
ikonama koje nalikuju njihovim fizickim znacajkama, sto olaksava 
njihovo prepoznavanje i razlikovanje od drugih vrsta uredaja. 

Softver Bluetooth for Windows pruza sljedece funkcije: 

■ Prijenos stavki Personal Information Management (PIM) — 
Salje i prima datoteke s podacima kao sto su posjetnice, 
stavke kalendara, biljeske i poruke sa i na drugo Bluetooth 
racunalo ili uredaj. 

■ PIM sinkronizacija — Sinkronizira PIM podatke izmedu 
racunala, rucnog racunala ili mobilnog telefona koristenjem 
Bluetooth-a. 

■ Prijenos datoteka — Salje i prima datoteke na i sa drugog 
Bluetooth racunala. 

■ Pristup mrezi (profil za osobnu mrezu) — Omogucuje ad-hoc 
mrezu (ravnopravnu) izmedu 2 ili vise Bluetooth uredaja. 
Pruza mehanizam koji omogucuje Bluetooth uredaju pristup 
udaljenoj mrezi preko pristupne tocke. Mrezne pristupne 
tocke mogu biti tradicionalne mrezne podatkovne pristupne 
tocke ili grupne ad-hoc mreze koje predstavljaju skup uredaja 
koji su spojeni samo jedan na drugi. 

■ Umrezavanje modemom — Spaja Bluetooth uredaje na Internet. 
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■ Bluetooth serijska prikljucnica — Prebacuje podatke preko 
Bluetooth veze koristenjem virtualne COM prikljucnice. 

■ Bez ruku — Omogucuje u automobil ulozenu jedinicu za 
koristenje bez ruku ill prijenosno racunalo, koje sluzi kao 
jedinica za koristenje bez ruku, kako hi se uspostavila bezicna 
veza s mobilnim telefonom i uredaj djelovao kao ulazni 

i izlaziu audio mehanizam za Bluetooth mobilni telefon. 

■ Osnovni rad sa slikama — Omogucuje bezicnu vezu izmedu 
Bluetooth foto-aparata i drugih Bluetooth uredaja. Foto-aparat 
se moze udaljeno nadzirati racunalom, a slike se mogu prebacivati 
s foto-aparata kako bi bile pohranjene na racunalo iU bile ispisane. 

■ Uredaji sucelja s ljudima — Pruza bezicnu vezu s drugim 
Bluetooth uredajima, kao sto su tipkovnice, pokazivala, 
uredaji za igranje i uredaji za udaljeni nadzor. 

■ Faks — Pruza Bluetooth vezu koja omogucuje racunalu slanje 
i primanje faksimil poruka koristenjem mobilnog Bluetooth 
telefona ili modema. 

■ Slusalice — ^Pruza bezicnu vezu izmedu slusalica i racunala ili 
mobilnog telefona. Slusalice djeluju kao ulazni i izlazni audio 
mehanizam za uredaj te povecavaju pokretljivost. 

Vise informacija o koristenju Bluetooth-a s racunalom pogledajte 
u Vodicu za pocetak rada s Bluetooth-om. 
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Stanje napajanja uredaja 

Gumb bezicnih uredaja O omogucuje i onemogucuje 802.11 
i Bluetooth bezicne uredaje zajedno s programom Wireless Assistant. 
Zadano je da su bezicni 802.1 1 ili Bluetooth uredaji i zaruljica 
bezicnih uredaja @ ukljuceni kada ukljucite racunalo. 



Ukljucivanje 802.11 bezicnog uredaja automatski ne uspostavlja 
bezicnu mrezu i ne spaja vas na mrezu. Upute o postavljanju 
bezicne mreze pogledajte u dijelu »Uredaj za bezicnu lokalnu 
mrezu (samo neki modeli)«, u ovom poglavlju. 
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Bezicni 802.11 i Bluetooth uredaji imaju 2 stanja napajanja: 

■ Omoguceno 

■ Onemoguceno 

Bezicni uredaj mozete omoguciti i onemoguciti u programu 
Computer Setup. Vise informacija o koristenju programa 
Computer Setup za nadzor 802.11 ili Bluetooth bezicnih uredaja 
pogledajte u Poglavlje 13, »Computer Setup«. Bezicni uredaj 
mozete omoguciti i onemoguciti gumbom za bezicne uredaje. 

Kada se bezicni uredaj omoguci u programu Computer Setup 
i gumbom bezicnih uredaja, programom Wireless Assistant mozete 
ukljuciti ili iskljuciti uredaje pojedinacno. Kada su bezicni uredaji 
onemoguceni, prije ukljucivanja ili iskljucivanja morate ih omoguciti 
programom Wireless Assistant. 

Za pregled stanja bezicnih uredaja postavite pokazivac iznad 
ikone Wireless Assistant u podrucju za obavjescivanje, ili otvorite 
Wireless Assistant dvostrukim pritiskom na njegovu ikonu. Wireless 
Assistant prikazuje stanje uredaja kao ukljuceno, iskljuceno ili 
onemoguceno. Wireless Assistant prikazuje i stanje uredaja 
u programu Computer Setup kao omoguceno ili onemoguceno. 

Za vise informacija o programu Wireless Assistant: 

1 . Otvorite Wireless Assistant dvostrukim pritiskom na ikonu 
u podrucju obavjescivanja. 

2. Pritisnite gumb Help (Pomoc). 

Gumb bezicnih uredaja ili Wireless Assistant ne mozete koristiti 
za nadzor bezicnih uredaja ako su oni onemoguceni u programu 
Computer Setup. 
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Ukljucivanje uredaja 



Ako 



I 



Tada 



Wireless 
Assistant 
pril<azuje da 
su i WLAN 
i Bluetootli 
isl<ljuceni 

Zaruljica 
bezicnili 
uredaja je 
ugasena 



Wireless 
Assistant 
prikazuje da 
su i WLAN 
i Bluetooth 
onemoguceni* 

Zaruljica 
bezicnih 
uredaja je 
ugasena 



Zelite ukljuciti jedan ill 
oba uredaja 



Zelite ukljuciti jedan ill 
oba uredaja 



Desnom tipkom 
misa pritisnite ikonu 
Wireless Assistant 

u podrucju obavjescivanja. 
Oznacite uredaj III uredaje 
koje zelite ukljuciti. 

Ako su bezicni uredaj! 
iskljuceni, pritisak na 
gumb bezicnih uredaja 
onemogucuje oba uredaja. 
Gumb ne ukljucuje uredaje. 

Pritisnite gumb bezicnih 
uredaja. (Uredaji se vracaju 
u svoja prethodna stanja 
ukljucenosti ill iskljucenosti.) 
Ako su bezicni uredaji 
iskljuceni, desnom tipkom 
misa pritisnite ikonu 
Wireless Assistant 
u podrucju obavjescivanja. 
Oznacite uredaj Hi uredaje 
koje zelite ukljuciti. 



■ Wireless 


Zelite ukljuciti jedan ill 


1. Desnom tipkom 


Assistant 


oba uredaja 


misa pritisnite ikonu 


prikazuje da je 




Wireless Assistant 


jedan uredaj 




u podrucju obavjescivanja. 


ukljucen, a drugi 




2. Oznacite uredaj ill uredaje 


iskljucen 




koje zelite ukljuciti. 


■ Zaruljica 






bezicnih 






uredaja je 






upaljena 







*Ako niti jedan bezicni uredaj nije ukljucen kada ih onemogucite, ponovni pritisak 
na gumb bezicnih uredaja vraca uredaje u njihovo prethodno stanje ukljucenosti 
ill iskljucenosti. Pritisak na gumb ne ukljucuje oba uredaja. 



Ako zelite da bezicni uredaji budu ukljuceni kada ukljucite 
racimalo, morale ih ukljuciti prije gasenja iU ponovnog pokretanja. 
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Iskljucivanje i onemogucavanje uredaja 



Ako 



I 



Tada 



Wireless 

Assistant 
prikazuje da 
su i WLAN 
i Bluetooth 
ukljuceni 

Zaruljica 
bezicnih uredaja 
je upaljena 



Zelite onemoguciti oba 

uredaja 

Zelite iskljuciti jedan ili 
oba uredaja 



Pritisnite gumb bezicnih uredaja. 

1 . Desnom tipkom 
misa pritisnite ikonu 
Wireless Assistant 

u podrucju obavjescivanja. 

2. Oznacite uredaj ili uredaje 
koje zelite iskljuciti. 



■ Wireless 


Zelite onemoguciti oba Pritisnite gumb bezicnih uredaja. 


Assistant 


uredaja 


prikazuje da 




su i WLAN 




1 Bluetooth 




iskljuceni 




■ Zaruljica 




bezicnih uredaja 




je ugasena 





Wireless 
Assistant 
prikazuje da je 
jedan uredaj 
ukljucen,a drugi 
iskljucen* 

Zaruljica 
bezicnih uredaja 
je upaljena 



Zelite onemoguciti oba Pritisnite gumb bezicnih uredaja. 



uredaja 

Zelite iskljuciti oba 
uredaja. 



Desnom tipkom 
misa pritisnite ikonu 
Wireless Assistant 

u podrucju obavjescivanja. 

Oznacite uredaj ili uredaje 
koje zelite iskljuciti. 



*Ako niti jedan bezicni uredaj nije ukljucen kada ih onemogucite, ponovni pritisak 
na gumb bezicnih uredaja vraca uredaje u njihovo prethodno stanje ukljucenosti 
ili iskljucenosti. Pritisak na gumb ne ukljucuje oba uredaja. 
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Bezicnosf (samo neki modeli) 



Infracrvena komunikacija 

Ovo racunalo moze komunicirati preko IrDA ulaza s drugim 
uredajima koji posjeduju infracrveni IrDA ulaz standardne 
brzine 4 Mbps. 

Infracrveni ulaz podrzava veze malih brzina do 115 kbps, kao 
i veze velikih brzina do 4 Mbps. Ucinkovitost infracrvene veze 
ovisi o ucinkovitosti perifernih infracrvenih uredaja, udaljenosti 
i kutu izmedu tih uredaja, te programima koji se koriste. 

Infracrveni signali salju se nevidljivom infracrvenom zrakom 
koja ne smije naici ni na kakvu zapreku. 
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Postavljanje infracrvenog prijenosa 

Informacije o koristenju softvera za infracrvenu vezu pogledajte 
u datoteci pomoci operacijskog sustava. 

Postavljanje infracrvenih uredaja radi najboljeg prijenosa: 

■ Pripremite infracrvene ulaze na oba uredaja za prijenos. 

■ Postavite uredaje tako da su infracrveni ulazi okrenuti jedan 
prema drugome na udaljenosti od najvise 1 metra. 

■ Ulaze postavite tako da su izravno okrenuti jedan prema 

drugome. Buduci da je najveci kut hvatanja zrake 30 stupnjeva, 
ulazi se moraju nalaziti unutar 15 stupnjeva od sredista. 

■ Zastitite ulaze od izravna Sunceva svjetla, neonskih i stedljivih 
fluorescentnih svjetiljki. 

■ U ulaze ne smiju biti usmjereni signali iz daljinskog upravljaca 
i ostalih bezicnih uredaja, poput slusaUca ili audio uredaja. 

■ Tijekom prijenosa ne micite niti jedan od tih uredaja, niti 
prijenos ometajte predmetima ili kretnjama. 

Koristenje mirovanja uz infracrvenu vezu 

Mirovanje nije uskladeno s infracrvenim prijenosom. Ako se 
racunalo nalazi u mirovanju, infracrvena veza nece se moci 
uspostaviti. Ako se mirovanje pokrene tijekom infracrvene veze, 
prijenos ce biti prekinut. Za izlazak iz mirovanja povucite prekidac 
napajanja prema prednjoj strani racunala. Prijenos ce se nastaviti 
nakon izlaska racunala iz mirovanja. Medutim, program koji je 
koristio infracrvenu vezu prije pokretanja mirovanja nece moci 
nastaviti rad od mjesta na kojem je veza prekinuta. Ako je neki 
program u trenutku pokretanja mirovanja, primjerice, obavljao 
ispis, on ce nastaviti prijenos nakon izlaska iz mirovanja, ali nece 
nastaviti ispis. 
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Mobile Printing (samo nel<i modeli) 

Mobile Printing za prijenosna racunala omogucuje vam ispis na 
bilo koji HP-ov mrezni pisac s omogucenim PostScript-om, cak 
i ako prijenosno racunalo nema potreban upravljacki program za 
taj pisac. 

Ispis koristenjem programa Mobile Printing: 

1. U bilo kojem programu pritisnite File > Print. 

2. U popisu pisaca izaberite Mobile Printing. 

3. Pritisnite Print. 

4. Upisite IP adresu pisaca ili mrezni put. 

5. Pritisnite Print. 

Detaljnije informacije o preuzimanju i koristenju softvera 
Mobile Printing mozete pronaci na HP-ovu web-odredistu 
http://www.hp.com/go/mobileprinting. 
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Sigurnost 



Sigurnosne znacajke 



(^^^ Sigurnosna su rjesenja dizajnirana za odvracanje. Ova rjesenja 



za odvracanje ne mogu sprijeciti pogresno rukovanje ili kradu 
proizvoda. 



Kao dodatak sigurnosnim mjerama operacijskog sustava Windows, 
prijenosno racunalo pruza sljedece sigurnosne znacajke, od kojih 
se vecina moze konfigurirati programom Computer Setup. Vise 
informacija pogledajte u Poglavlje 13, »Computer Setup«. 



Prirucnik za hardver i soffver 1 2- 1 




Sigurnosf 



Za zastitu od Koristite ovu sigurnosnu znacajku 

Neovlastene uporabe racunala ■ Lozinka za pokretanje. 

■ HP ProtectTools Security Manager. 
Vise informacija pogledajte u dijelu 
»HP ProtectTools Security Manager 
(samo neki modeli)«, u ovom poglavlju. 

Neoviastenog pristupa programu HP-ova administratorska lozinka 
Computer Setup (flO) 

Neoviastenog pristupa DriveLock 
sadrzaju diska 

Neoviastenog pristupa ■ Dodatne smart kartice. 

Windows-ovom korisnickom Smart kartica, koja je omogucena, moze 

racunu pohraniti lozinke korisnika Windows-a 

i administratora Windows-a; dakle, i smart 
kartica i njen PIN su potrebni za pristup 
racunu. 

■ Credential Manager for ProtectTools. 
Vise informacija pogledajte u dijelu 
"Credential Manager for ProtectTools«, 
u ovom poglavlju. 

Ova je sigurnosna znacajka podrzana 
samo za neke citace smart kartica. 

Neovlasteni pristup podacima ■ Softver Windows Firewall. 

■ HP ProtectTools Security Manager. 
Vise informacija pogledajte u dijelu 
»HP ProtectTools Security Manager 
(samo neki modeli)«, u ovom poglavlju. 

Neoviastenog pristupa HP-ova administratorska lozinka, koja stiti 

postavkama BlOS-a i ostalim informacije sustava u programu Computer Setup, 
informacijama o identifikaciji 
sustava 

Neoviastenog odnosenja Utor za sigurnosni kabel (sluzi za dodatni 

racunala sigurnosni kabel). 

Detaljnije informacije o utoru za sigurnosni kabel 
pogledajte u dijelu »Dodatni sigurnosni kabel«, 
u ovom poglavlju. 
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Sigurnosne postavke u programu 
Computer Setup 

Vecina sigurnosnih postavki postavljena je u programu 
Computer Setup. Buduci da se Computer Setup ne izvodi u sustavu 
Windows, zbog toga ne podrzava pokazivala na racunalu. Tijekom 
rada s programom Computer Setup, morate koristiti tipke na svom 
racunalu kako biste se kretali i oznacavali. 

Vise pojedinosti pogledajte u Poglavlje 13, »Computer Setup«. 

Lozinke 



OPREZ: Ako ste zaboravili i korisnicku lozinku za DriveLock i glavnu 
lozinku za DriveLock, disk je trajno blokiran i ne moze se vise koristiti. 



Vecina sigurnosnih znacajki koristi lozinke. Uvijek kad postavite 
lozinku, zapisite je i spremite na sigumo mjesto, dalje od racunala. 

■ Ako zaboravite lozinku za pokretanje, necete moci pokrenuti 
racunalo ili izaci iz hibernacije. Za vracanje racunala na 
tvornicke vrijednosti obratite se Centru za korisnike ili 
ovlastenom serviseru. 

■ Ako zaboravite administratorsku lozinku, necete moci pristupiti 
programu Computer Setup. 

■ Zaboravite li korisnicku lozinku za DriveLock, ali znate 
glavnu lozinku za DriveLock, mozete ukloniti zastitu 
DriveLock s diska. Upute pogledajte u dijelu »DriveLock« 
u ovom poglavlju. 
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HP-ove i Windows-ove lozinke 

HP-ove znacajke sigumosti i iste te znacajke operacijskog sustava 
Windows medusobno su neovisne. Primjerice, uredaj iskljucen 
u programu Computer Setup ne moze se ukljuciti u sustavu 
Windows. 

HP-ove lozinke i Windows lozinke su neovisne jedna o drugoj. 
Sljedeca tabUca popisuje razUcite lozinke koje koristi HP i Windows, 
i opisuje njihovu funkciju. 



HP-ove lozinke* Funkcija 

Administratorska lozinka Sluzi za prijavu na racunalo kao Windows 

administratora, nakon sto je sustav Windows 
postavljen tako da trazi upis lozinke pri 
pokretanju. 

Glavna lozinka za DriveLock Koristi je HP-ov administrator za pristup 

pogonlma zasticenim DrIveLock-om 
I za uklanjanje DriveLock zastlte s diska. 

Korlsnlcka DriveLock lozinka Koristi je svakodnevnl korlsnik za pristup 

pogonlma zasticenim DrIveLock-om pri 
pokretanju. 

HP-ova administratorska Koristi se za pristup programu 
lozinka Computer Setup. 

Lozinka za pokretanje Koristi se za pristup racunalu tijekom 

pokretanja Hi ponovnog pokretanja. 

(nastavak) 
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HP-ove lozinke* 



Funkcija 



PIN smart kartice 



Koristi se kada se smart kartica rabi za 
provjeru autenticnosti. Vise informacija 
pogledajte u dijelu »Smart Card Security 
for ProtectTools«, u ovom poglavlju. 
Lozinka za pokretanje i HP-ova 
administratorska lozinka mogu biti 
spremljene na smart karticu ako dodatni 
citac smart kartica podrzava tu funkciju. 



Korisnicka lozinka 



Sluzi za prijavu na racunalo kao korisnika, 
nakon sto je sustav Windows postavljen take 
da trazi upis lozinke pri pokretanju. 



*HP-ove lozinke treba najprije omoguciti u Computer Setup-u. Vise 
informacija pogledajte u Poglavlje 13, "Computer Setup«. 



Windows-ove lozinke 



Funkcija 



Administratorska lozinka 



Korisnicka lozinka 



Sluzi za prijavu na racunalo kao Windows 
administratora, nakon sto je sustav Windows 
postavljen take da trazi upis lozinke pri 
pokretanju. 

Sluzi za prijavu na racunalo kao korisnika, 
nakon sto je sustav Windows postavljen 
take da trazi upis lozinke pri pokretanju. 
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Opcenito o HP-ovim i Windows-ovim lozinkama 

HP-ove i Windows-ove lozinke nisu jednake. HP-ovu, odnosno 
Windows-ovu lozinku morale upisati kad se zatrazi upis iskljucivo 
HP-ove, odnosno Windows-ove lozinke. Na primjer: 

■ Ako je zadana lozinka za pokretanje, nju (a ne Windows-ovu 
lozinku) potrebno je unijeti pri pokretanju racunala ili izlasku 
iz hiberniranja. 

■ Postavite li da Windows zatrazi lozinku prije izlaska iz mirovanja, 
tu lozinku (a ne onu za pokretanje) bit ce potrebno unijeti za 
izlaz iz mirovanja. 

Isti se izraz ili niz slova ili brojki koje koristi HP-ova lozinka moze 
koristiti i za drugu HP-ovu lozinku ili za Windows-ovu lozinku, 
uz ova ogranicenja: 

■ HP-ove lozinke mogu imati najvise 32 znaka, a cine ih 
kombinacija slova i brojki, te ne razlikuju velika i mala slova. 

■ HP-ovu je lozinku potrebno postaviti i unositi istim vrstama 
tipki. Ako je, primjerice, HP-ova lozinka postavljena tipkama 
na tipkovnici, ona nece biti prepoznata ako se upise tipkama 
na brojcanome dijelu tipkovnice. Informacije o ulozenoj 
brojcanoj tipkovnici pogledajte u dijelu »Gumbi za brzo 
pokretanje« u Poglavlje 3, »Pokazivala i tipkovnice«. 
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HP-ove administratorske lozinke 

HP-ova administratorska lozinka stiti postavke konfiguracije 
i informacije o identifikaciji sustava u programu Computer Setup. 
Nakon postavljanja, ovu je lozinku potrebno unositi za pristup 
Computer Setup-u. HP-ova administratorska lozinka: 

■ Nije zamjenjiva administratorskom lozinkom za Windows, 
iako obje mogu cini isti izrazi ill nizovi slova ill brojki. 

■ Nece biti prikazana dok se zadaje, upisuje, mijenja ili brise. 

■ Mora se zadati i upisati istom vrstom tipaka. HP-ova 
administratorska lozinka koja je, primjerice, postavljena 
tipkama na tipkovnici nece biti prepoznata ako se unese 
tipkama na brojcanome dijelu tipkovnice. 

■ Moze biti bilo koja kombinacija od najvise 32 slova i brojki, 
a ne razlikuje velika i mala slova. 

Zadavanje HP-ovih administratorskih lozinki 

HP-ova administratorska lozinka zadaje se, mijenja i brise 
u Computer Setup-u. Za promjenu lozinke ucinite sljedece: 

1 . Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno pokrenete 
racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu 
zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

2. Tipkama sa strelicama odaberite Security > Administrator 
password, a zatim pritisnite enter. 

□ Za zadavanje HP-ove administratorske lozinke, u polja 
New Password (Nova lozinka) i Verify New Password 
(Potvrda nove lozinke) upisite lozinku, a zatim pritisnite f10. 

□ Za promjenu HP-ove administratorske lozinke, u polje 
Old Password (Stara lozinka) upisite trenutacnu lozinku, 
a novu upisite u polja New Password i Verify New 
Password, a zatim pritisnite f10. 
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□ Za brisanje HP-ove administratorske lozinke, trenutacnu 
lozinku upisite u polje Old Password, a zatim pritisnite 
tipkuflO. 

3. Za spremanje postavki i izlazak iz programa Computer Setup, 
koristite tipke sa strelicama i odaberite sa izbomika File > 
Save changes and exit. Slijedite upute na zaslonu racunala. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa Computer 
Setup i stupit ce na snagu ponovium pokretanjem racunala. 

Unos HP-ovih administratorskih lozinki 

Na upit programa Computer Setup upisite administratorsku 
lozinku (koristeci istu vrstu tipki kojima je i zadana), a zatim 
pritisnite enter. Nakon tri neuspjela pokusaja upisa HP-ove 
administratorske lozinke, racunalo morate ponovno pokrenuti 
i zapoceti iznova. 

Lozinke za pokretanje 

Lozinka za pokretanje sprjecava neovlasteni pristup racunalu. Nakon 
sto se postavi, potrebno ju je upisivati pri svakom ukljucivanju 
ili ponovnom pokretanju racunala. Lozinka za pokretanje: 

■ Nece biti prikazana dok se zadaje, upisuje, mijenja ili brise. 

■ Mora se zadati i upisati istom vrstom tipaka. Lozinka za 
pokretanje koja je, primjerice, zadana tipkama na tipkovnici 
nece biti prepoznata ako se unese tipkama na brojcanome 
dijelu tipkovnice. 

■ Moze biti bilo koja kombinacija od najvise 32 slova i brojki, 
a ne razHkuje velika i mala slova. 
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Zadavanje lozinki za pokretanje 

Lozinka za pokretanje zadaje se, mijenja i brise u Computer Setup-u. 
Za promjenu lozinke ucinite sljedece: 

1 . Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno pokrenete 
racunalo. Pritisnite tipku flO kad se u donjem lijevom kutu 
zaslona pojavi poruka FlO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

2. Tipkama sa strelicama odaberite Security > Power-On 
password, a zatim pritisnite tipku enter 

□ Za zadavanje lozinke za pokretanje, u polja New Password 
(Nova lozinka) i Verify New Password (Potvrda nove 
lozinke) upisite lozinku, a zatim pritisnite f10. 

□ Za promjenu lozinke za pokretanje, u polje Old Password 
(Stara lozinka) upisite trenutacnu lozinku, a novu upisite 
u polja New Password i Verify New Password, a zatim 
pritisnite tipku f10. 

□ Za brisanje lozinke za pokretanje, trenutacnu lozinku upisite 
u polje Old Password, a zatim pritisnite tipku f10. 

3. Za spremanje postavki koristite tipke sa strelicama i odaberite 
sa izbomika File > Save changes and exit. Slijedite upute na 
zaslonu racunala. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 

Upis lozinki za pokretanje 

Kad se zatrazi upis lozinke za pokretanje, upisite je, a zatim 
pritisnite tipku enter Nakon tri neuspjela pokusaja upisa lozinke, 
racunalo morate ponovno pokrenuti i zapoceti iznova. 
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Zahtijevanje lozinke za pokretanje 
pri ponovnom pokretanju 

Mozete zahtijevati da se lozinka za pokretanje upise svaki put 
kada se racunalo ponovno pokrene. Omogucite ili onemogucite 
ovu znacajku u programu Computer Setup. 

1 . Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno pokrenete 
racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu 
zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

2. Tipkama sa streUcama odaberite Security > Password options > 
Require password on restart (Zahtijevaj lozinku pri 
ponovnom pokretanju). 

3. Promijenite polje na omoguci iU onemoguci, a zatim pritisnite 
tipku enter. 

4. Spremite postavke koristenjem tipki sa strelicama i odaberite 
sa izbomika File > Save Changes and Exit. Slijedite upute 
na zaslonu racunala. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 



72-70 



Prirucnik za hardver i softver 



Sigurnost 



Drive Lock 



OPREZ: Ako ste zaboravili i korisnicku lozinku za DriveLock i glavnu 
lozinku za DriveLock, disk je trajno blokiran i ne moze se vise koristiti. 



DriveLock sprjecava neovlasteni pristup sadrzaju diska. Nakon 
primjene DriveLock zastite, za pristup disku bit ce potrebno 
upisati lozinku za DriveLock. Disk se mora nalaziti u racunalu, 
a ne u dodatnom uredaju za sidrenje (samo neki modeli) ili 
vanjskome MultiBay-u, kako bi mu se moglo pristupiti DriveLock 
lozinkama. 

DriveLock ukljucuje korisnicku i glavnu lozinku: 

■ Disku zasticenom DriveLock-om moze se pristupiti 
ili korisnickom ili glavnom lozinkom. 

■ Korisnicku ili glavnu lozinku moguce je izbrisati samo skidanjem 
DriveLock zastite s diska. DriveLock zastita s diska se moze 
skinuti samo glavnom lozinkom. 

■ Vlasnik korisnicke lozinke trebao bi biti svakodnevni korisnik 
zasticena diska. Vlasnik glavne lozinke moze biti administrator 
sustava ili svakodnevni korisnik. 

■ Korisnicku i glavnu lozinku mogu ciiriti isti izrazi. 



(^s^ Kad racunalo pokrecete s diska zasticenog DriveLock-om, 

a lozinke za pokretanje i DriveLock su jednake, bit ce zatrazen 
unos samo lozinke za pokretanje, a ne obje lozinke. 



Zadavanje lozinki za DriveLock 



OPREZ: Ako ste zaboravili i korisnicku lozinku za DriveLock i glavnu 
lozinku za DriveLock, disk je trajno blokiran i ne moze se vise koristiti. 



OPREZ: Kako biste sprijecili biokiranje sustava i gubitak informacija, prije 
vadenja tvrdog diska iz njegova lezista iskljucite racunalo. Disk nemojte 
vaditi dok je racunalo ukljuceno, u mirovanju ili u hiberniranju. 
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Pristupanje postavkama DriveLock-a u programu Computer Setup: 

1. Iskljucite racunalo. Niste li sigumi je li racunalo iskljuceno ili 
u hiberniranju, ukljucite ga povlacenjem prekidaca za napajanje 
prema prednjoj strani racimala, a zatim ga iskljucite putem 
operacijskog sustava. 

2. Provjerite je li disk stavljen u racunalo (ne u dodatni uredaj 
za sidrenje ili vanjski MultiBay). 

3. Computer Setup se otvara tako da ukljucite racunalo. Pritisnite 
tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu zaslona pojavi poruka 
FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

4. Tipkama sa strelicama odaberite Security > DriveLock 
passwords. Zatim pritisnite enter. 

5. Odaberite polozaj diska, a zatim pritisnite f10. 

6. Promijenite polje Protection na Enable (Omoguci). 

7. Procitajte upozorenje. Za nastavak pritisnite f10. 

8. U polja New Password (Nova lozinka) i Verify New Password 
(Potvrda nove lozinke) upisite korisnicku lozinku, a zatim 
pritisnite tipku f10. 

9. U polja New Password (Nova lozinka) i Verify New Password 

(Potvrda nove lozinke) upisite glavnu lozinku, a zatim 
pritisnite tipku f10. 

10. Za potvrdu zastite DriveLock-om na odabranome disku, u polje 
za potvrdu upisite DriveLock, a zatim pritisnite tipku f10. 

11. Za spremanje DriveLock postavki odaberite File > Save 
clianges and exit (Spremi promjene i izadi). Slijedite upute 
na zaslonu racunala. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 
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Upis lozinki za DriveLock 

1. Provjerite je li disk stavljen u racunalo (ne u dodatni uredaj 
za sidrenje ili vanjski MultiBay). 

2. Kad se zatrazi unos lozinke za DriveLock, upisite korisnicku 
ili glavnu lozinku (koristeci istu vrstu tipki kojima je i zadana), 
a zatim pritisnite tipku enter. 

3. Nakon dva neispravna pokusaja upisa lozinke, racimalo morale 
ponovno pokrenuti i zapoceti iznova. 

Zahtijevanje lozinke za DriveLock 
pri ponovnom pokretanju 

Mozete zahtijevati da se lozinka za DriveLock upise svaki put 
kada se racunalo ponovno pokrene. Omogucite ili onemogucite 
ovu znacajku u programu Computer Setup: 

1 . Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno pokrenete 
racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu 
zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

2. Tipkama sa strelicama odaberite Security > Password options > 
Require password on restart (Zahtijevaj lozinku pri 
ponovnom pokretanju). 

3. Promijenite polje na omoguci iU onemoguci, a zatim pritisnite 
tipku enter. 

4. Spremite postavke koristenjem tipki sa strelicama i odaberite 
sa izbomika File > Save clianges and exit. Slijedite upute 
na zaslonu racunala. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 
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Promjena lozinki za DriveLock 



OPREZ: Kako se racunalo i disk ne bi ostetili, te kako ne bi doslo do gubitka 

podataka, iskljucite racunalo prije stavljanja III vadenja tvrdog diskc. 
(Tvrdi disk je bilo koji disk koji se nalazi u lezistu tvrdog diska.) 



Pristupanje postavkama DriveLock-a u programu Computer Setup: 

1. Iskljucite racunalo. Niste li sigurni je li racunalo iskljuceno ill 
u hibemiranju, ukljucite ga povlacenjem prekidaca za napajanje 
prema prednjoj strani racunala, a zatim ga iskljucite putem 
operacijskog sustava. 

2. Provjerite je li disk stavljen u racunalo (ne u dodatni uredaj 
za sidrenje ili vanjski MultiBay). 

3. Computer Setup se otvara tako da ukljucite racunalo. Pritisnite 
tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu zaslona pojavi poruka 
FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1. 

4. Tipkama sa streUcama odaberite Security > DriveLock 
password, a zatim pritisnite tipku enter. 

5. Tipkama sa strelicama odaberite polozaj diska, a zatim 
pritisnite tipku f10. 

6. Tipke sa strelicama koristite za oznacavanje polja za lozinku 
koju zelite promijeniti. Upisite svoju trenutacnu lozinku 

u polje Old Password, zatim upisite novu lozinku u polja 
New Password i Verify New Password. Zatim pritisnite 
tipku f 10. 

7. Postavke spremite tako da tipkama sa strelicama odaberete 
File > Save changes and exit (Spremi promjene i izadi), 

a zatim slijedite upute na zaslonu. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 
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Uklanjanje DriveLock zastite 

Pristupanje postavkama DriveLock-a u programu Computer Setup: 

1 . Iskljucite racunalo. Niste li sigumi je li racunalo iskljuceno ili 

u hibemiranju, ukljucite ga povlacenjem prekidaca za napajanje 
prema prednjoj strani racunala, a zatim ga iskljucite putem 
operacijskog sustava. 

2. Provjerite je li disk stavljen u racunalo (ne u dodatni uredaj 
za sidrenje ili vanjski MultiBay). 

3. Computer Setup se otvara tako da ukljucite racunalo. Pritisnite 
tipku flO kad se u donjem lijevom kutu zaslona pojavi poruka 
FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

4. Tipkama sa strelicama odaberite Security > DriveLock 
passwords, a zatim pritisnite tipku enter 

5. Tipkama sa strelicama odaberite polozaj diska, a zatim 
pritisnite tipku f10. 

6. Promijenite polje Protection (Zastita) na Disable (Onemoguci), 
a zatim pritisnite f10. 

7. U polje Old Password (Stara lozinka) upisite glavnu lozinku. 
Zatim pritisnite tipku flO. 

8. Za spremanje postavki koristite tipke sa strelicama i odaberite 
sa izbomika File > Save changes and exit. Slijedite upute na 

zaslonu racunala. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 
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Sigurnost uredafa 

S izbornika Security (Sigurnost) u Computer Setup-u mozete 
potpuno ill djelomicno onemoguciti vecinu uticnica i pogona. 

1. Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno 
pokrenete racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem 
lijevom kutu zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

2. Odaberite Security > Device Security (Sigurnost uredaja), 
a zatim unesite zeljene postavke. 

3. Potvrdu postavki izvrsite pritiskom tipke f10. 

4. Za spremanje postavki odaberite File > Save clianges and exit 
(Spremi promjene i izadi). Slijedite upute na zaslonu racunala. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 
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Informacije o sustavu 

Odrednica System Information sadrzi pojedinosti o racunalu 
i bateriji. Sljedeci dijelovi opisuju nacine na koje se dmgim 
korisnicima moze onemoguciti pregled informacija o sustavu, 
te podesavanje odrednica informacija o sustavu u programu 
Computer Setup. 

Odrednice informacija o sustavu omogucuju: 

■ Prikaz ili unos serijskog broja racunala, oznake racunala 
i vlasnistva. 

■ Prikaz serijskog broja baterije. 

Kako biste sprijecili neovlasten pristup tim informacijama, 
morate zadati HP-ovu administratorsku lozinku. Upute pogledajte 
u dijelu »Zadavanje HP-ovih administratorskih lozinki«, ranije 
u ovom poglavlju. 



Zadavanje odrednica informacija o sustavu 

1 . Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno pokrenete 
racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu 
zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

2. Otvorite ili zadajte postavke na sljedeci nacin: 

□ Za prikaz opcih informacija o sustavu odaberite izbomik 
File > System Information. 

□ Za prikaz ili unos identifikacijskih vrijednosti dijelova 
sustava odaberite Security > System IDs. 

3. Potvrdu informacija ili postavki izvrsite pritiskom tipke f10. 

4. Postavke ili informacije spremite tako da tipkama sa 
strelicama odaberete File > Save Changes and Exit (Spremi 
promjene i izadi), a zatim slijedite upute na zaslonu. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 
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Softver Firewall 

Kada koristite racunalo za e-postu, rad na mrezi i pristup Intemetu, 
neovlastena osoba moze dobiti informacije o vama, vasem racunalu 
i vasim podacima. Za zastitu svoje privatnosti, preporucuje se 
koristiti softver firewall. 

Firewall operacijskog sustava Windows raspoloziv je na vasem 
racunalu. Ako zeUte nauciti vise o firewall-ima: 

1 . Pritisnite Start > Control Panel > Network and Internet 
Connections > Windows Firewall. 

2. Pritisnite karticu General. 

□ Ako zelite nauciti vise o programu Windows Firewall, 
pritisnite vezu What else should I know about 
Windows Firewall? (Sto jos trebam znati o programu 

Windows Firewall?). 

□ Za onemogucavanje programa Windows Firewall, 
pritisnite Off (not recommended) (Iskljuceno, ne 
preporucuje se). 

□ Za ponovno omogucavanje programa Firewall, pritisnite 
On (recommended) (Ukljuceno, preporucuje se). 

3. Pritisnite OK. 
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U nekim uvjetima firewall moze zaustaviti pristup intemetskim 
igrama, sukobljavati se s dijeljenjem pisaca i datoteka na mrezi, 
ili zaustaviti ovlastene privitke e-poste. Ako koristite program 
Windows Firewall i program pokusa uspostaviti dolaznu vezu 
s vasim racunalom prvi put, prikazat ce se sigumosno upozorenje. 
Sigurnosno upozorenje vam omogucuje podesavanje dopustenja 
firewall-a za program. 

■ Kako biste dopustili programu spajanje s vasim racunalom, 
pritisnite Unblock this program (Odblokiraj ovaj program). 
Program je dodan na popis Exceptions (Iznimke) i program 
Windows Firewall ga nece zaustavljati. 

■ Za trajno zaustavljanje programa, pritisnite Keep blocking 
this program (Nastavi blokirati ovaj program). Windows 
Firewall ce zaustaviti program kad god se on pokusa spojiti. 

■ Za privremeno zaustavljanje programa, pritisnite Keep blocking 
this program, but ask me again later (Nastavi blokirati ovaj 
program, ali me ponovno pitaj kasnije). Kada se sljedeci put 
program pokusa spojiti s vasim racunalom, dobit cete sigumosno 
upozorenje. 

Rucno dodavanje programa u popis Exceptions kako ga Windows 
Firewall ne bi zaustavljao: 

1. Pritisnite Start > Control Panel > Network and Internet 
Connections > Windows Firewall. 

2. Pritisnite karticu Exceptions. 

3. Pritisnite Add Program (Dodaj program) i upisite potrebne 
podatke o programu. 

4. Pritisnite OK. Program je dodan na popis Exceptions (Iznimke) 
i program Windows Firewall ga nece zaustavljati. 

Ako koristite neki drugi firewall i zeHte dopustiti zaustavljanom 
programu spajanje: 

■ Privremeno rijesite problem tako da onemogucite firewall, 
izvrsite radnju, a zatim ponovno omogucite firewall. 

■ Trajno rijesite problem podesavanjem firewall-a. Pogledajte 
dokumentaciju firewall-a ili se obratite njegovu proizvodacu. 
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Kriticna sigurnosna azuriranja 
za Windows XP 

Disk Critical Security Updates for Windows XP mozda je prilozen 
vasem prijenosnom racunalu kako bi pruzio dodatna azuriranja 
isporucena nakon sto je racunalo podeseno. Tijekom zivota 
racunala, Microsoft ce nastaviti azurirati operacijski sustav 
i uciniti ta azuriranja dostupnima na svom web-odredistu. 

Za azuriranje sustava diskom Critical Security Updates 

for Windows XP: 

1. Stavite disk u pogon. (Disk automatski pokrece instalacijski 
program.) 

2. Za instaliranje azuriranja slijedite upute na zaslonu. (To moze 
potrajati nekoliko minuta.) 

3. Izvadite disk. 

OPREZ: Buduci da se staino otkrivaju novi virusi, preporucuje se instalirati 
sva kriticna azuriranja cim primite upozorenje od Microsoft-a. Trebali biste 
pokretati program Windows Update svaki mjesec kako biste instalirali 
najnovija preporucena azuriranja i azuriranja upravljackih programa 
od Microsoft-a i HP-a. 
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HP ProtectTools Security Manager 
(samo neki modeli) 



Vase racunalo dolazi s tvornicki instaliranim programom 
HP ProtectTools Security Manager. Ovom se softveru pristupa 
programom Microsoft Windows Control Panel. On pruza 
sigurnosne znacajke koje su dizajnirane za zastitu protiv 
neovlastena pristupa racunalu, mrezi i kriticnim podacima. 
Dodatni moduli za HP ProtectTools Security Manager su sljedeci: 

■ Embedded Security for ProtectTools. 

■ Credential Manager for ProtectTools. 

■ BIOS Configuration for ProtectTools. 

■ Smart Card Security for ProtectTools. 

Ovisno o modelu vaseg racunala, dodatni moduli mogu biti 
tvornicki instalirani, tvornicki ucitani ili preuzeti s HP-ova 
web-odredista. Vise informacija pogledajte na http;//www.hp.com. 



Embedded Security for ProtectTools 

Za koristenje Embedded Security for ProtectTools morate 



u svom racunalu imati dodatni ulozeni sigurnosni cip. 



Embedded Security for ProtectTools sadrzi sigurnosne znacajke 
koje stite od neovlastenog pristupa korisnikovim podacima ili 
identitetu pojedinca, a ukljucuju sljedece: 

■ Administrativne funkcije, poput vlasnistva ili upravljanja 
vlasnikovom lozinkom. 

■ Korisnicke funkcije, poput prijave korisnika i upravljanja 
korisnickim lozinkama. 

■ Podesavanje postavki, ukljucujuci postavu unaprijedenih 
Microsoft EES i Personal Secure Drive (Osobni sigurni disk) 
za zastitu korisnickih podataka. 
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■ Funkcije upravljanja, poput izrade signmosne kopije 

i vracanja hijerarhije kljuceva. 

■ Podrska programima nezavisnih proizvodaca (poput 
Microsoft-ova Outlook-a ili programa Internet Explorer) 

za rad sa zasticenim digitalnim potvrdama prilikom koristenja 
ulozene sigurnosti. 

Dodatni ulozeni sigurnosni cip unaprjeduje i omogucuje ostale 
sigurnosne znacajke za HP ProtectTools Security Manager 
Credential Manager for ProtectTools, primjerice, moze koristiti 
ulozeni cip kao cimbenik za autenticnost kod prijave korisnika 
u Windows. Ne nekim modelima, ulozeni sigurnosni cip takoder 
omogucuje unaprijedene sigurnosne znacajke BlOS-a, kojim se 
pristupa programom BIOS Configuration for ProtectTools. 

Vise informacija potrazite u pomoci programa Embedded 
Security for ProtectTools ili Vodicu za HP ProtectTools 
Embedded Security. 

Credential Manager for ProtectTools 

Credential Manager for ProtectTools ima sigurnosne znacajke 
koje pruzaju zastitu protiv neovlastena pristupa racimalu, 
ukljucujuci sljedece: 

■ Alternativu lozinkama kod prijave u Microsoft Windows, 
kao sto je smart kartica za prijavu u Windows. 

■ Mogucnost jednostruke prijave koja automatski pamti podatke 
za web-odredista, programe i zasticene mrezne resurse. 

■ Podrsku za dodatne sigurnosne uredaje, kao sto su smart 
kartice i biometrijski citaci otisaka prsta. 

Vise informacija pogledajte u pomoci programa Credential Manager 
for ProtectTools. 
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BIOS Configuration for ProtectTools 

BIOS Configuration for ProtectTools pruza pristup BlOS-ovim 
postavkama za sigurnost i podesavanje unutar programa 
HP ProtectTools Security Manager, koji korisniku daje bolji pristup 
sigurnosnim znacajkama sustava kojima upravlja BIOS sustava. 

S programom BIOS Configuration for ProtectTools mozete 

■ Upravljati korisnickim lozinkama za pokretanje 
i administratorskim lozinkama. 

■ Podesiti znacajke provjere autenticnosti prije pokretanja, 
kao sto su lozinke smart kartice i lozinke za pokretanje. 

■ Omoguciti ili onemoguciti hardverske znacajke 
(kao sto je omogucavanje pokretanja s CD-ROM-a). 

■ Podesiti mogucnosti pokretanja, sto ukljucuje onemogucavanje 
poki^etanja s pogona koji nije glavni tvrdi disk. 



Mnoge znacajke programa BIOS Configuration for ProtectTools 
dostupne su u programu Computer Setup. Dodatne informacije 
pogledajte u Poglavlje 13, »Computer Setup«. 



Vise informacija pogledajte u pomoci programa BIOS Configuration 
for ProtectTools. 
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Smart Card Security for ProtectTools 

S programom Smart Card Security for ProtectTools mozete 

■ Pristupiti dodatnim sigumosnim znacajkama smart kartice. 
Sigurnosna unaprjedenje su podrzana dodatnim programom 
HP ProtectTools Smart Card i dodatnim podrzanim citacem, 
kao sto je HP-ov PC Card Smart Card Reader. 

■ Inicijalizirati dodatni HP ProtectTools Smart Card kako bi se 
mogao koristiti s programom Credential Manager for ProtectTools. 

■ Raditi s BlOS-om te omoguciti provjeru autenticnosti dodatne 
smart kartice prije pokretanja, i podesiti odvojene smart kartice 
za administratora i korisnika. To zahtjeva da korisnrk umetne 
svoju smart karticu i, ako je potrebno, upise PIN prije nego 
se operacijski sustav ucita. Vise informacija o sigurnosnim 
znacajkama BlOS-a pogledajte u Poglavlje 13, »Computer Setup«. 

■ Zadati i promijeniti lozinku koja se koristi za provjeru 
autenticnosti korisnika dodatne smart kartice. 

■ Zastititi i vratiti informacije na dodatnoj smart kartici. 

Vise informacija pogledajte u pomoci programa Smart Card 
Security for ProtectTools. 
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Dodatni sigurnosni kabel 

Sigurnosna su rjesenja dizajnirana za odvracanje. Ova rjesenja 
za odvracanje ne mogu sprijeciti pogresno rukovanje ili kradu 
proizvoda. 

Postupak ugradnje sigurnosnog kabela: 

1. Omotajte sigurnosni kabel oko ucvrscenog predmeta. 

2. Umetnite kljuc O u bravicu ®. 

3. Stavite sigurnosni kabel u utor ®, a zatim ga zakljucajte 
kljucem. 
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Computer Setup 



Computer Setup tvornicki je instaliran pomocni program u ROM-u 
koji se moze koristiti cak i kad operacijski sustav ne radi ili se ne 
moze ucitati. Ako operacijski sustav radi, racunalo ce nakon izlaska 
iz Computer Setup-a ponovno pokrenuti operacijski sustav. 



(^^^ Pokazivala nisu podrzana u programu Computer Setup. Za kretanje 
^^^^^ i odabir morate koristiti tipkovnicu. 



Vanjska tipkovnica prikljucena preko USB-a moze se u programu 
^^^^^ Computer Setup koristiti samo ako je omogucena podrska za USB. 
Vise informacija o USB-u pogledajte u Poglavlje 9, »USB uredaji«. 



Tablice s izbornicima u ovome poglavlju pruzaju pregled odrednica 
Computer Setup-a. 
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Pristup programu Computer Setup 

Informacijama i postavkama u Computer Setup-u pristupa se preko 
izbornika File, Security, Tools i Advanced. 

1 . Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno pokrenete 
racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu 
zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke C 

□ Informacije o kretanju pogledajte pritiskom tipke f1 . 

□ Za povratak na izbomik Computer Setup-a pritisnite 
tipku Esc. 

2. Odaberite izbornik File, Security, Tools ili Advanced. 

3. Za izlaz iz Computer Setup-a odaberite nesto od sljedeceg: 

□ Za izlaz bez spremanja promjena, tipkama sa strelicama 
odaberite File > Ignore changes and exit (Zanemari 
promjene i izadi), a zatim slijedite upute na zaslonu. 

□ Za izlazak i spremanje svih izvrsenih postavki, tipkama 
sa strelicama odaberite File > Save changes and exit 
(Spremi promjene i izadi), a zatim slijedite upute na zaslonu. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 
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Zadane postavke programa 
Computer Setup 

Vracanje svih postavki u programu Computer Setup na tvomicki 
zadane vrijednosti: 

1 . Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno pokrenete 
racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu 
zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Informacije o kretanju pogledajte pritiskom tipke f1 . 

2. Tipkama sa strelicama odaberite File > Restore defaults 

(Vrati zadano). 

3. Ukljucite potvrdni okvir Restore Defaults (Vrati zadano). 

4. Potvrdu vracanja izvrsite pritiskom tipke f10. 

5. Odaberite File > Save changes and exit (Spremi promjene 
i izadi), a zatim slijedite upute na zaslonu. 

Kad se racunalo ponovno pokrene, na snagu ce stupiti tvomicke 
postavke, ali ce unesene identifikacijske informacije biti spremljene. 
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Computer Setup 


Izbornik File 


Odaberite 


Kako biste ucinili ovo 


fiv^tpm Infnrnrifltinn 

oivi II 1 1 1 1 VI 1 1 imiv^i 1 


^1 PriU'ciT iHont if i 1^3 i cH h infnrmd^ii3 
H r\ll\a.^. lUc^l 1 LM ll\clLf IJolMI 1 II IIUI 1 1 IclLflJCt 




0 racunalu i baterijama u sustavu. 




■ Prikaz tehnlcklh informacija o procesoru, 




velicini memorije i meduspremnika, 




grafickim postavkama, inacici kontrolera 




tipkovnice te memoriji sustava. 


Save to floppy 


Spremanje konflguracije sustava na disketu. 


Restore from floppy 


Vracanje postavki konflguracije sustava 




s diskete. 


Restore defaults 


Zamjena postavki konfiguracije u Computer 




Setup-u zadanim tvornickim postavkama. 




(Zadrzavaju se identifikacijske informacije.) 


Ignore cfianges and exit 


Ponistavanje promjene nacinjene tijekom 




trenutacnog rada. Zatim izlazi 1 ponovno 




pokrece racunalo. 



Save clianges and exit Spremanje promjene nacinjene tijekom 

trenutacnog rada. Zatim izlazi i ponovno 
pokrece racunalo. Spremljene promjene 
stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem 
racunala. 
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Izbornik Security (Sigurnost) 



Odaberite ovu odrednicu 


Kako biste ucinili ovo 


Administrator password 


Unos, promjena i brisanje HP-ove 




administratorske lozinke. 


Power-On password 


Unos, promjena i brisanje lozinke 




73 nokrptanip 


Password options 


1 Omogucavanje/onemogucavanje 




stroge sigurnosti. 




■ Omogucavanje/onemogucavanje 




Z.Ctl 1 LlJUVdl IJd l\j£.UlnXS \Ji 1 fJUl lUVI lUI 1 1 




pokretanju. 




\J\ 1 lUy UOaVal IJtJ/UI ItJl 1 lUyUUdVal IJc Ul IVcLUUK cl, 




promjena korisnicke ili glavne lozinke za 




DriveLock. 




<^ Postavke DriveLock-a dostupne 




su samo kada u Computer Setup 




udete ukljucivanjem (ne ponovnim 




pokretanjem) racunala. 


Smart Card Security 


Omogucavanje/onemogucavanje podrske 




za smart kartice pri ukljucivanju. 




Ova je znacajka podrzana nekim 




citacima smart kartica. 


(nastavak) 
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Odaberite ovu odrednicu 



Kako biste ucinili ovo 



Embedded Security 



Omogucavanje/onemogucavanje 
ulozenog sigurnosnog cipa. 

Vracanje ugradenog sigurnosnog cipa 
na tvornicl<e postavl<e. 

Omogucavanje/onemogucavanje 
podrske za provjeru autenticnosti 
pri ukljucivanju. 

Omogucavanje/onemogucavanje 
automatskog DriveLock-a. 

Vracanje identifikacije korisnika kod 
provjere autenticnosti pri ukljucivanju. 

Postavke Embedded Security 
dostupne su samo ako je u racunalo 
ulozen sigurnosni cip. 



Device security 


■ Omogucivanje/onemogucivanje uredaja 




u sustavu. 




■ Omogucivanje mrezne kartice radi 




ukljucivanja u IVIultiBoot. 



System IDs 



Unos korisnickili identifikacijskih vrijednosti. 



Izbornik Tools (Alati) 



Odaberite 


Kako biste ucinili ovo 


HDD Self Test Options 


Izvodenje brze ill opsezne samoprovjere 




na bilo kojem disku u sustavu. 


Battery Information 


Pregled informacija o baterljama u racunalu. 


Memory Check 


■ Izvodenje samoprovjere memorijskifi 




modula u racunalu. 




■ Pregled informacija o memorijskim 




modulima ugradenim u racunalo. 
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Izbornik Advanced (Napredno) 



Odaberite 


Kako biste ucinili ovo 


Language (ili pritisnite f2) 


Promjena jezil<a u Computer Setup-u. 


Boot options 


■ Omogucivanje/onemogucivanje 
IVIultiBoot-a, koji odreduje redoslijed 
pol<retanja u koji moze uci vecina 
sustavskili uredaja i medija. Detalje 
pogledajte u dijelu Dodatak B, »IVIultiBoot«. 

■ Podesavanje redoslijeda pokretanja. 


Device options 


■ Zamjena funkcija tipke fn i lijeve tipke ctrl. 



Omogucivanje/onemogucivanje vise 
pokazivala pri pokretanju. (Zelite li racunalo 
podesiti da podrzava samo jedno, obicno 
nestandardno pokazivalo pri pokretanju, 
odaberite Disable (Onemoguci).) 

Omogucivanje/onemogucivanje podrske 
za USB tipkovnicu, mis i sabirnicu. 
Kad je omogucena podrska za USB: 

□ USB tipkovnica, mis i sabirnica ce 
raditi cak 1 kad operacijski sustav 
Windows nije ucitan. 

□ Racunalo se pokrece sa sustavskog 
diska, disketnog pogona ili CD-a, 
CD-RW-a III DVD-a stavljenog 

u pogon koji je prikljucen preko 
USB uticnice na racunalo ill na 
dodatni uredaj za sidrenje. 

Odabir nacina rada paralelne prikljucnice: 
ERR (poboljsana paralelna prikljucnica), 
standardno, dvosmjerno ill ECR (uiaz 
s poboljsanim mogucnostima). 

Omogucivanje/onemogucivanje svili 
postavki u prozoru SpeedStep. 
(Kad se odabere Disable (Onemoguci), 
racunalo ce raditi u nacinu prikladnom 
za baterlju.) 
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Softverska azuriranja 

i oporavci 

Azuriranja softvera 

Radi najboljeg rada racunala i kako bi ono uvijek pratilo najnoviju 
tehnologiju, HP preporucuje da instalirate najnovije verzije HP-ova 
softvera cim postanu dostupne. 

Za azuriranje HP-ova softvera: 

1. Pripremite se za azuriranje identificiranjem vrste racunala, 
serije ili obitelji, te modela. Pojedinosti pogledajte u ovome 
poglavlju, u dijelu »Pristupanje informacijama o racunalu«. 
Pripremite se za azuriranje ROM-a utvrdivanjem (preko 
programa Computer Setup) inacice ROM-a trenutacno 
instalirane u racunalo. 

2. Posjetite mjesto s azuriranjima na HP-ovu web-odredistu 
ili na CD-u Support Software (mora se nabaviti zasebno). 

3. Preuzmite i instalirajte azuriranja. 



BIOS je spremljen u ROM-u racunala. BIOS odreduje nacin 

medudjelovanja hardvera racunala s operacijskim sustavom 

i vanjskim uredajima, te podrzava usluge poput datuma i vremena. 



Ako je racunalo prikljuceno na mrezu, HP preporucuje da se prije 
instaliranja azuriranja softvera, narocito memorije sustava, savjetujete 
s administratorom mreze. 
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Nabava CD-a Support Software 

CD Support Software sadrzi azuriranja i upute za instaliranje 
HP-ova softvera. Na CD-u se nalaze upravljacki programi, 
azuriranja memorije i pomocni programi. 

Zelite li kupiti aktualni CD Support Software ili se pretplatiti 
na aktualne i buduce verzije tog CD-a, posjetite HP-ovu web 
stranicu na adresi http://www.hp.com. 

Pristupanje informacijama o racunalu 

Kako biste mogli koristiti azuriranja za vas model racunala, 
bit ce potrebne ove informacije: 

■ Kategorija proizvoda je Notebook (prijenosno racunalo). 

■ Naziv obitelji proizvoda i broj serije napisani su u donjem 
desnom kutu okvira monitora. 

■ Informacije o modelu nalaze se na naljepnici sa serijskim 
broj em na donjoj strani racunala. 

Kako biste mogli ustanoviti postoje li azuriranja s novijom 
inacicom ROM-a od trenutno instalirane na racunalu, morate 
znati inacicu trenutacno instaliranog ROM-a sustava. 
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Prikaz informacija o ROM-u u programu Computer Setup: 

1 . Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno pokrenete 
racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu 
zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

2. Pritisnite File (Datoteka) > System Information (Informacije 
o sustavu). (Prikazat ce se informacije o memoriji sustava.) 

3. Za izlaz iz programa Computer Setup bez promjene postavki, 
tipkama sa strelicama odaberite File > Ignore changes and exit 
(Zanemari promjene i izadi), a zatim slijedite upute na zaslonu. 
(Nakon zatvaranja programa Computer Setup, racunalo ce se 
ponovno pokrenuti.) 

Vise informacija o koristenju programa Computer Setup pogledajte 
u poglavlju »Computer Setup«. 
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Internetski softver 

Vecina softvera na HP-ovim web-stranicama zapakirana je u sazetim 
datotekama pod nazivom SoftPaq. Neka azuriranja ROM-a mogu 
biti zapakirana u sazetim datotekama pod nazivom ROMPaq. 

U vecini preuzetih paketa nalazi se datoteka pod nazivom Readme.txt. 
U njoj se nalaze informacije o instaliranju i rjesavanju problema 
s tom datotekom. 

Preuzimanje ROM-a sustava 



OPREZ: Kako bi instaliranje bilo uspjesno izvrseno, preuzmite i instalirajte 
ROM samo kad je racunalo prikljuceno na pouzdani vaniski izvor napaianja 
preko adaptera za napajanje. Nemoite preuzimati niti instalirati ROM ako 
racunalo radi na energiji baterije, kad je usidreno u dodatni replikator 
ulaza ill prikljuceno na dodatni izvor napajanja. Za vrijeme preuzimanja 
i instaliranja: 

■ Nemojte iskopcavati racunalo iz elektricne uticnice. 

■ Nemojte iskljucivati racunalo. 

■ Nemojte vaditi niti stavljati disk. 



Preuzimanje i instaliranje ROM-a: 

1 . Otvorite HP-ovu web-stranicu sa softverom za vase prijenosno 
racunalo. 

2. Preko uputa na zaslonu pronadite ROM sustava koji zelite 
preuzeti. 

3. Na podrucju za preuzimanje: 

a. Zapisite informacije (datum i naziv) azuriranja koje je novije 
od trenutno instaliranog ROM-a u racunalu. 

b. Odaberite zeljeni softver, a zatim slijedite upute na zaslonu. 

4. Nakon dovrsetka preuzimanja, otvorite Windows Explorer. 

5. U programu Windows Explorer pritisnite My Computer 
(Moje racunalo), a zatim oznaku diska (to je obicno pogon C) 
i mapu u koju ste spremili preuzete datoteke. 
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6. U toj mapi dvaput pritisnite misem naziv ili broj softverskog 
paketa s azuriranjem memorije sustava. Zapocet ce instaliranje 
memorije sustava. 

7. Za dovrsetak instaliranja slijedite upute na zaslonu. 



Nakon sto poruka dojavi uspjesno obavljeno instaliranje, mozete 
izbrisati preuzeti paket iz te mape. 



Preuzimanje softvera 

Za preuzimanje i instaliranje ostalog softvera, uciirite sljedece: 

1 . Otidite na stranicu na HP-ovu web-odredistu koja pruza softver 
za vase prijenosno racunalo. 

2. Preko uputa na zaslonu pronadite softver koji zelite azurirati. 

3. Na podrucju za preuzimanje odaberite zeljeni softver i slijedite 
upute za preuzimanje na toj web-stranici. 

4. Nakon dovrsetka preuzimanja, otvorite Windows Explorer. 

5. U programu Windows Explorer pritisnite My Computer 
(Moje racunalo), a zatim oznaku diska (to je obicno pogon C) 
i mapu u koju ste spremili preuzete datoteke. 

6. U toj mapi dvaput pritisnite misem naziv ili broj softverskog 
paketa s azuriranjem. 

7. Dvaput pritisnite misem datoteku s nastavkom .exe — ^primjerice 
Naziv_datoteke.exe. Instaliranje ce zapoceti. 

8. Za dovrsetak instaliranja slijedite upute na zaslonu. 

(^:^ Nakon sto poruka dojavi uspjesno obavljeno instaliranje, mozete 
izbrisati preuzeti paket iz te mape. 
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Oporavak sustava 



Postupak oporavka sustava pruza nekoliko mogucnosti za oporavak 
funkcionalnosti racunala. Diskovi Application and Driver Recovery 
i Operating System omogucuju oporavak ili popravak racunala bez 
gubitka osobnih podataka. Disk Operating System takoder omogucuje 
ponovno instaliranje operacijskog sustava prilozenog uz racunalo. 

Kako bi se postigli najbolji rezultati, pokusajte oporaviti racunalo 



u stanje optimalne funkcionalnosti koristenjem sljedecih postupaka, 
ovdje navedenim redoslijedom. 



Softver ili uredaji dodani na racunalo mogu prouzrociti nestabilnost 
sustava. Kako biste zastitiU svoje dokumente, osobne datoteke 
pohranite u mapu My Documents i s vremena na vrijeme napravite 
sigurnosnu kopiju te mape. 



Altiris Local Recovery stiti datoteke na racunalu spremajuci kopije 
datoteka, zvane snimke. Ako se datoteke na racunalu slucajno 
izbrisu ili ostete, jednostavno ih sami mozete vratiti. Takoder, 
mozete vratiti cijeli datotecni sustav u prijasnje stanje. 

Altiris Local Recovery pruza zastitu datoteka stvarajuci sigumosne 
kopije na skrivenoj Altiris-ovoj particiji za oporavak. Kada instalirate 
softver, carobnjak Recovery Agent Partition Wizard vodi vas kroz 
postupak izrade particije za oporavak. Kada se particija izradi, 
racunalo ce se ponovno pokrenuti i snimiti prvu snimku. Nakon 
snimanja snimke, racunalo se ponovno pokrece i softver izraduje 
snimke dostupne za oporavak preko Windows-a. 

Local Recovery se instalira sa zadanim rasporedom kako bi se 
snimke vasih datoteka redovito automatski snimale. Raspored 
snimanja mozete mijenjati. Vise informacija pogledajte u pomoci 
programa Altiris Local Recovery. 




Zastita podataka 



Altiris Local Recovery 
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Snimkama mozete pristupiti u mapi Altiris Recovery Agent. 
Na radnom podmcju desnom tipkom misa pritisnite ikonu Altiris 
Recovery Agent, a zatim pritisnite Open (Otvori). Za oporavak 
jedne od snimki, oznacite snimku koju zelite vratiti i odvucite je 
na odgovarajuce mjesto na disku. 

Vise informacija o podesavanju i koristenju programa Altiris 
Local Recovery pogledajte na HP-ovu web-odredistu na 
http://www.hp.com/go/easydeploy ili pokrenite program i na 
traci izbornika pritisnite Help (Pomoc). 

Odredivanje tocaka za vracanja sustava 

Racunala s operacijskim sustavom Windows XP omogucuju 
odredivanje tocaka za vracanje sustava, kako se mijenjaju osobne 
postavke. Racunalo moze novu tocku za vracanje postaviti i kad 
dodate novi softver ili uredaje. Trebali biste redovito stvarati tocke 
vracanja dok racunalo radi optimalno, te prije instaliranja novog 
softvera ili uredaja. Na taj cete nacin moci vratiti prethodnu 
konfiguracijsku tocku vracanja dogodi li se kakav problem. 

Postupak postavljanja tocke vracanja sustava: 

1 . Pritisnite Start > Help and Support (Pomoc i podrska) > 
System Restore (Vracanje sustava). 

2. Pritisnite Create a restore point (Postavi tocku za vracanje), 
a zatim slijedite upute na zaslonu. 

Postupak vracanja racunala na prethodno stanje kad je optimalno 
funkcionirao: 

1 . Provjerite je li racunalo prikljuceno na pouzdani vanjski izvor 
napajanja preko strujnog adapter a. 

2. Pritisnite Start > Help and Support (Pomoc i podrska) > 
System Restore (Vracanje sustava). 

3. Pritisnite Restore my computer to an earlier time (Vrati moje 
racunalo na ranije vrijeme), a zatim slijedite upute na zaslonu. 
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Popravak ili ponovna instalacija programa 

Svi programi, tvomicki instalirani ili tvornicki ucitani, u vase 
racunalo mogu se popraviti ili ponovno instaUrati diskom 
Application and Driver Recovery. 

Ako niste ponovno instaUrali operacijski sustav, neki tvornicki 
ucitani programi na vasem racunalu, kao sto su oiri dostupiri 
u programu Software Setup, takoder mogu biti popravljeiri ili 
ponovno instalirani s tvrdog diska. 



Postupak ponovne instalacije programa popravlja ili zamjenjuje 
ostecene datoteke sustava unutar tog programa te ponovno instaHra 
obrisane datoteke sustava unutar tog programa. 

■ U veciiu slucajeva: Ako je program koji popravljate ili ponovno 

instalirate jos uvijek instaliran u racunalu, postupak ponovne 
instalacije ne utjece na vase postavke unutar tog programa. 

■ U svim slucajeva: Ako je program obrisan iz racunala, postupak 
ponovne instalacije ponovno instalira taj program na tvomicke 
vrijednosti. 

Ponovna instalacija programa s disica 

Postupak ponovne instalacije tvomicki ucitanog programa s diska: 

» Pritisnite Start > All Programs > Software Setup i slijedite 

upute na zaslonu. (Kod upita za odabir softvera koji zeUte 
ponovno instalirati, ukljucite ili ocistite odgovarajuce 
potvrdne okvire.) 

Popravaic operacijsicog sustava 

Za popravak operacijskog sustava bez brisanja osobnih podataka 
koristite disk Operating System prilozen uz racunalo: 

1. Prikljucite dodatni vanjski MultiBay iU MultiBay n na racunalo. 

2. Racunalo prikljucite na vanjski izvor napajanja i ukljucite ga. 

3. Odmah umetnite disk Operating System u opticki pogon 
dodatnog vanjskog MultiBay-a ili MultiBay-a n. 

4. Ponovno pokrenite racunalo. 
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5. Kod upita, pritisnite bilo koju tipku za pokretanje s diska. 
(Nakon nekoliko minuta prikazat ce se carobnjak za postavu). 

Na zaslonu »Welcome to Setup« ne pritiscite R (8. korak u ovom 
postupku) dok ne dovrsite 6. i 7. korak. 

6. Za nastavak pritisnite tipku enter. (Bit ce prikazana stranica 
s licencnim ugovorom.) 

7. Pritisnite tipku f8 za prihvacanje ugovora i nastavak rada. 
(Bit ce prikazan zaslon instalacijskog programa »Setup«.) 

8. Pritisnite tipku R za popravak odabrane instalacije sustava 
Windows. (Zapocet ce postupak popravka. Taj postupak 
moze trajati do 2 sata. Nakon dovrsetka, racimalo ce ponovno 
pokrenuti Windows.) 

Ponovno instaliranje operacijskog sustava 

OPREZ: Za sprjecavanje gubitka svih vasih osobnih podataka, zastite 
svoje podatke prije ponovne instalacije operaciiskog sustava. Ponovnim 
instcliranjem operaciiskog sustava izgubit cete sve osobne podatke 
i instalirane programe na racunalu. 

Ako niti nakon provodenja gomjih koraka ne mozete uspjesno 
popraviti racunalo, mozete pokusati ponovno instalirati 
operacijski sustav. 

Postupak ponovnog instaliranja operacijskog sustava: 

1. Prikljucite dodatni vanjski MultiBay ili MultiBay n na racunalo. 

2. Racunalo prikljucite na vanjski izvor napajanja i ukljucite ga. 

3. Odmah umetnite disk Operating System u opticki pogon 
dodatnog vanjskog MultiBay-a ili MultiBay-a n. 

4. Iskljucite i ponovno pokrenite racunalo. 

5. Kod upita, pritisnite bilo koju tipku za pokretanje s diska. 
(Nakon nekoliko minuta prikazat ce se carobnjak za postavu). 

6. Za nastavak pritisnite tipku enter. (Bit ce prikazana stranica 
s Ucencium ugovorom.) 
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7. Pritisnite tipku f8 za prihvacanje ugovora i nastavak rada. 
(Bit ce prikazan zaslon instalacijskog programa »Setup«.) 

8. Za nastavak instaliranja nove kopije operacijskog sustava, 
umjesto popravka, pritisnite tipku esc. 

9. Pritisnite tipku enter kako bi zapocelo instaliranje 

operacijskog sustava. 

10. Pritisnite tipku C za nastavak instaliranja na toj particiji. 

1 1 . Odaberite Format the partition using the NTFS file system 
(Quicli) (Formatiraj particiju koristeci datotecni sustav 
NTFS (brzo)) i pritisnite tipku enter. 

OPREZ: Formatiranjem diska bit ce izbrisane sve postojece datoteke. 



12. Za formatiranje diska pritisnite tipku F. Zapocet ce postupak 
ponovnog instaliranja. Taj postupak moze trajati do 2 sata. Nakon 
dovrsetka, racunalo ce ponovno pokrenuti sustav Windows. 

Ponovno instaliranje upravljacicih programa 
i ostaiih programa 

Nakon dovrsetka instaliranja operacijskog sustava, potrebno 
je ponovno instalirati sve upravljacke programe. 

Za ponovno instaliranje upravljackih programa koristite disk 
Application and Driver Recovery, prilozen uz racunalo: 

1 . U sustavu Windows stavite disk Application and Driver Recovery 
u opticki pogon u dodatnom vanjskom MultiBay-u ili 
MultiBay-u II. 

Ako nije omoguceno automatsko pokretanje, pritisnite 
Start > Run. Nakon toga upisite D:\SWSETUP\APPINSTL\SETUP.EXE 
(pri cemu D oznacava opticki pogon). 

2. Za instaliranje upravljackih programa slijedite upute na zaslonu. 

Nakon ponovnog instaliranja upravljackih programa, potrebno je 
instalirati sve programe koje zeUte imati na racimalu. Slijedite upute 
o instaliranju, prilozene uz programe. 
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Odrzavanje racunala 



UPOZORENJE: Kako bi se smanjila opasnost od elektricna udara ill 
ostecenja unutarnjih dijelova, tekucine ne smiju kapati na tipkovnicu racunala. 



OPREZ: Kako se monitor ne bi ostetio, nemojte nista stavljati na vrh racunala 
cak i kad se one naiazi u torbi. 



OPREZ: Nemoite blokirati otvore kako se racunalo ne bi pregrijalo. Protok 
zraka ne smiju blokirati cvrste povrsine, poput obliznjeg pisaca, ili mekane 
povrsine poput tepiha ili tkanina. 



Prijenosno racimalo napravljeno je kao izdrzljiv proizvod. Kako 
bi se odrzale njegove performanse i produljio vijek trajanja, slijedite 

ove smjernice: 

■ Racunalo nosite i spremajte u prijenosnu torbu. 

■ Zip diskove i module pogona drzite dalje od magnetskih polja 
koja mogu obrisati podatke. 

■ Tekucine i vlaga ne smiju uci u racunalo niti na tipkovnicu, 

jer se time izbjegavaju vrlo skupi popravci. 

■ Nemojte dulje vrijeme izlagati racunalo izravnoj suncevoj 
svjetlosti, ekstrenmim temperaturama ili ultraljubicastu svjetlu. 

■ Racunalo koristite samo na cvrstim ravirim povrsinama. 
Otvori za prozracivanje unutarnjih dijelova ne smiju irikada 
biti blokirani. 
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■ Ako se racunalo nece koristiti dulje od tjedan dana, iskljucite ga. 

■ Ako racunalo nece biti prikljuceno na vanjski izvor napajanja 
dulje od dva tjedna: 

□ Iskljucite racunalo. 

□ Izvadite sve baterije i spremite ih na hladno i suho mjesto. 

Temperatura 



UPOZORENJE: Kako ne bi nastale neugodnosti III opekotine, nemojte 
bloklrati otvore za prozracivanje niti racunalo dulje vrljeme koristiti na 
koljenlma. Racunalo je namljenjeno za rod zahtjevnlh programa pri punoj 
potrosnjl energlje. Kao posljedlca povecane potrosnje energlje, sasvim je 
uobicajeno da se racunalo nakon dugotrajnog koristenja zagrlje. Racunalo 
ispunjava ogranicenja za temperature korisnicki dostupnih dijelova koje 
je postavila Medunarodna norma za sigurnost informaticke tehnologije 
(lEC 60950). 



Ciscenje 



UPOZORENJE: Kako biste smanjili rizik od elektrlcnog udara, prije 
ciscenja racunala ili njegovih dijelova uvijek iskopcajte racunalo iz strujne 
uticnice i iskopcajte vanjske uredaje. 



UPOZORENJE: Kako biste sprijecili trajno ostecenje racunala, nemojte 
rasprskavati tekucine na monitor, tipkovnicu ili vanjski dio racunala. 
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Tipkovnica 

Tipkovnicu redovito cistite kako tipke ne bi postale Ijepljive, 
te kako biste uklonili prasinu, niti i prljavstinu koja moze ostati 
ispod tipki. Najbolje je koristiti bocicu s komprimiranim zrakom 
i cjevcicom za ispuhivanje zraka ispod i okolo tipki. 




OPREZ: Kako biste sprijecili ostecenje, ne cistite tipkovnicu tekucinama 
bilo koje vrste. Nemojte koristiti niti obicni usisavac za prasinu jer na 
povrsini tipkovnice moze ostati prasina iz kucanstva. 



Zaslon 



OPREZ: Kako biste sprijecili ostecenja racunala, nemojte nikad 

rasprskovoti vodu, sredstvo za ciscenje ili kemikalije po monitoru. 



Mrlje i prasinu odstranjujte redovitim ciscenjem monitora mekom, 
vlaznom krpom bez vlakana. Ako je potrebno dodatno ciscenje, 
koristite anti-staticka sredstva za ciscenje ili anti-staticke krpe. 
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TouchPad 

Zbog masnoca i prljavstine na TouchPad-u pokazivac moze 
poskakivati po zaslonu. To mozete sprijeciti tako da prije koristenja 
racunala operete nike, a TouchPad ocistite vlaznom krpom. 

Vanjski mis 

Ciscenjem vanjskoga misa moze se znacajno pridonijeti njegovom 
ucinku i sprijeciti gubitak nadzora nad pokazivacem misa. Ciscenje 
misa obavlja se na ovaj nacin: 

1 . Okrenite misa naopacke i okrenite kruznu plocicu za 

cetvrtinu okretaja u smjeru suprotnome od kazaljke na satu. 
Na vecini miseva strelica upucuje u kojem je smjeru potrebno 
okrenuti plocicu. 
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2. Izvadite kuglicu iz misa i ocistite je anti-statickom krpom ili 
pamucnom krpom bez vlakana. 




3. Unutrasnjost misa poprskajte komprimiranim zrakom ili ga 
ocistite nepamucnom krpom i uklonite prljavstinu i prasinu. 




4. Vratite kuglicu i zatvorite plocicu. 
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Putovanje i prijevoz 



Priprema za putovanfe i prijevoz 

Postupak pripreme racunala za prijevoz ili putovanje: 

1 . Napravite sigumosnu kopiju podataka. 

2. Iskljucite, a zatim iskopcajte sve vanjske uredaje. 

3. Iskljucite racunalo. 

4. Ako ce racunalo ostati iskljuceno bez vanjskog izvora napajanja 
dulje od dva tjedna, izvadite sve baterije i spremite ih na hladno 
i suho mjesto. 

5. Ako racunalo saljete postom, stavite ga u originalno iU slicno 
pakiranje i na nj stavite naljepnicu »LOMLJIVO«. 
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Savjeti za putovanje s racunalom 

■ Ponesite sigurnosnu kopiju podataka. Sigumosnu kopiju ne 

drzite zajedno s racunalom. 

■ Putujete li zrakoplovom, racunalo nosite sa sobom kao menu 
prtljagu. Nemojte ga predavati s ostalom prtljagom. 

■ Nemojte s racunalom ill disketama prolaziti kroz magnetske 
sigumosne detektore: 

□ Sigumosni uredaji za prtljagu na prijenosnoj traci koriste 
rendgenske zrake koje su sigurne za racunalo i diskete. 

□ Zidni sigurnosni uredaji i rucne sigurnosne palice koriste 
magnetizam i mogu ostetiti racunalo ill diskete. 

■ Namjeravate li racunalo koristiti tijekom leta, ranije se o tomu 
raspitajte kod zrakoplovne tvrtke. Zrakoplovna tvrtka ima 
pravo uskratiti mogucnost koristenja racunala tijekom leta. 

■ Sadrzi li prijenosno racunalo GSM uredaj, primjerice GPRS 
modul za Multiport, taj GSM uredaj morate iskljuciti prije leta 
i drzati ga iskljucenim ako racunalo namjeravate koristiti za 
vrijeme leta. 

■ Putujete li na medunarodnim linijama: 



UPOZORENJE: Kako bi se smanjib opasnost od elektricna udara, pozara 
ili ostecenja opreme, nemoite racunalo napajati preko pretvornika napona 
koji se prodaje za kucanske uredaje. 



□ U Centru za pomoc korisnicima raspitajte se o kablovima 
i adapterima potrebnima za mjesto gdje namjeravate koristiti 
racunalo. (Napon, frekvencija i raspored uticnica mogu 
biti razliciti.) Informacije za obracanje Centru za korisnike 
radi dobivanja pomoci i podrske pogledajte u knjizici 
Medunarodni telefonski brojevi (samo na engleskom) 

□ Za sve drzave koje namjeravate posjetiti provjerite carinska 
ograiucenja vezana uz racunala. 
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Tehnicki podaci 



Radni uvjeti 

Informacije o radnim uvjetima u sljedecoj tablici mogu biti od 
koristi namjeravate li racunalo koristiti ili prevoziti u ekstremnim 
uvjetima. 



Cimbenik 


Metricki 


Amerlckl 


Temperatura 


Uz rad (bez pisanja na opticki disk) 


od0do35 °C 


od 32 do 95 °F 


Uz rad (s pisanjem na opticki disk) 


od 5 do 35 °C 


od 41 do 95 °F 


Bez rada 


od -20 do 60 °C 


od^do 140 °F 


Relativna vlaznost (bez kondenziranja) 


Uzrad 


od lOdo 90% 


od 10do 90% 


Bez rada 


od5 do 95% 


od 5 do 95 % 


Najveca visina (bez prilagodbe tiaka) 


Uzrad (14,7 do 10,1 psia) 


od -1 5 m 
do 3.048 m 


od-50 

do 10.000 stopa 


Bez rada (1 4,7 do 4,4 psia) 


od -1 5 m 
do 12.192 m 


od-50 

do 40.000 stopa 
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Tebnicki podaci 



Nazivna snaga 

Informacije o napajanju u ovom dijelu mogu biti korisne 
ako s racunalom namjeravate putovati u inozemstvo. 

Racunalo radi na istosmjemu struju, koju daje izmjenicni 
ili istosmjerni izvor struje. lako se racunalo moze napajati iz 
samostalnog istosmjemog izvora struje, preporucuje se racunalo 
napajati samo sa strujnim adapterom ili kabelom za napajanje 
istosmjemom strujom koje je dao ili odobrio HP. 

Racunalo moze prihvatiti istosmjemu straju unutar sljedecih granica: 



Ulazna snaga 


Vrijednost 


Radni napon 


18,5 Vdc @ 3,5 A- 65 W 


Radna struja 


3,5 A 



Ovaj proizvod namijenjen je IT sustavima napajanja u Norveskoj 
ciji faziu napon ne prelazi 240 Vrms. 
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MultiBoot 



Na mediju za pokretanje ili mreznoj kartici nalaze se datoteke 
koje su racunalu potrebne za ispravno pokretanje i rad racunala. 
Program MultiBoot, koji je tvornicki onemogucen, omogucuje 
prepoznavanje uredaja i nadzor nad redoslijedom kojim ce sustav 
pokusati pokretati te uredaje i racunalo. 

Uredaji za pokretanje su opticki diskovi poput CD-ova ili DVD-ova, 
sustavske diskete ili mrezne kartice. 



Neke uredaje, ukljucujuci USB uredaje i mrezne kartice, potrebno 
^^^^^ je omoguciti u programu Computer Setup prije stavljanja 
u redoslijed pokretanja. Vise informacija pogledajte u dijelu 
»Uredaji za pokretanje u programu Computer Setup«, u ovom 
poglavlju. 



Prirucnik za hardver i soffver 



B-1 



MultiBoot 



Zadani redoslijed pokretanja 

Tvomicki je zadano da, kad se u sustavu nalazi vise uredaja 
za pokretanje, racunalo onaj pocetni odabere pretrazivanjem 
omogucenih uredaja i mjesta u zadanome redoslijedu. 

Pri svakome ce pokretanju sustav traziti sustavske uredaje za 
pogon A. Ako ne uspije pronaci sustavski uredaj za pogon A, 
prijeci ce na trazenje sustavskih uredaja za pogon C. Uredaji 
za pogon A su opticki i disketni pogoni. Uredaji za pogon C 
su opticki pogoni i glavni diskovi. 

Glavni disk se moze pokretati samo kao pogon C. Mreznoj kartici 
nece bid dodijeljena oznaka pogona. 



Opticki se uredaj (primjerice CD-ROM pogon) moze pokretati 
ili kao pogon A ili kao pogon C, ovisno o obliku zapisa CD-a. 
Vecina CD-ova za pokretanje pokrece se kao pogon A. Imate 
li CD koji se pokrece kao pogon C, sustav ce pokrenuti disketni 
pogon prije CD-a. 



Tvonucki je zadano da racunalo uredaje za pokretanje trazi 
pretrazivanjem omogucenih uredaja i mjesta iz zadanog redoslijeda. 

Redoslijed kojim racunalo trazi uredaj za pokretanje mozete 
promijeniti omogucivanjem MultiBoot-a i unosom novog redoslijeda 
pokretanja, sto se naziva redoslijedom pokretanja sustava. Isto 
tako mozete pomocu MultiBoot Express-a postaviti da vas racunalo 
zatrazi pocetno mjesto kod svakog pokretanja ili ponovnog 
pokretanja racunala. 
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Donji popis prikazuje zadani redoslijed kojim se dodjeljuju brojevi 
pogona. (Stvarni redoslijed pokretanja ovisi o konfiguraciji.) 

■ Zadani redoslijed uredaja koji se mogu pokretati kao pogon A: 

a. Opticki pogon u dodatnom MultiBay-u u uredaju za sidrenje 
ill u vanjskome MultiBay-u s diskom koji se pokrece kao 
pogon A. 

b. Disketni pogon u dodatnom uredaju za sidrenje ill 
u vanjskom MultiBay-u. 

■ Zadani redoslijed uredaja koji se mogu pokretati kao pogon C: 

a. Opticki pogon u dodatnom MultiBay-u u uredaju za sidrenje 
ili u vanjskome MultiBay-u s diskom koji se pokrece kao 

pogon C. 

b. Disk koji se nalazi u lezistu glavnog diska. 

c. Pogon tvrdog diska u dodatnom MultiBay-u u uredaju za 
sidrenje ili u vanjskom MultiBay-u. 



Obzirom da se mreznoj kartici ne dodjeljuje oznaka pogona, 
^^^^ promjena redoslijeda pokretanja nece utjecati na oznake pogona 
ostalih uredaja. 
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Uredaji za pokretanje u programu 
Computer Setup 

Racunalo se moze pokretati s USB uredaja ili mrezne kartice samo 
ako je taj uredaj omogucen za ukljucivanje u MultiBoot-u. 

Stavljanje uredaja ili mjesta za pokretanje u MultiBoot: 

1 . Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno pokrenete 
racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem lijevom kutu 
zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

2. Za omogucavanje medija za pokretanje u USB pogonima ili 
pogonima umetnutim u dodatni uredaj za sidrenje, upotrijebite 
tipke sa strelicama i odaberite sa izbomika Advanced > 
Device options. Zatim odaberite Enable USB legacy support 
(Omoguci USB podrsku). 

-ili- 

Za omogucavanje mrezne kartice, s izbornika odaberite 
Security > Device Security, a zatim Internal netveork 
adapter boot. 

3. Spremite postavke i izadite iz programa Computer Setup, 
tipkama sa strelicama odaberite File > Save changes and exit 
(Spremi promjene i izadi), a zatim slijedite upute na zaslonu. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 

Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 



(^v^ Za prikljucivanje mrezne kartice na posluzitelj PXE (izvedbeno 
okruzje prije pokretanja) iU RPL (daljinsko ucitavanje programa) za 
vrijeme pokretanja bez MultiBoot-a, kad se u donjem desnom kutu 
zaslona pojavi poruka »Network Service Boot« brzo pritisnite f12. 
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Posljedice MultiBoot-a 

Prije promjene redoslijeda pokretanja imajte sljedece na umu: 

■ Kad se racunalo ponovno pokrene nakon promjene redoslijeda, 
prilikom trazenja uredaja za pokretanje trazit ce samo prvi 
uredaj od svake vrste pogona (osim optickih pogona). 

Primjerice, pretpostavimo da je racunalo spojeno s dodatnim 
uredajem za sidrenje koji sadrzi opticki ili disketni pogon. 
Prema zadanome redoslijedu pokretanja, opticki je pogon na 
redu prije disketnog pogona. Ako se sustav ne uspije pokrenuti 
s optickog pogona (bilo zato sto u njemu nema diska ili zato 
sto disk nije sustavski) on nece pokusati pokrenuti disketni 
pogon. Umjesto toga pokusat ce pokrenuti prvi disk prisutan 
na sustavu. Medutim, ako postoje dva opticka pogona, a s prvog 
se ne moze pokrenuti, sustav ce se pokusati pokrenuti s drugog 
pogona u sustavu. 

■ Promjenom redoslijeda pokretanja mijenjaju se i oznake 

logickih diskova. Pokrene li se sustav, primjerice, preko 
CD-ROM pogona s diskom koji se ucitava kao pogon C, 
taj ce CD-ROM pogon postati pogon C, a disk u lezistu 
diska pogon D. 

■ Pokretanje s mrezne kartice ne utjece na oznake logickih 
pogona, jer se mreznoj kartici ne dodjeljuju oznake. 

■ Pogoni u dodatnom uredaju za sidrenje u redoslijedu 
pokretanja smatraju se kao vanjski USB uredaji, te ih 
je potrebno omoguciti u Computer Setup-u. 
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Postavke MultiBoot-a 

Redoslijed MultiBoot-a moze se koristiti na dva nacina: 

■ Napravite novi zadani redoslijed pokretanja koji ce racunalo 

svaki puta koristiti. 

■ Koristite razlicite redoslijede pokretanja koristeci MultiBoot 
Express. Ovaj ce program pri svakome pokretanju racunala 
traziti odabir uredaja za pokretanje. 

Namjestanje novog zadanog redoslijeda 
pokretanja 

Koristite Computer Setup za postupak namjestanja redoslijeda 
pokretanja koje ce racunalo koristiti uvijek kad se pokrece ili 
ponovno pokrece: 

1. Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno 
pokrenete racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem 
Ujevom kutu zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

2. Tipkama sa strelicama odaberite izbornik Advanced > Boot 
options (Odrednice pokretanja), a zatim pritisnite tipku enter. 

3. Promijenite polje MultiBoot na Enable (Omoguci). 

4. Promijenite polja Boot Order (Redoslijed pokretanja) na 
zeljeni redoslijed. 

5. Spremite postavke i izadite iz programa Computer Setup, 
tipkama sa strelicama odaberite File > Save changes and 
exit (Spremi promjene i izadi), a zatim slijedite upute na 
zaslonu. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 
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Postavljanje upita za MultiBoot Express 

Koristite Computer Setup kako bi racunalo pri svakome 
pokretanju ili ponovnom pokretanju prikazivalo izbornik za 
pokretanje MultiBoot: 

1 . Computer Setup se otvara tako da ukljucite ili ponovno 

pokrenete racunalo. Pritisnite tipku f10 kad se u donjem 
lijevom kutu zaslona pojavi poruka FIO = ROM Based Setup. 

□ Promjenu jezika izvrsite pritiskom tipke f2. 

□ Za informacije o kretanju pritisnite tipku f1 . 

2. Tipkama sa strelicama odaberite izbornik Advanced > Boot 
options (Odrednice pokretanja), a zatim pritisnite tipku enter. 

3. U polju Express Boot Popup Delay (Sec) odaberite vrijeme 
u sekundama tijekom kojeg ce racunalo prikazati izbornik 
lokacije pokretanja prije vracanja na zadanu postavku za 
MultiBoot (kada je odabrano 0, izbornik Express Boot 
lokacije pokretanja se ne prikazuje.) 

4. Spremite postavke i izadite iz programa Computer Setup, 
tipkama sa strelicama odaberite FOe > Save changes and exit 
(Spremi promjene i izadi), a zatim slijedite upute na zaslonu. 

Postavke ce biti postavljene nakon izlaska iz programa 
Computer Setup i stupit ce na snagu ponovnim pokretanjem racunala. 
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Unos postavki za MultiBoot Express 

Kad se tijekom pokretanja prikaze izbomik Express Boot: 

■ Za odredivanje mjesta pokretanja iz izbornika Express Boot, 
odaberite zeljenu postavku unutar zadanog vremena, a zatim 
pritisnite tipku enter. 

■ Kako se racunalo ne bi vracalo na zadanu postavku MultiBoot-a, 

pritisnite bilo koju tipku prije isteka zadanog vremena. 
Racunalo se nece pokrenuti dok ne odaberete mjesto pokretanja 
i pritisnete tipku enter. 

■ Kako bi se racunalo moglo pokrenuti prema trenutacnim 
postavkama za MultiBoot, pricekajte istek tog vremena. 
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Upravljanje klijentima 



Client Management Solutions omogucuje standardna rjesenja za 
upravljanje klijentskim (korisnickim) racunalom, radnom stanicom 
i prijenosnim racunalima u umrezenom okruzenju. 

Kljucne mogucnosti i znacajke upravljanja kJijentima su: 

■ Izrada pocetne slike stanja softvera. 

■ Udaljeno instaliranje softvera sustava. 

■ Upravljanje i azuriranje softvera. 

■ Azuriranje ROM-a. 

■ Evidentiranje i sigumost racunalnih resursa (hardvera i softvera 
instaliranog na racimalu). 

■ Primanje obavijesti o pogreskama i oporavak nekih softverskih 
i hardverskih dijelova sustava. 

(^ij;^ Podrska za konkretne znacajke opisane u ovome poglavlju moze 



ovisiti o modelu racunala i/iU inacici softvera za upravljanje koji 
je instaUran na racunalu. 
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Konfiguracija i primjena 

HP-ova racunala imaju tvornicki instaliranu sliku stanja softvera 
sustava. Pocetna slika stanja softvera podesena je kod prve instalacije 
racunala. Nakon kratkog »raspakiranja« softvera, racunalo je 
spremno za koristenje. 

Prilagodena slika stanja sustava moze se primijeniti (distribuirati) 
na sljedeci nacin 

■ Instaliranje dodatnih softverskih programa nakon raspakiranja 
tvornicki instalirane slike stanja softvera. 

■ Pomocu alata za primjenu softvera, kao sto je Altiris Deployment 
Solutions, koji zamjenjuje tvornicki instaliran softver 
prilagodenom slikom stanja softvera. 

■ Koristenje postupka udvostrucavanja diska kojim se sadrzaj 
kopira s jednoga na drugi disk. 

Postupak primjene koji trebate koristiti ovisi o tehnoloskom 
okruzenju i postupcima u vasoj organizaciji. Na HP-ovu 
web-odredistu http://www.hp.com/go/pcsolutions mozete pronaci 
dodatne informacije o odabiru najboljeg postupka primjene 
za vasu organizaciju. 



(^:^ CD-ovi za oporavak sustava, program Computer Setup i ostale 
^^^^ znacajke sustava pruzaju dodatnu pomoc pri oporavku softvera 

sustava, upravljaju konfiguracijom i rjesavanju problema, 

te upravljanju napajanjem. 
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Upravljanje i azuriranje softvera 

HP pruza nekoliko alata za upravljanje i azuriranje softvera na 
klijentnim racunalima — HP Client Manager Software, Altirisovo 
rjesenje; Altiris Local Recovery; Altiris PC Transplant Pro; 
i System Software Manager. 

Softver HP Client Manager 

Softver HP Client Manager (HP CMS) integrira tehnologiju 
HP Intelligent Manageability unutar Altiris-ova softvera. 
HP CMS omogucuje bolje mogucnosti upravljanja hardverom 
za HP-ove uredaje, sto ukljucuje: 

■ Detaljan pregled hardverskog inventara radi upravljanja 
resursima. 

■ Nadzor stanja racunala i dijagnosticiranje. 

■ Izvjestavanje o kriticnim detaljima preko Interneta, kao sto su 
strojevi s toplinskim upozorenjima i obavijesti o memoriji. 

■ Udaljeno azuriranje softvera sustava, primjerice upravljackih 
programa i BlOS-a memorije. 



Dodatna se funkcionalnost moze dodati ako se HP CMS koristi 
^^^^^ sa softverom Altiris Solutions (mora se nabaviti zasebno). Vise 
informacija pogledajte u »Altiris Local Recovery«. 



Detaljnije informacije o softveru HP Client Manager mozete 
pronaci na web-odredistu http://www.hp.com/go/easydeploy. 
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Kad se softver HP Client Manager (instaliran na korisnickom 
racunalu) koristi zajedno s programom Altiris Solution 
(instaliranom na administratorovom racunalu), HP CMS 
omogucuje povecanu funkcionalnost upravljanja. HP Client 
Manager pruza centralizirano upravljanje hardverom HP-ovih 
korisnickih uredaja za sljedeca informaticka podrucja: 

■ Upravljanje inventarom i resursima: 

□ Uskladenost softverskih licenci. 

□ Evidentiranje i izvjestavanje o racunalima. 

□ Informacije o najmu racunala i evidentiranje iiksnih resursa. 

■ Primjena i migracija softvera sustava: 

□ Migracija na Windows 2000/XP. 

□ Uvodenje sustava. 

□ Migracija identiteta (osobnih korisnickih postavki). 

■ Sluzba pomoci i rjesavanje problema: 

□ Upravljanje upitima sluzbi pomoci. 

□ Pruzanje pomoci na daljinu. 

□ Rjesavanje problema na daljinu. 

□ Oporavak klijenta u slucaju katastrofe. 

■ Upravljanje softverom i operacijama: 

□ Trajno upravljanje kJijentom. 

□ Primjena HP-ova softvera sustava. 

□ Samooporavak programa (mogucnost prepoznavanja 
i popravka nekih programskih problema). 
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Program Altiris Solutions omogucuje jednostavnu distribuciju 
softvera. Na nekim modelima stolnih i prijenosnih racunala, 
Altiris-ov program za upravljanje sastavni je dio ucitanog 
softvera. Ovaj program omogucuje komunikaciju s programom 
Altiris Solutions, koji se moze koristiti za dovrsetak nove primjene 
hard vera ili migraciju identiteta na novi operacijski sustav pomocu 
jednostavnih carobnjaka. 

Kad se program Altiris Solutions koristi zajedno s programom 
System Software Manager ili HP Client Manager, administratori 
mogu azurirati i ROM BIOS i upravljacke programe s jedne sredisnje 
konzole. 

Detaljnije informacije mozete pronaci na web-stranici na 
http://www.hp.com/go/easydeploy. 

Altiris PC Transplant Pro 

Altiris PC Transplant Pro omogucuje cuvanje starih postavki 
i podataka, te njihovu brzu i jednostavnu migraciju u novo 
okruzenje. 

Detaljnije informacije mozete pronaci na web-stranici 
http://www.hp.com/go/easydeploy. 

System Software Manager 

System Software Manager (SSM) omogucuje istodobno azuriranje 
softvera sustava na daljinu, na vecem broju sustava. Kad se pokrene 
na racunalu klijenta, SSM utvrduje inacice hardvera i softvera, 
a zatim azurira odgovarajuci softver iz sredisnjeg distribucijskog 
mjesta, koje se naziva skladiste datoteka. Inacice upravljackih 
programa koje SSM podrzava oznacene su posebnim znakom 
na HP-ovoj web-stranici za preuzimanje upravljackih programa, 
te na CD-u Support Software. Program i dodatne informacije o SSM-u 
mozete pronaci na HP-ovoj web stranici http://www.hp.com/go/ssm. 
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